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BG/

N306paseHn enemeHTu:

1. MyckoB npekbCBay.

2. BrokupoBka Ha NyckoBUsi MNpekbcBay (NpPOTMB
HEBOITHO BKIIOYBaHeE).

3. PbkoxBaTka.

4. AkymynaTopHa 6atepusi.

5. laika 3a chukcupaHe Ha Bepurata.

6. bonT 3a onbBaHe Ha Bepurara.

7. Bogelia wuHa.

8. Pexela Bepura.

9. MNpepgnaseH kanak / 3a 6e3onacHa pabota Ha
pexeluaTa Bepura, CpeLly pa3npbCKBaHe Ha NEeTSLLM
yactuum, npax/

10. MNpegnasuten 3a pbkaTa.

11. ByToH 3a ocBo6oxaaBaHe Ha GaTepusita

EN/
Depicted items:

-

on).

© N oA W

. Trigger switch.
. Trigger switch lock (against unintentional switching

. Handle.
. Rechargeable battery.
. Chain tension.

Gear (“sprocket”) on the guide rail.

. Guide rail.
. Cutting chain.
9.

Safety guard/ for safe operation of the cutting chain,

against splashing of flying particles, sawdust./
10. Hand safety guard board
11. Battery release button
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OnucaHue Ha nukTorpamuTe: (Symbols for garden pruner:)

o
®
o
L
O
/N

Mpeon paboTa ¢ MaluMHaTa npoveTeTe NHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba.
Read operating instructions and make certain you understand them thoroughly before
using the garden pruner.

BuHaru paboteTe ¢ aHTUOHW, NpeanasHy oumna unm
macka 3a nuue 1 npegnasHa kacka.

Always use approved helmet, hearing protection, safety
goggles or face mask.

Pabotete ¢ 6e3onacHo paboTHO 06nekno.
Protective clothing must be worn.

PaboteTe ¢ npeanasHn 60TyLIN C AOMBIHUTENHO 3aLLUTHO NOKPUTUE, MeTanHn 6ombeTa un
rpandepHo xoamno.

Protective footwear must be worn. Approved safety boots with protective rein- forcement,
steel toecap and non-slip soles.

PaboTtete ¢ npeanasHu pbkaBULM C AOMBAHUTENHO 3aLLMTHO NMOKPUTUE.
Safety gloves must be worn. Approved gloves with protective reinforcement.

lMpennassanTe MalMHaTa OT AbXA4 W Bnara.
Do not expose garden pruner to rain or moisture.

BHumaHwue! lMaseTe ce oT ABmxellara pexella sBepural HeBHUMaHneTo Moxe fa aosene
[10 CEePMO3HN TENECHN NOBPEeaM U CMBbPT.

CAUTION! ! Beware of the moving saw chain! Careless or improper use can result in
serious or fatal injury!

BHumanue! OTkaTbT ce nopaxga BHesanHo v 6e3 npegynpexaeHne. Moxe fga e Tonkoea
cuneH, ye Ja sanparty pesadkara Hasag KbM oneparopa. MNpv BbpTslla ce Bepura Tosa
MOXe [ja MPUYMHIU Cepro3Ha TenecHa nospeaa v Aopu cMbpt. OnepaTtopute
3a0bIKUTENHO TpsiGBa [a ce 3ano3HasT C NpuYnHUTE 3a OTKaTa, 3a Aa 6baaT BHUMaTEnHU

n na DANGER!

Kickbacks occur suddenly and without warning. A kickback may be violent enough to throw a garden
pruner back at the user. A running chain can inflict severe and even fatal injury. It is imperative for
users to be familiar with the causes of kickbacks in order to exercise the proper care and use working
techniques to prevent kickback.
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BG OpuruHanHa UHCTpykums 3a ynotpeba

YBaxkaemu notpebutenu,

MosapaBneHns 3a nokynkata Ha MaliMHa OT Hal-6bp30 pasBuBallaTa ce Mapka 3a enekTpu4ecku,
6EeH3MHOBM 1 NHEBMAaTWUYHW MalunHu - Baukraft. Mpy npaBunHo mHcTanupaHe u ekcnnoataumsi, Baukraft ca curyphu
M HagexXaHu MalmHu 1 pabotaTta ¢ Tax we Bu goctaBu uctuHcko ynosonctaue. 3a Bawerto yno6cTso e usrpageHa u
OTNUYHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B Lusnara cTpaHa.

Mpean fa usnonseate Tasu MaluMHa, MOMs, BHAMATENHO ce 3amnosHanTe ¢ HacToswara “VHcTpykuus 3a
ynotpeba”.

B vHTepec Ha BalwaTa 6e3onacHocT v ¢ Lien ocurypsiBaHe Ha npaBuiiHata it ynotpeba, npoyetere HacTosLmMTe
VHCTPYKLMWN BHUMATENHO, BKIIOYUTENHO NPenopbkuTe U npedynpexaeHusita B Tax. 3a n3bsrsaHe Ha HEHYXXHU rpeLuku 1
VHUMOEHTU, BaXKHO € Te3W MHCTPYKLUM ia OCTaHaT Ha pa3nonoXeHue 3a 6bAeLLmn cnpaBku Ha BCUYKY, KOUTO LLie nonssat
MawmHaTa. Ako st npoaaaeTe Ha HoB cobeTBeHMK To “UIHCTpykumMsiTa 3a ynotpeba” TpsibBa fa ce npefafe 3aefHo C Hero,
3a Ja MOXe HOBWSI MonssaTten Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE Mepky 3a 6e30MacHOCT U UHCTPYKLUuMTe 3a paboTa.

“EBpomactep Mmnopt Ekcrniopt” OO[ e ymbnHOMOLLEH MpeacTaBuTen Ha Npov3BOAMTENst U COBCTBEHMK
Ha TbproBckata mapka Baukraft. AopecbT Ha ynpaeneHve Ha dpupmarta e rp. Codmst 1231, 6yn. “Nlomcko woce” 246,
Ten. +359 700 44 155, www.Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Ot 2006 roavHa
BbB (hupmaTa e BbBedeHa cuctemara 3a ynpasrneHue Ha kadectsoTo ISO 9001:2008 ¢ obxsaT Ha cepTudukaumaTa:
TBbprosus, BHOC, U3HOC U CEPBK3 Ha NPOGECUOHATTHI N XOBU enekTpUYeckn, MHEBMATUYHU N MEXaHUYHU UHCTPYMEHTM U

obwa xenesapusi. CeptudukarsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.
TexHWUYeckn faHHW

napameTbp MepHa CTOWHOCT
eavHULa
Mopen - BK-GP22
AkymynaTopHa pesayka
HomuHanHo HanpexeHue vVDC 18
Tun Ha akymynaTopHWUTEe enemMeHTn Ha batepusTa - Li-ion
Kanauutet Ha 6aTtepusTa Ah 4
Bpewme 3a 3apexgaHe Ha akymynaTtopHaTa batepusi h 1
O6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-' 3800
Bopewn 3BeHa 6p./pcs 28
Crbnka Ha Bepurata inch * 1/4
[lebenvHa Ha BogelLMTe 3BeHa Ha Bepurarta inch® (mm) .043 (1.1)
Macno 3a Bepurata - EP90
CkopoCT Ha Bepurata Ha TpuoHa (6e3 HaToBapBaHe) m/s 5.8
[MpenopbunTENHN OBIMKMHU Ha BoAeLlaTa WnHa mm,inch 100 mm, (4”)

3apsiaHO YCTPOMCTBO

napameTbp MepHa eauHuLa CTOWHOCT
HoMuHanHo 3axpaHBalLo HanpexeHne VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSA TOK Hz 50

Knac Ha 3awuTa - Il
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O6wwm ykasaHus 3a 6esonacHa pa6ora.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM YKasaHus. Hecna3BaHeTo Ha NpvBeaeHWTe No-Aosy ykadaHust Moxe Aa JAoBeae Ao
TOKOB yaap, noxap U/unu Texku TpaBMu. CbxpaHsiBanTe TE3W yKa3aHUsi Ha CUrYPHO MSACTO.

BesonacHa ekcnnoartaums Ha akyMynaTopHu pesayki.

Mpenynpexaexune!

Ha nuuata He3anos3HaTu ¢ TeKCTa Ha MHCTPYKUMSATa He ce pa3peluaBa Aa M3nonssaT MalumHaTa.

Pe3aykaTa Moxe fa 6bae ynotpebsBaHa camo 3a psidaHe Ha AbpBecuHa.

MoTpebutensT noema Lenus puck B cryyaii Ha ynotpeba Ha MaluMHaTa 3a Apyrv Lenu ocb3HaBalku, Ye TOBa MOXe
na 6bae onacHo.

Mpon3BOANTENAT He HOCU OTTOBOPHOCT 3a LLETM NPOM3NM3alLi OT HenpaBuiHaTa ekcnioartaums Ha akymynatopHaTta
pesaJka..

PaboTHO msicTO.

Ha pa6oTHOTO MsiCTO cnefBa fa ce noAabpxka pef v Aa ce ocurypu Aobpo ocBeTneHue.

Be3nopsigbkbT U MOWOTO OCBETNEHWE MoraT Aa [oBedaT [0 HewacTHW criyyaum ocobeHo npu ynotpebata Ha
aKyMynaTopHU pesayku.

[la He ce ponyckaT fela v cTpaHuyHy HabnogaTteny o paboTHOTO MACTO.

HeBHUMaHWeTO Ha onepaTopa Moxe Aa [AoBeae A0 3arybata Ha KOHTPOI BbpXy MalluvHaTa.

BesonacHocT npu paboTa ¢ enekTpu4ecku Tok.

Mpepna3BaiiTe MalumMHaTa oT AbXA U BRara.

MpoHWKBaHETO Ha BOAA B MallMHaTa MoBULLIABA OMacHOCTTa OT TOKOB yaap.

JlnyHa G6e3onacHocT.

TpsibBa Aa ce “3nonaeat NUYHW NpeanasHu cpeacTea. PaboTeH ralepusoH, NpeanasHy ounna, npeanasHu obyBku,
npegnasHa kacka, aHTU(OHM U pbkaBuum. M3nonssaHeTo npy onpeaeneHy yCrioBust Ha npeanasHu cpeacTea HaMansisa
pvcka OT TENECHM yBpEXOaHUs.

He HagueHsiBaliTe CBOMTE Bb3MOXHOCTY. TpsioBa Npes LsnoTo Bpeme Aa CTouTe CTabuIiHO U ia NasunTe paBHOBECHE.
ToBa ynecHsiBa KOHTpona HaZ MallnHaTa Npu HenpeaBUAEHV CUTYaLIUN.

He ce pa3peluaBa HoceHeTO Ha CBOGOAHO BUCSALLM Apexu unun BuxyTa. KocaTa, opexute 1 pbkaBuuuTe TpsibBa Aa ca
faneve oT pwxeluuTe ce Yactv. CBoboaHo BUCSLLMTE Apexu, BuxkyTaTa U kocaTta MoraT Aa ce 3annetar B NoABWKHUTE
yacTtu.

TpaHCnopT 1 CbXpaHsiBaHe.

MpeHacsiikn MalunHaTa TpabBa Aa U3KIIYUTEe MaluMHaTa U a CrioxXuTe NpeanasHus KoXyX Ha pexellarta Bepura.
MpeHacsHeTO Ha BKITOYEH U He3alWTeH ypea MoXe Aa AOBEAE A0 TENECHW yBpeXaaHus.

Pesaukarta Tpsi6Ba Aa ce npeHacs, kaTo ce AbpPXKK 3a pbkoxBaTkaTta. [JbpxaHeTo Ha MaluMHaTa 3a Apyru MecTta He e
CUTYpHO 1 MOXe [ia NPULMHU HapaHsIBaHWS. .

MawwvHata TpsibBa ga ce npoBepsiBa. [poBepsiBaiiTe 3aKpenBaHETO Ha MOABWXHUTE EMEMEHTU, [anu Hsma
nospefeHn yactu. B cnyyaii, ye 6baaT KOHcTaTMpaHu noBpedu, HeobxoauMo e Te Aa GbaaT OTCTpaHeHu npeam
ynotpe6a. HenpaBunHUAT HauMH Ha NoAAPBXKKa HA MaluMHaTa Moxe fa 6be NpuynHa 3a MHOMO HELLACTHU criyyau.

PexeluaTta Bepura TpsibBa ga Gbae YnicTa 1 ¢ ocTpu pexeluy pbbose. PegoBHOTO OCTpeHe Ha Bepurata Hamarnsiea
pvcka OT 3akrneLyBaHe U yriecHsisa paboTaTa.

BesonacHocT npu paboTta.

Bbaete KOHUEHTpUpaHW, criefeTe BHUMATENHO AeiCTBUsITa CM M MOCTbMBaiTe NpeanasnvMeo U pasymHo. He
M3Mon3BalTe akymynatopHaTa pe3ayka, korato CcTe YMOPEHU MNW MO BIIMSHUETO Ha HAaPKOTUYHM BELLECTBA, ankoxor
UNK ynowealum nekapcrea.

EavH mur pascesiHOCT npu paboTa ¢ MallnHaTa MOXe [a “Ma 3a NocneacTBUe U3KITIUYUTENHO TEXKU HapaHsiIBaHUs.

M36sirBainTe onacHOCTTa OT BKMIOYBAHE Ha MalUMHaTa 3a psid3aHe Ha AbpBECUHa N0 HEBHUMAHVE.

Mpeav pa BkNouUTe MaluMHaTa, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHUMM OT Hest BCUYKM MOMOLLHM MHCTPYMEHTU W raeyHu
KIHOYOBeE.

MomoLLleH MHCTPYMeHT,3a6paBeH Ha BbPTSLLO Ce 3BEHO, MOXe [a NPUYMHU TPaBMU.

M3bsarsaite HeecTecTBEHUTE MOMOXeHUs Ha TanoTo. PaboTeTe B CTAGWUITHO MOMOXEHWE Ha TAMNOTO WU BbB BCEKU
MOMEHT noanbpxanTe paBHoBecue. Taka Lie MOXeTe [a KOHTponupaTe maluuHaTa no-gobpe v no-6esonacHo, ako
Bb3HWKHE HeovakBaHa cuTyaums.

ChbxpaHsiBaliTe akymynaTopHaTa pesayka Ha MecTa, KbAeTo He Moxe fa 6bae focTurHata ot Aela. He gonyckaite
[a GbJe n3nonseaHa oT N1ua, KOUTO He ca 3ano3HaTh C HauvHa Ha paboTa 1 He ca NpoYenu Tean MHCTpyKuuK. Korato e
B pbLETE Ha HEOMUTHW NOTPebUTENM, MaluMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBa Moxe Aa 6bae U3KMIYMTENHO onacHa.

MopabpxaiiTe MalumMHaTa rpwknueo. MNpoBepsBaiiTe fanu NOABWKHUTE 3BEHa YHKLUMOHMpAT Ge3yKopHO, Aanu He
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3aKMMHBAT, Aanu MMa CHyneHu Unu noBpedeHn AeTainu, KOUTO HapyllaBaT UNv U3MeHSAT PyHKUMUTE Ha pesadkara.
Mpean pa s usnonseate, ce MOrpwxeTe MOBPeAEHWTe AeTainu Aa GbaaT oTpeMoHTMpaHu. MHoro ot TpynoswTe
3110MONYKM Cce AbIhkaT Ha Hefobpe noaabpXKaHU ENEKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

Hukora He ocTaBsiTe mMaluvHaTa, npeay paboTHUSIT MHCTPYMEHT Aa Crpe HambiHO BbPTEHETO cu. BupTawmsaT ce
MHCTPYMEHT MOXe Ja Aonpe A0 NpeaMeT, B pe3ynTaT Ha KOeTo Ja 3arybute KOHTpOn Haj MaluuHaTa.

PefjoBHO NouYnCTBalTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU Ha pesadkara.

He un3nonseainte mawwuHaTta B 6nM3ocT A0 NecHosananuMu matepuanu. JleTsawm uckpyu moraTt fga npeaussukat
Bb3MIaMeHsIBaHETO Ha TakvMBa MaTtepuanu.

Hukora He nocTaBsiTe pbueTe cuM B 6GNM30CT OO BbPTALWM Ce pabOTHU WHCTPYMEHTU. AKO Bb3HWMKHE OTKaT,
MHCTPYMEHTBT MoXe Aa Bu HapaHu.

Bbaete ocobeHo BHUMATENHU B kpasi Ha psisaHeTo. MNpu nunca Ha CbNpOTUBNEHNE, KaKBOTO Oka3Ba 06paboTBaHUST
maTepuan, TPMOHBT Naaa Nno MHEPLMS U MOXe Ja NPUYMHN HapaHaBaHWs.

Mpv npoabmkMTEnHa paboTta Bue moxe Aa nodyBCTBaTe M3TPBINBaHE Ha NPLCTUTE UK pbLieTe. [Npu ToBa nonoxeHve
TpsibBa Aa npekbcHeTe paboTa U fa HanpaeuTe HeobxoaumMaTa By noumBka, Tbil KaTo C USTPLMHANM pPbLE HE MOXETe
[a HanpaensiBate gobpe TpuoHa.

Mpwv nosiBsiBAHETO Ha NpM3HaLWM Ha Npeymopa crnefBa BefHara fa npekbcHeTe pabotara.

PesaukaTa Moxe fa 6bae o6cnyxBaHa camo OT eqHo nuue. Benyky octaHanu nuua TpsibBa Aa ce Hamupar aaneve
OT 30HaTa Ha AencTBUe Ha MalumHaTa. ToBa ce kacae 0cobeHO 3a Aelia U KUBOTHU.

Mpy BkNloYBaHETO Ha pe3aykaTta, pexeliata Bepura He TpsibBa [a ce onwvpa [0 MaTepuana npegHasHaveH 3a
obpaboTka 1 fa ce fOKOCBa [0 KakBOTO 1 Aa buno. Ta Tpabea aa e cBobogHa A0 AocTuraHe Ha Heobxoammute ob6opoTn
Ha MalumHaTa.

Mo Bpeme Ha paboTa ApbXKTe pesadykaTta 34paBo C eAHa pbka 3a pbkoxBaTkaTa. 3aemeTe yCToNuMBa NO3NLIMS.

PesaukaTta ce nsBaxaa oT 06paboTBaHUs MaTepran camo npuv ABMXKeLLa Ce pexeLla Bepura.

Mpu pszaHe Ha “Ouuen” AbpBEH MaTepuan WWnM Ha TbHKU KIMOHW M3nonsesanTe nognopa (“marape”). He pexete
HSIKOMKO IbCKN €HOBPEMEHHO CINOXEHW efHa BbpXy Apyra, KaKTo v matepuan AbpXaH oT APYro nuue unm noanupaH ¢
Kpak. ToBa € U3KIYNTENTHO onacHo!

3akpensiBalite 3gpaBo Abnrute 06paboTBaHN eNneMeHTU.

[Mpwv HaKNOHeH TepeH cTonTe 06bPHATK C NMLIE KbM HaKMoHa Mo BpeMe Ha psA3aHeTo.

Mpu psisaHe npes uanaTa WyprHa BYHAru 13nonssanTe ONnopHUTE LUKMMOBE KaTo noanopa.

AKO € HEBb3MOXHO [ja U3BbPLUMTE PS3AHETO OT eAWH MbT, OTAPBIHETE TPMOHA Marko Ha3ag, NpemMecTeTe TpUoHa Aa
onpe Ha ApYr LN 1 NPOABITKETE PA3aHeTo, IeKo NoBAWraky pbkoxasaTkaTa.

Mpu xopu3oHTanHOTO psidaHe TpsbBa Oa ce pasnonoXuTe Nod brbfl Bb3MOXHO Han-6mm3bk o 90° cnpsiMo
maTepuana. TakaBa onepaums U3MCKBa NOBULLEHO BHUMaHME.

Mpw 3akneLBaHeTo Ha BepuraTa no BpeMe Ha psi3aHeTo B ropHaTa YacT Ha Bepurata MoXe [a HacTbMNu oTckayaHe B
nocoka kbM oneparopa. [opaau ToBa creiBa a pexeTe U3non3Banku gonHaTta yacT Ha BepuraTa, 3aLloTo Torasa npu
3akreLBaHeTo Ha Bepurata oTckadyaHeTo HsiMa Aa HacTbnu B Nocoka kbM BalueTo Tsmo.

Bbaete ocobeHo BHUMaTENHU Npu psA3aHeTo Ha pasuenBsalla ce AbpBecuHa. OTpsAsaHWTe napyeta AbpBecuHa
MoraT Aa 6baaT U3XBbPIIsiHU BbB BCSKA MOCOKA W Ja NPUYMHAT TENECHW yBpexaaHus |

PsazaHeTo Ha KNoHWUTe Ha AbpBeTaTa TpsibBa Aa 6be M3BbpLIBaAHO OT 06y4eHu nuua. HekoHTponupaHoTo nagaHe Ha
OTPSAA3aHNSA KINOH Ha AbPBOTO HOCK PUCK OT TENECHW yBpexaaHus!

He ce pa3peluaBa psisaHeTo ¢ NpefHaTa YacT Ha LunHaTa. ToBa e Npean3BuKa CUIeH oTKaT.

O6bpHeTe ocobeHo BHUMaHWe Ha KNOHUTE, KOUTO ca yBucHanu. He 6uBa aa ce pexar oT fofHaTa cTpaHa, cBobogHo
BUCSILLM KMOHW.

BuHaru ctointe oTcTpaHu CnpsiMo npeaBwkaaHaTa NMMHUA Ha NMocokaTta Ha nagaHe Ha AbpPBOTO, KOETO pexeTe.

Ha HaknoHeHu TepeHn CTolTe BUHarM No-B1coko oT 06paboTBaHUs MaTepuan 1 HUKora no-HUCKO.

MaseTe ce oT AbpBeTa ThpKansLy ce BbB Balla nocoka. OTckavanTe HacTpaHu!

3a usbsireaHe Ha “oTkarta” (OTCkayaHeTO) Ha TPUOHa, CreABa Aa ce cnassaT CnefHUTe yKkasaHust.

Huvikora He 3ano4BaviTe U He U3BbPLLBaNTE PA3AHETO C NpeAHaTa YacT Ha HanpaensBallaTa WyHa Ha Bepuratal

BuHaru 3anoyBaiiTe psisaHeTO C Beye BKIOYEH TPMOH 1 Bepura ABuxella ce ¢ Heobxoaumara ckopocT!

MpoBepsiBaTe fAanu pexellarta Bepura e Jo6pe HaoCTpeHa.

Hukora He 6vBa fa pexete noBeye OT eWH KIOH efHoBpeMeHHo. Mo BpeMe Ha psizaHeETO OGbpHETE BHUMaHWE Ha
cbcefHWTe KNoHW. MNpu pA3aHeTo Ha AbLPBOTO MO UAnaTta WwupuHa Tpsibea Aa o6bpHeTe BHUMaHWe Ha CTBONOBETE Ha
OKOMHWTE AbpBeTa.

®yHKLMOHaNHO onucaHue U NpeaHa3HavYeHUe Ha aKkymynaTtopHaTa pe3auyka.

AkymynatopHaTa pe3ayka e enekTpu4ecku MHCTPYMEHT, 3axpaHBaH oT Gatepus. MpeaHa3HayeHa e 3a pabota B
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rpaguHaTa Ha oma, 3a nofapsisaBaHe Ha AbpBeTa W XpacTu, 3a HagpobsiBaHe Ha OTpsi3aH pacTUTEneH maTtepuan u 3a
psidaHe Ha AbpBecuHa. He nsnonssante ypeaa 3a Apyru Lenu, OCBeH 3a npefHasHavyeHneTo my!

[aHHu 3a wyma v Bubpauunte:PaboTtete ¢ WwymosarnywmnTtenu!

HunBo Ha 3ByKOBOTO HansraHe Lp, = 84.5 dB(A)

HuBO Ha MowHocTTa Ha 3Byka Lw, = 98.00 dB(A)

HeonpeneneHoct K = 3 dB.

CTofHOCT Ha BUBpauUMOHHUTE yCKopeHus a,:PbkoxsaTka a, = 3,393 m/s? Heonpepgenexoct K = 1,5 m/s?

MoprotoBka 3a pa6oTa.

MaluvHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecVHa ce HaMupa B CbCTOSIHME, CbOTBETCTBALLO Ha M3ncKBaHKATa 3a 6esonacHocT,
KOraTo ca U3MbITHEHU CIIeHWUTE YCMOBUSI:

—MalwwvHaTta 3a pasaHe Ha AbpBecuHa He e aedekTHa.

—MalumHata 3a ps3aHe Ha AbpBECMHA € YMCTa U cyXa.

—[MpennasHuaT kanak € MOHTUPaH.

—[MpennasHuaT kanak He e NOBPEAEH M HE € NPOMEHEH.

—EnemeHTuTE Ha ynpaBneHWeTo yHKLMOHMPAT HOPMAIHO 1 HEe Ca MPOMEHEHM.

—Pexellata Bepura e cmasaHa.

—CneauTe OT U3HOCBaHe Ha BEPUXHOTO 3bGHO Koneno He ca no-Abnboku ot 0,5 mm.

—HanpaBsnsBaluaTa WwWyHa 1 pexellara Bepura ca MOHTMPaHU NPaBuITHO.

—PexeLlata Bepura e npaBuIiHO onbHaTa.

—Ha Ta3n malwwvHa 3a psizaHe Ha AbpBeCcKHa ca NPaBUHO MOHTUPAHU CaMO OPUMMHANHU NPUHAANEXHOCTY .

Mon3BatensT Moxe da ce mnopexe OT ABWXellaTa ce pexella Bepura. lNonssatenat moxe Aa 6bae cepuosHo
HapaHeH.

[la He ce gokocBa ABWXeLLATa Ce pexeLla Bepura.

Ako pexellata Bepura e GrnokupaHa OT HsKakbB MpeaMET: U3KMioveTe MaluvMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBecuHa U
n3BafeTe akymynatopHata 6atepusi. EqBa ToraBa otcTpaHeTte npegmerta.

[BwxellaTta ce pexella Bepura ce Harpsisa U ce pastara. AKO pexelyaTta Bepura He € [OCTaTbyHO CMasaHa 1
obTerHarta, TA MoXe Aa M3CKOYM OT HanpaensBaliata LMHa Mnv Aa ce ckbca. ToBa MOXe Aa [oBede A0 TEXKO
HapaHsiBaHe Ha xopa 1 10 MaTepuarnHm LeTu.

Mo Bpeme Ha paboTa cneg BCSKO 3apexaaHe Ha akymynatopHata GaTtepus cmasBaiiTe pexellata Bepura.
M3nonsBaiite MynTUMYHKLMOHANHO Macno unu 6uopasrpagnmMo MynTudyHKLMOHaNHO Macso.

Mo Bpeme Ha paboTa pelOBHO NpaBeTe NPOBEPKA HA OMbBAHETO Ha pexeLlaTta Bepura. AKO OMbBaHETO Ha pexeLlaTta
Bepura e HeloCTaTbYHO: OMbHETE pexellaTa Bepura.

Mo Bpeme Ha paboTa HanpaBnsBaliaTa LMHA, pexellaTa Bepura U BEpWXKHOTO 3bGHO koneno MoraT ga crtaHat
ropelyy. MonsBaTensaT MoXxe Aa ce U3ropu.

He pokocsaiiTe ropelia HanpasnsiBalla LMHa, PexeLla Bepura u BepUxKHO 3b6HO koneno.

W3yakaiiTe, fokaTo HanpaensBallata LWnHa, pexeLuara Bepura 1 BepwkHOTO 3bOHO Konemno ce oxnagsT.

[a ce HocAT paBoTHU pbKaBWLYM OT YCTOWYMB MaTepuarn.

Ako no Bpeme Ha paboTa 3abenexuTe NPOMEHM UMK HeLo HeobuyaiHO B NOBEOEHUETO Ha MaluMHaTa 3a psidaHe
Ha AbpBECWHa, TOBa 03HA4aBa, Ye CbCTOSHWETO Ha MalLMHaTa 3a psi3aHe Ha AbPBecVHa MOXe [a He CbOTBETCTBA Ha
M3UCKBaHMsITa 3a TexHW4Yecka GesonacHocT. ToBa MOXe [ia AoBeAe [0 TEXKO HapaHsiBaHe Ha Xxopa M A0 MaTepuanHu
weTn.B To3m cnyyan pabotata Tpsibea Oa ce npekpatu, akymynatopHaTa Gatepusi a ce M3Baau U Ja ce noTbpcu
crneumanuampaH Tbproscku o6ekT Ha Baukraft.

Mo Bpeme Ha paboTa mMaluMHaTa 3a psidaHe Ha OAbpBECUHa MOXe Aa npeausBuka Bubpaumu. Hocete pbkaBuum.
MpaBeTe noumBkM B npoueca Ha pabota. MNpu nosiBa Ha NpU3HaUM 3a HapyLUEHO KPbBOOPOCSIBaHe: NoceTeTe nekap.
Korato ce paboTu c fonHaTa cTpaHa Ha HanpasnsBaliaTa LWWHa, MallnHaTa 3a psisdaHe Ha AbpPBECUHA Ce Terny HaBbH
OT non3aBaTensi.

AKo ABMXKeLLaTa ce pexella Bepura nonagHe Ha TBbpd npeaMeT 1 6bp3o cnpe, MalvHaTa 3a psidaaHe Ha ObpBecuHa
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MOXe BHe3anHo Aa 6bae usterneHa HaBbH oT nonaeartens. Morat fga 6baat HapaHeHu xopa.

MpepynpexaeHus:

-[pbXTe MaluMHaTa 3a ps3aHe Ha AbpPBeCUHa 34paBo C eAHa pbka.

-PaboTeTe Taka, KaKTo € onMcaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

-PaboteTte c MOHTUpaH NpeanaseH kanak.

-PaboteTe c u3npaBeH 1 HenpoMeHeH NpeanaseH kanak.

-Pabotete camo ¢ o6pe 3aToueHa 1 NpPaBUIHO OMbHaTa pexella Bepura.

-MocTtaBeTe npaBuIiHO onopara.

-PaboTete Ha NbnHM 060pOTK.

MoHTax Ha HanpaBnsiBauwaTa WwuHa (7) u Bepurarta (8) Ha malumHaTa.

3a perynupaHe Ha OMbBaHETO Ha BepuraTa Ciy>u BUHT C raiika ¢ 1T, KOMTo Bnv3a B onpeaeneHuns 3a Tosa oTBop
Ha BopaeLlaTta wmHa. OcobeHo BaxHO € NMpW MOHTaxa Ha LuMHaTa e WwudTa Ha raiikata Ja Brese B 0TBOpa B LUMHATA.

C BbpTeHe Ha BWHTa (Npu pasxnabeHa dukcupalla LnHaTa ranka) WndTbT ce NpUABWXKBA Hanpea unu Hasag u
CbOTBETHO Bepurata ce paaxnabsa unv onbaa.

OTBUHTETE 3akpenBallaTa raiika Ha LiMHaTa obpaTHO Ha 4YaCOBHMKOBATa CTPerka U cBarietTe CTPaHWYHUSA Kanak.
MoppaBHeTe oTBOpPa, Crep ToBa NocTaBeTe LWMHaTa v BepuraTta /CrnoxeTe Bepurata BbpXy BOAELLOTO BEPWKHO KOMENo 1
LuMHaTa, kaTo BHUMaBaTe BOAELLMTE 3BeHa Ha Bepurata Aia Brsi3aT B kaHana Ha wuHaTta. MpemecTeTe BofelyaTa WmHa,
oThaneyasaiikv s OT BOAELLOTO 3bOHO Konerno Taka, Ye HanpasnsBaliMTe enemMeHTU Ha BepuraTa ja ce Hamupar B yrest
Ha HanpaensBalyaTa wuHa. MNposepsBaTe fanu WmdTa Ha rankarta Ha perynupalumsi BUHT 3a HaTsraHe Ha BepuraTa ce
Hamupa B JOMNHWUsA OTBOP Ha WwuHata OnbHETe pexelyata Bepurata Ha TprUoHa /no3vuus 6 ot usobpaseHn enemeHTu/
Bepurata e HaTerHaTa npaBunHoO ToraBa korato Moxe fa 6bae BavrHata 3 4o 4 mm no cpeaarta Ha Bofeluata LivHa.
3mepBaHeTO ce M3BBLPLLBA, KOraTo LUMHATA € B XOPU3OHTAIHO NOSIoXeHMe.

MocTaBeTe CTpaHUYHUS Kanak v 3aTerHete raiikarta. [octaBete GatepusTa Ypes npunb3BaHe. /Buxk npumepHute

urypwu/
Fic

Anticlockwise &
release

Mpeon MOHTMpPaHETO Ha HanpaBnsiBallaTa LUMHA U pexellata Bepura, TpsabBa ga npoBepuTe MPaBUMHOTO
pasnonioXeHne Ha pexewmTte OCTpuMeTa Ha BepuraTta (NpaBWUIHOTO Pa3noNOXeHWe Ha Bepurata Bbpxy LMHaTa e
nokasaHo Ha npeAHaTa YacT Ha WwuHaTta). HoceTe npednasHu pbkasuLy Npy NpoBepkaTta U MOHTUPaHETo Ha BepuraTa ¢
Len aa nsberHete HapaHsBaHUS OT OCTPUTE pexeLLm pbooBse.

Mpeon pabota e MHOrO BakHO cMa3BaHETO Ha BepwraTa. [poBepeTe HaTAraHETO Ha BepuraTa U ako € HYXHO ro
Kopurupawre.

[ocTa yecTo TpsibBa Aa NpoBepsiBaTe U perynvparte HeWHOTO HaTsraHe, Tbil KaTo xrlabaBata Bepura NecHo Moxe Aa
ce M3BaaM OT LWMHaTa, No-6bp30 ce nsxabssa nnm Boan Ao 6bp3o n3xabssaHe Ha HanpaBnsBaLLaTa WyHa.

OnbBaHe Ha pexellaTta Bepura
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Mo Bpeme Ha paGoTa pexelara Bepura ce pasTara unu ce causa. OMbBaHETO HA pexeLuata Bepura ce MpoOMEHs:.
Mo Bpeme Ha paboTa e HeobXoAYMO PefoBHO [a Ce NPOBEPsiBa OMbBAHETO Ha pexeLLara Bepura u npu HeoGXxoaMMocT
[OMbIIHUTENHO [a ce onbBa.

CmasBaHe Ha pexeljaTta Bepura

-U3krnioveTe MalwvHaTa 3a psisaHe Ha 4bpBECUHA U U3BaAEeTe akymynaTopHaTa 6atepust.

-MocTaBeTe MallMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBECUMHa BbpXY NMocKa NOBbPXHOCT Taka, Ye KanakbT Ha BEPUKHOTO 3b6HO
KOIeNno fja coum Harope.

-MouuncteTe HanpaBnsBaliaTa WyHa ¥ pexelyara Bepura C mMarka Yetuyuua, Meka Yetka unu ¢ pasTBopuTen 3a
cmona.

T 4
GO 1 sAoKedEr |
QN \F

-HaHeceTe MmynTudyHkumoHanHo macno B obnactra (1) Mexay HanpaensBallaTa WMHa U pexellyaTa Bepura.

- MocTtaBeTe akymynaTtopHaTta G6atepusi.

-Bkntoyete mawwmHata 3a pszaHe Ha AbpBecuHa. MynTudyHKLMOHANHOTO Macno ce pa3npeaenst Bbpxy pexeliara
Bepura. PexellyaTa Bepura e cMasaHa.

He TpsibBa foa nsnonseate ynoTpeGsiBaHO UM pereHeprpaHo Macro, Tbi KaTo TOBa MOXe [a AoBede A0 NoBpeaa
Ha macneHata nomna. Manonseavite macno EP90 npes usanata roamHa.

BkrtouBaHe 1 U3knioyBaHe Ha MalumHaTa

Mpwv nyckaHeTo 1 No Bpeme Ha paboTaTta ApbXKTe TPUOHA C efHa pbka.

BkntouBaHe - HaTckame BriokmpoBkaTta Ha nyckoBusi 6yToH (2), a cned ToBa nyckoBwus GyToH (1).

W3kniouBaHe - ocsobogeTe nyckosus 6yToH (1). OcBoboxaaBaHeTo Ha nyckoBus ByToH (1) Boau A0 cnvpaHeTo Ha
pesaykarta.

[pbXTe 1 BoaeTe MaluMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBECUHA C edHaTa pbka B obrnacTTa 3a xBallaHe (3) Ha pbkoxBaTkaTta
3a ynpasreHue Taka, Ye naneusbT Ja obxBalla pbkoxBaTkara.

CMa3souHM cpeacTBa M3MNon3BaHu 3a cMa3BaHe Ha Bepurarta.

TpaiiHoCTTa Ha Bepurata v Ha HanpasnsiBaliata LiMHa Ha TPUOHa [0 rofisiMa CTEMeH 3aBWUCU OT KavyecTBOTO Ha
ynotpebeHoTo cMasoyHO cpefcTBo. TpsibBa Ja ce M3Non3BaT U3KIYMTENTHO CMa3ouHU CPeAcTBa npedHasHayeHn 3a
BEPWXHW TPUOHMW.

Hukora He 6uBa fa ce u3nonseaTt ynotpebsiBaHO UM pereHepupaHo Macrio 3a CMa3BaHe Ha Bepurata Ha TpyoHa.

HanpaBsnsiBalua LuvHa Ha BepuraTa.

HanpasnsaBalyaTa wuHa (7) Ha Bepurata e usnoxeHa Ha ocCoO6eHO MHTEH3NBHO M3HOCBAHE B NpedHaTa 1 fornHaTa cu
yacT. C uen aa ce nsberHe egHOCTpaHHO U3xabsiBaHe BCNEACTBME Ha TPUEHETO, MPenopbYBa Ce Npu BCSKO OCTPEHE Ha
BepuvraTa a ce obpblua wuHaTa. ChlieBpeMeHHo TpsibBa ja ce NoYMCTU yres B LUKHaTa U OTBOPUTE 3a MacnoTo. YneaTt
Ha LuMHaTa MMa npaBobrbiHa chopma. [poBepsiBaiiTe yrest OTHOCHO CTeneHTa Ha M3HocBaHe. [loneneTe naMepeaTenHa
TIMHUSI UMK TaAbK NNOCHK NPeAMET KbM BOAELLATa LUMHA M BbHLUHATa NOBbPXHOCT Ha 3b6 oT Bepurata. Ako 3abenexure
nponyka Mexzgy TaX, ToBa 03HayaBa, Ye yneaT e Hapeq. B npoTuBeH cnyvaii WmnHaTa BeposiTHO e U3HoceHa u Tpabea
na 6bae cmeHeHa.

BogeLo 3b6HO koneno.

BopeLoTo 3b6HO Konerno e eneMeHT, KOMTo e ocobeHo NoANOoXeH Ha n3HocBaHe. B cnyyan, ye 6baart 3abenssaqHn
BMAMMM NpU3HALM Ha n3xabsiBaHe Ha 3bOUTE Ha BEPUXXHOTO Korero, To Tpsibea Aa 6bae cMeHeHo. 13xaGeHoTo BepUKHO
KOeno AOMbIIHUTENHO ChKpallaBa TpaHOCTTa Ha Bepurata Ha TpuoHa. BepmkHoTo konerno Tpsbea fa 6bae cMeHeHo
B OTOpW3MpaH cepBua.

HatsiraHe Ha Bepurata Ha Tp1oHa.

Mo Bpeme Ha paboTtaTa C TpMOHa pexellaTa Bepura ce yabixaBa BCNeACTBUE Ha HarpsiBaHeTo. PasTterHaTaTta
Bepura ce pa3xnabea U Moxe [a ce usnese oT BoAellarTa LumHa.
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MposepsiBaTe Aanu Bepurata (8) ce Hamupa B ynes Ha LwuHata (7).

OTHOBO NpoBepeTe HaTAraHeTo Ha Bepurata. Bepurata 6u Tpsabsano fa moxe Aa 6bae nosavrHarta oT ropHUs kpai
Ha LMHaTa Ha BUCOYMHa OKono 3 - 4 mm.

He 6uBa fa ce HaTsira Bepurata npekaneHo cunHo. PerynmpaHeTo n3BbpLUEHO NpY CUITHO HarpsiTa Bepura Moxe Aa
foBefe [0 NPeKOMEPHOTO U HaTsraHe crief N3cTuBaHe.

Pab6ota ¢ akymynatopHaTa pesayka

Mpean aa NpucTbNUTE KbM NNaHWpaHaTa pabota TpsibBa Aa ce 3anosHaeTe ¢ TOYKUTE ChAbpXally Npasunarta 3a
6esonacHa pa6ota. MpenopbyBa ce MbPBO Aa Ce NoynpaxHsiBaTe PeXENky HEHYXXHW napyeTa AbpBecuHa. Tosa Lie BU
noMorHe Ja ce 3arnosHaete no-noapo6HO C Bb3MOXHOCTUTE Ha MallMHaTa.

BuHarv cneaBa aa cnassate npasunarta 3a 6e3onacHocCT.

AkymynaTopHaTa pesadka Moxe Aa 6bhe usnonssaHa camo 3a psizaHe Ha gbpBecuHa. He ce paspeluaBa aa ce
pexar c Hest Apyru matepuanu.

WHTEeH3MBHOCTTa Ha BUGpauumTe M edekTbT Ha OTCKaYaHEeTO ca pasfUyHW NpW PsS3aHeTo Ha pasnuyHu BUAOBE
AbpBecuHa.

He ce paspeluaBa M3Mon3BaHeTo Ha MaluMHaTa KaTo JI0CT CryXell 3a noBauraHe, NpemMecTBaHe Unu pasgensiHe
Ha obekTu. B criyyaii Ha 3aknelyBaHe Ha Bepurata, TpsioBa fJa ce U3kIoun ABuUratens U aa ce Habve B U3psizaHusi
npoLien nnacTMacoB Unv AbPBEH KIWH, 3a Aa ce ocBo6oamn TpuoHa. Crief ToBa OTHOBO BKIOYETE TPYOHA U BHUMATENTHO
npucTbheTe KbM psA3aHETO.

Mpu pA3aHeTo He e HyXXHO [a ce HaTUCKa CUITHO Tpu1oHa. TpsibBa fa ce okaxe camo Marnbk HAaTUCK, KOraTo TPUOHBT
paboTn Ha MakcumanHu obopoTu.

AKO Mo Bpeme Ha psisaHeTo TPUOHBLT Ce 3aKneLuy B Npopesa, B H1KakbB criyyaii He 61Ba Aa ro naabpneate Hacuna.
ToBa Moxe Aa aoBeae A0 3aryba Ha KOHTPON BbpXy TpYOHa ¥ A0 HapaHsiBaHe Ha onepartopa v / unv Ao noBpexaaHe
Ha TpuoHa.

Mpeawn fa 3anoyHeTe pA3aHETo u34yakanTe, 4OKATO ABUraTeNaT JOCTUIHE MaKCUMarHu o6opoTu.

Mo BpeMe Ha paboTta nogabpxaniTte BUCOKUM 060POTH.

OcrTaBeTe BepuraTta Aa pexe AbpBecyHaTa. HaTtuckaiite TproHa camo nieko Hagony.

3a pa He 3arybuTe KOHTPOS, KbM Kpasi Ha onepauusita TpsibBa Aa npecTaHeTe [Ja HaTcKaTe TPUOHa.

3awuTa ot “oTCcKavyaHe”.

Mop “oTckayaHe” ce pasbvipa ABVDKeHWE Ha HanmpaBnsBallaTa LWKHa Ha Bepurata Ha TpUoHa Harope v / unu Hasag,
KOeTO MOXe [ja ce Cryyu, Korato Bepurata Ha TproHa CbC CBOSITA NpeHa YacT ce ornpe B HAKaKbB NpeaMeT.

Tpsbsa aa ce ybegute pganv obpaboTBaHWAT MaTepuan e 34paBo 3akpeneH. 3a 3akpenBaHeTo Ha maTtepuana
n3nonssaiite cTeru.

Mpu BKNtOYBaHETO 1 MO BpeMe Ha pabota TpsbBa Aa AbpxuTe 3ApaBo TPUOHA. Mpu oTcka4yaHeTo TPUOHBT € N3BLH
KOHTPOI 1 MOXe Bepurata fia ce pa3xnabu.

HenpasunHo HaToYeHaTa Bepura noBuLLIaBa pucka oT oTckavaHe.

Huikora He 61Ba fa pexeTte Ha BUCOYMHA MO-BUCOKO OT pameHeTe.

TpsibBa fa ce n3bsrea pssaHeTo ¢ MOMOLLTA Ha NpedHaTa YacT Ha LuMHaTa, MOoHeXe ToBa MOXe Aa NMpeau3Buka
BHEe3anHo oTckayaHe Ha TpUoHa Hasag 1 Harope. MNpu paboTa ¢ BepuxHWUS TPMOH BuHary TpsibBa Aa ce 13rnonaea nbiiHa
eKMNMpOBKa, KaKTO N CbOTBETHOTO paboTHO 06nekno.

[leMOHTaXbT Ha 3alMUTHUTE NPUCMOCOGNEeHUs, HenpaBUMHOTO o6CnyXXBaHe, nofApbkKKa WM HenpaBuITHO
M3BbpLUEHATa CMsiHA Ha HamnpasnsBaliaTa LUMHAa WM Ha Bepwurata, MoraT fja AoBefjaT O MOBULIABAHE Ha pucka
OT TemnecHW yBpexJaHWs Npu eBeHTyanHo oTckayaHe. He ce paspeluaBa WM3BBLPLUBAHETO Ha kakBMTO M Aa 6uno
PEKOHCTPYKLMM Ha TpMoHa. B cnyyaii Ha n3nonasaHe Ha CaMOBOJTHO PEKOHCTPYUpaH TPYUOH NOTPeGUTENST ry6u BCsikakam
npaBa Npousnu3alLy oT rapaHuusTa. 3arybarta Ha rapaHumust Moxe Aa 6bae peaynTaT CbLUo Taka ¥ Ha U3MNOoN3BaHeTo Ha
TPUOHa B pa3pes C UH(hOpMaLMUTE CbAbPXaLLM Ce B HAacTosiLLaTa UHCTPYKLUS.

PsizaHe ¢ MalwuvHara.

Mpu pasaHeTo Ha napyeTa AbpBecuHa TpsiGBa fa cna3eaTe ykasaHusiTa 3a 6e30nacHOCT Ha TpyAa v Ja nocTbnearte
No CNEAHUS HauMH:

MpoBepeTe Aanu napyeTo Matepuarn He MoXe [a ce NPeMeCTU.

Kbcute napyeta matepuan npeau 3anoysaHe Ha psisaHeTo Tpsibea Aa 3akpenum ¢ nomoLuTa Ha cTeru.

Moxe fa pexere camo AbpBecuHa Unu AbpBecHONoA06HN MaTepuanm.

Mpeawn psisaHeTo NpoBepeTe Aanu TPUOHBT HsIMa [ia Ce HaTbKHE Ha KaMbHY UMW rBO3AEN, ThI1 kaTo ToBa G MOrno
[a gosefe Ao OTNnecBaHe Ha TPYOHa M NoBpeXaaHe Ha Bepurata.

M3bsarsaite cutyaumu, npu kouto paboTeLlmsT TPUOH 61 MOrbn Ja ce JOKOCHe [0 TeneHa orpafa unv 4o 3emsiTa.

Mpu psizaHe Ha KMNOHW, AOKONKOTO € Bb3MOXHO MOANMpaiTe TPUOHA U Ce cTapaiTe Aa He pexeTe ¢ npefgHarta yact
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Ha HanpaensiBalyara LwmHa.

O6bpHETE BHUMaHWE Ha NPEnsTCTBUSA OT poAa Ha CTbpYaLLM MbHOBE, KOPEeHW, BAMbOHATUHU U AYNKU B 3eMsTa, Tbil
KaTo Te mMoraT fa 6baaT npuuKnHa 3a HelacTeH cnyya.

Psi3aHe 1 noapsiaBaHe Ha KIOHU Ha AbpBeTa U XpacTy.

MoppsiaBaHETO Ha KMNOHWTE Ha MoBaneHWTe AbpBeTa 3anoysate OTAONY W MPOAbIDKaBaTe B MOCOKA Ha HeroBaTa
KopoHa. MankuTe knoHyeTta TpsibBa Aa ce OTPA3BaT C €ANH 3aMax.

MbpBO Ce MpoBepsiBa Ha KOst CTpaHa e orbHaT kMoHbT. Crief ToBa M3BbPLUBATE MbPBOHAYAIIHOTO psidaHe OTKbM
CcTpaHaTa Ha OrbBaHeTO, KaTo o 3aBbplUBaTE OT MPOTWMBOMONOXHATA CTpaHa. BHMMaBaliTe OTpsi3aHUAT KIOH Aa He
oTckoum Hasag. [Mpy oTpsA3BaHETO Ha KNOHW Ha AbpBeTa BMHArn TpsibBa Aa ce pexe oTrope Hadosy No3BoNsBanku Ha
0Tpsi3aHNs KIMOH cBOBOAHO Aa nafHe Ha 3emsTa. [MoHsikora obave Moxe [a ce HanoXu OTPsiI3BBAHETO Ha KIoHa OTAOY.

TpsibBa aa 6baeTe 0cO6EHO BHUMATENHWU NPU PA3AHETO Ha KIOH, KOWUTO e nof HanpexeHve. TakbB KIoH Moxe cnef
0OTpsi3BAHETO MY [la OTCKOYY U Aa yaapw onepartopa.

He 6uBa fa pexeTe KNOHM kaTepeiiku ce Ha AbpBoTO. He BuBa ga ctomTe Ha cTbnbu, nnatdopmu, AbpBa Unn B
Opyri nogo6HM no3uumm, komto Guxa Mornu Aa goseaar Ao 3aryba Ha paBHOBECKE M Ha KOHTPON BbpXy TpuoHa. He 6usa
[a n3BbpLUBaTe psidaHe Ha BUCOYMHA Haj BalLMTe paMeHa.

Mpu psizaHe, npekapBaiTe HanpaensiBallarTa LHa U3LSIo Npes AbpBEHWst MaTepuarn KaTo B Kpasi Ha cpeaa noemete
TeXecTTa Ha MaluMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa. PexeTe KNoHW eauH No eauH.

BesonacHa paboTa ¢ BEepUXHUS TPUIOH.

B HukakbB cnyyait He 6uBa Aa ce u3nonssa mMalumHaTa, korato Banv AbXA UM uma Brnara. Beuyku vactu tpabea
fAa 6baaT MOHTUPaHU 1 Aa OTroBapsAT Ha M3UCKBaHWSATa ocUrypsiBalLyv npasunHa paboTa Ha TpuoHa. Bcekn nospeneH
3alUMTEH eNleMeHT UK YacT cneasa He3abaBHO fa 6baaT CMeHeHw.

CbxpaHaBaHe.

Cnepnpa fa o6bpHeTe 0CO6EHO BHUMaHWe Ha TOBa, BEHTUNALMOHHKTE OTBOPYK B KOpMyca Ha ABUraTens Aa ca YnicTu.

3a nouncTBaHe Ha NnacTMacoBuTe enemMeHTn TpssbBa Aa ce u3nonaea crnab pasTeoputen u roba.

PaspeluaBa ce npoBexAaHeTO camo Ha Te3n orepauuy Mo nopapwbxkKata, KOMTO ca OfnucaHu B HacTosiwarta
MHCTPYKUMS. Beuukn octaHanu onepauum morat Aa 6baaT U3BbpLUBaHN CamMoO B OTOPU3MPaH CepBus.

He ce pa3peluaBa 13BbPLUBAHETO Ha KaKBUTO 1 Aa 61O NPOMeHU B KOHCTPYKLUMSTa Ha pe3adkaTta.

Korato malwumHata He ce wn3nonaea, Ts TpsibBa Aa GbAe cbxpaHsiBaHa Crief MOYMCTBAHETO U BbPXY Miiocka
MOBBPXHOCT, Ha CyX0 MSACTO, HEAOCTBMHO 3a AeLa.

-N3kntoyeTe malumnHaTa 3a pasaHe Ha AbpBeCHHa M U3BajdeTe akymynaTtopHarta 6atepus.

-M36yTaiiTe npeanasuTens 3a Bepurata BbpXy HanpasrsiBallarta WuHa Taka, Yye Aa nokpue usnara LwuHa.

-CbxpaHsiBaiiTe MalUMHaTa 3a psi3aHe Ha AbpBecuHa Taka, Yye Aa 6baaT U3NbiHEeH CneaHnTe YCnoBus:

—MalumHata 3a psisaHe Ha AbpBecUHa Aa ce Hamupa M3BbH obcera Ha feua.

—MalunHara 3a psisaHe Ha AbpBecuHa e YncTa 1 cyxa.

—Pexellarta Bepura e cmasaHa.

OcTpeHe Ha Bepurata Ha TPMOHa.

Ha pexelunte MHCTPYMEHTU crieiBa Aa ce obpblia NMOBULEHO BHUMaHWE. PexelumTe MHCTPYMeHTU TpsibBa Aa ca
OCTPY U YUCTU, KOETO rapaHTupa 6esaBapuiiHOTO U Ge3onacHo M3BbpLUBaHe Ha paboTata. PabGoTata ¢ TPWOH, KOMTO
nma nsxabeHa Bepura, BOAU [0 YCKOPEHO M3HOCBaHe Ha Bepwrata, HanpaensBallata LnHa U 3a4BWXBALLIOTO Konesno
Ha BepuraTa, a MoXe Aa AoBeAe A0PU A0 CKbCBaHe Ha BepuraTa. 3aTtoBa € MHOTO BaXXHO CBOEBPEMEHHO Aa ce HaoCTpsi
Bepurata.OcTpeHeTo Ha Bepurata e crioxHa onepauusi. CaMoCTOATENIHOTO OCTPeHe Ha BepuraTa uauckea ynotpebarta
Ha cneuuanHy UHCTPYMEHTU 1 yMeHust. MpenopbyBa ce NoBepsiBaHETO Ha Ta3mn onepauns Ha KBanuduumpaHu nuua.

BcsikakbB BUA, HemsnpaBHOCTY TpsibBa Aa 6baaTt oTCTpaHsBaHW OT OTopu3upaHuTe cepBusmn Ha Baukraft.

3apexpaaHe Ha nUTUeBaTa akyMynaTopHa 6aTtepusi.
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+30°C

+10°C

CbxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTta 6atepus caMo B Cyxv MOMELLeHUs Npu
Temneparypa Ha Bb3gyxa ot + 10 ° C go + 30 ° C.

CbxpaHsaBaiTe 6aTepusiTa caMo B 3apeAeHO CbCTOsIHUE (3apeaeHa Haw-
marnko Ha 40%).

W3BapeTe akymynaTtopHata 6aTepusi OT pbkoxBaTkaTa, HaTicHeTe ByToHa Haaony, 3a ja HanpasuTe Toea. BHumagaiiTe 3a
HanpeXeHMeTo Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa npu 3apexgaHe Ha b6atepusital HanpexeHreTto Ha 3axpaHBallaTa Mpexa Tpsibsa
[a CbOTBETCTBA Ha AaHHUTE, NOCOYEHN Ha Tabenkarta Ha 3apsiaHOTO YCTPOWCTBO. Ypeau, obo3HadeHm ¢ 230V, morat aa
6baat 3axpaHBaHu 1 ¢ HanpexxeHue 220V. 3eneHnaT CBETOAMO/ Le 3anoyHe Aa npemuraa. MputucHeTe akymynaropHara
6atepusi B 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO.

Bwx Tabnuuata ¢ 06sicHeHus:

CbCTOsIHME Ha MHAMKaTopa ObsicHeHue 1 aencTensa
YepeeH LED 3eneH LED "loToB 3a ynoTtpeba
3apsAHOTO YCTPOWCTBO € CBbpP3aHo
He cBetn CeeTun KbM enekTpuyeckata Mpexa u

€ roToBo 3a ynorpeba; B Hero
HsIMa nocTaBeHa akymynaTopHa
GartepusTa.”

Csetun He ceeTun "SapexpaaHe
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO 3apexaia
bartepusTta "

He cetn Ceetun "Batepusita e 3apefeHa v rotoea 3a
n3nonseaHe.
Bpewme 3a 3apexaaHe 3a 4.0 Ah
6atepus: 60 MUHYTH

Hevicteue:

M3Bapete 6atepusTa oT 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO. M3kntoyeTe 3apsiiHOTO
YCTPOWCTBO OT
3axpaHBallaTa Mmpexa."

Ako akymynatopHata 6atepusi He Moxe Aa 3apexza, NpoBepeTe CNefHOTO:

. HanpexeHve Ha KoHTaKTa

. [anv npaBu JOObP KOHTAKT C KOHTAKTUTE Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO

Ako akymynatopHaTa 6atepusi npoabmkM Aa He MOXe [a ce 3apexaa, noceTeTe oTopuampaH cepsu3 Ha Baukraft.

3a fa cTe curypHu, Ye NUTMEBO-MOHHaTa akymynaTopHa 6atepus Lwe ocurypmu npoabikutenHa pabora, tpsbea ga
npesapexaaTe He3abaBHo. TpsibBa Aa npesapexaaTte akymynatopHaTta 6atepusi, korato 3abenexure, Ye MOLLHOCTTa
Ha aKyMynaTopHUst UHCTPYMEHT Hamarnee.

MHaukaTop 3a kanauuTeta Ha akymynatopHaTa 6aTtepusi.

HatucHete GyToHa Ha MHAMKaTOpa 3a kanauuTeTa Ha GatepuaTa. Tol Noka3Ba CbCTOSIHUETO Ha 3apsfa Ha GatepusiTa,
KaTo ce n3nonaear 3 ceeToaMoaa.

Bcuukm 3 ceeTogmnona ceetaT: batepusita e 3apeaeHa
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2 cBeToanoaa ceeTAT: batepusta ma foctaTbyHO ocTaHan 3apsg

1 cBeToamop ceeTu: Batepusita e natoweHa, 3apegete 6atepuata

Bcuykn cBeToamoam npemureat: bBatepusaTa ce e paspeauna HambiHO U e AedekTvpana. He nsnonssaiite unu
3apexpgaiite gedekTmpana akymynatopHa 6arepusi.

MHdopMaLms 0THOCHO akymynaTopHaTta 6atepus.

AkymynatopHaTta 6aTepusi e JocTaBeHa C Baluusa akyMynaTopeH UHCTPYMeHT HesapeaeHa. batepusita Tpsibea aa ce
3apeay Npeay Aa U3nonssate UHCTPYMEHTa 3a MbpBU MbT.

3a onTvManHu xapakTepucTuki Ha Batepusita n3bsreante cnabum LUMkny Ha paspexaaHe. 3apexaainTe YecTo
aKkymynaTtopHaTa 6atepusi.

CbxpaHsiBaiite akymynatopHata 6atepus noHe Ha 40 % 3apefeHa Ha XxnMafHO MsCTO, uaeanHaTta Temrneparypa Ha
cbxpaHeHue e 15 %.

JluTneBo-oHHMTE BaTepumn Noanexar Ha NPoLEec Ha ecTecTBEHO cTapeeHe. batepusaTa TpsioBa fa 6bae noameHeHa,
KoraTo kanauuTeTa cnagHe Ao 80% oT kanauuTeTa Ha egHa HoBa 6aTtepusi. Knetkute, oT KOUTO UMa TEYOBE, B

cTapa akymynatopHa 6atepusi, noBeye He OTrOBapAT Ha M3NCKBaHWUSATA 3@ MOLLHOCT M NMopaaw ToBa ca NpuyuHa 3a
Bb3HUKBaHE Ha puck 3a GeaonacHocTTa.

He xBbpnsite akymynaTtopHuTe 6atepumn B OTKPUT OrbH. ChllecTByBa PUCK OT EKCMIO3NS.

He 3ananBaiite akymynaTtopHute 6atepumn U He v u3naramte Ha OTKPUT OFbH.

He paspexpaaiite HanbnHo GatepunTe. MbNHOTO pa3pexaaHe Lie NoBpeau kneTkuTe Ha Gatepunte. Haii-yectata
nprYrHa 3a MbIHOTO paspexaaHe e NPOABLIMKUTENHOTO CbXpaHeHUe U Hen3rnon3BaHe Ha YacTUYHO paspeneHnTe
6aTepun. Cnpete paboTa BegHara LWom 6aTepusita ce M3ToLm 3abenexnumo unm cpaboTu 3almTHaTa cuctema Ha
enekTpoHvkara. MNpubuparite akymynatopHaTa 6aTepus 3a CbXxpaHeHne camo Crief KaTo € HanbIIHO 3apefeHa.
Mpepna3Baiite akymynaTopHuTe 6atepun N MHCTPYMEHTU OT npeToBapsaHe! MNpeToBapBaHusiTa 6bP30 Le AoBenaT A0
nperpsiBaHe v NoBpefa Ha KneTkuTe B akymynaTtopHaTa 6atepus, 6e3 aa ce NposiBU BbHLUHO 3arpsiBaHETO.
W3aGarsaite nospeau v yaapu. CMeHanTe akymynaTtopHu 6atepum, KOUTo ca naganv oT BUCOYMHA NoBeYe OT eANH
MEeTbp WINN KOUTO ca BUNM U3NOXEHU Ha Pes3ku yaapu, Aopy ako KoprnychT Ha GaTtepusiTa usrnexaa HernoBpeneH.
KneTkuTe B akymynatopHata 6atepusi Moxe [a ce NoBpeasiT cepuosHo. B Tasn Bpb3ka, npoyeTeTe MHopmaumsTa 3a
TpeTvpaHe Ha oTnagbLuTe.

Ao akymynaTtopHaTa 6atepusi NpeTbpnu NpeToBapBaHe v NperpsisaHe, BrpafeHNsT 3allyTeH NpekbeBay LU U3KITHUN
obopyaBaHeTo, 3a Aa ocurypu besonacHocTTa. He HaTuckaiiTe npeBkoyBaTena 3a BKM./U3KI. MOBeYe, ako e
3a/eiicTBaH 3allMTHUS NpekbeBay. ToBa MOXe Aa NOBPEeAn akymyrnatopHata 6atepusi.

M3nonaeaiTe camo opuriHanHiu akymynatopHu 6atepun. Ynotpebara Ha apyru 6atepun Moxe Aa foBefe A0
HapaHsiBaHWS 1 PUCK OT Bb3HWKBaHe Ha noxap.

AkymynatopHaTta 6aTtepusi He e npeaHasHaveHa 3a ynotpeba oT nvua (BKIIUUTENHO Aela) ¢ orpaHuyeHn dranyecku,
CETVBHU UNM YMCTBEHU CMOCOBGHOCTM, Unu 3a nuua 6e3 onuT 1 no3HaBaHe Ha 060pyABaHETO, OCBEH ako U3Mos3BaHETO
He cTaBa nop, HabnogeHne UNn CbrMacHo MHCTPYKUMSTA 3a U3ronaBaHe Ha obopyaBaHeTo, NpeaadeHa oT nuuara,
oTroBapsilum 3a 6esonacHocTTa. Tpsibea fa ce BHMMaBa felaTta Aa He cu urpasit ¢ obopyasaHeto. MNpouecsT Ha
3apexpjaHe Ha akymynatopa TpsibBa Aa npoTuya nog KoHTpona Ha notpebutens.

AxymynatopHaTta 6aTtepust TpsbBa Ja ce 3apex/aa caMo C NpenopbYaHoTO 3apsiAHO YCTPOWCTBO. V3nonssaHeTo Ha
3apsiAHO YCTPOMCTBO, NpefHasHavyeHo 3a 3apexaaHe Ha Apyr BUA akymynaTopHu 6atepun, Cb3aasa puck oT rnoxap.
KoraTo akymynaTtopHaTa 6atepusi He ce U3nonsBea, Ts TpsibBa Aa ce CbxpaHsiBa Aarey oT MeTasiHv npeaMeTu, Kato
Hanpumep Knamepu, MOHETH, KIO4OBE, rBO3AEN, BUHTOBE UM APYr Masiku MeTanHu efieMeHTH, KouTo Morat aa
NPUYKHSAT KbCO CbeMHEHWE Ha KOHTakTUTe Ha BaTepusita. KbCOTO ChbeAVHEHME Ha KOHTaKTUTE MOXe Aa npeau3Buka
HapaHsiBaHWs Unu noxap.

B cnyyait Ha noBpeaa n/unu HenpasunHoO U3nosnssaHe Ha GaTepusTa Moxe Aa ce Nony4u oTAensiHe Ha rasose.
MpoBeTpeTe NoMeLLeHNeTo, B Cryyait Ha onnakeaHus ce KOHCynTupaiTe ¢ nekap. MasoBeTe MoraT Aa noBpeasT
AuxaTtenHute nbTuLa.

Mpu ekcTpeMHK ycnoBus oT akymynaTopHaTa 6atepus Moxe fa usrede TeYHOCT. T Moxe Ja NpeamnsBrka ApasHeHe
Unu usrapsiHusi. Ako 6bie perncTpyupaHo TakoBa U3TuyaHe, NocTbMeTe, KakTo € NOCOYEeHO Mo-AonNy:

- BHUMaTENHO U3TpUiATe TEYHOCTTa C Kbpna. [la ce u3bsirBa KOHTAKT Ha TEYHOCTTA C KOXaTta v ounTe;

- aKo Ce CTUrHe 40 KOHTaKT Ha TEeYHOCTTa C KoxaTa, CbOTBETHOTO MSICTO OT TAMoTo TpsibBa BeAHara Aa ce usmue
obuMnHo c YnicTa Bogda, EBEHTYarnHo Aa ce HeyTpanuampa Te4HOCTTa Cbe crnaba KucenvHa, kato Hanpyumep IMMOHOB
COK UK OLEeT;

- aKo TEYHOCTTa Brie3e B 04MTe, BegHara rv usnnakHete obuIIHO ¢ YncTa Boaa B NpoAbIDKeHUe Haii-marnko Ha 10
MWHYTU U NOTbPCEeTe fekapcka NoMoLy.



14 www.euromasterbg.com

. He ce no3BonsBa n3nonasaHeTo Ha akymynaTtopHa 6aTepusi, KOATO e noBpefeHa Unu moauduumpaHa. NospeaeHute
UM MOAUMVLIMPaHU akyMynaTopHu 6atepun moraT Aa AeidCcTBaT HeNpeackadyeMo U Aa NPUYUHAT Noxap, eKcnnosus
WM PUCK OT HapaHsiBaHe.

AkymynaTtopHata batepusi He TpsibBa Aa ce u3nara Ha Bb3aeicTBMETO Ha Bnara unv Boaa. MNpeacraensBa M onacHoCT 3a
BOJHaTa cpefa.

AkymynatopHaTa 6atepus Tpsi6Ba BUHary Aa ce AbpXu Aanede oT U3TOYHMLM Ha TOMnuHa.

CniepBaiTe BCUYKM UHCTPYKLUMKM 3a 3apexaaHe. He 3apexaaiite akymynatopa npv Temneparypa U3BbH NoCoYeHnTe
rpaHULUTE B MHCTPYKLMATA 3a ekcnnoatauusi. HenpaBunHoToO 3apexaaHe unu 3apexaaHe npu TemnepaTypa usBbH
onpeneneHus AmanasoH Moxe Aa noBpean 6atepusita v Aa yBenMumn onacHocTTa oT noxap.

3abpaHeHo e ja ce PeMOHTUPAT NOBPEAEHN akyMynaTopHu 6atepun. VI3BbpLUBaAHETO HAa PEMOHT Ha ce paspeluaBa caMmo
OT NPOU3BOAUTENS UM B OTOPU3NPAH CEPBH3.

BHumaHue! INInTneBo-MoHHWUTE akyMmynaTopHu 6aTepumn MoraT Aa npoTtekart, Aa ce 3anansT unu ga usbyxHart, ako 6baart
HarpsiTV 10 BUCOKM TeMnepaTypu Unu ce nonyyu KbCo cbeanHeHve. He 6vBa Aa 6baaT cbxpaHsBaHu B konarta npes
ropeLuy u cnbHYeBK AHU. He oTBapsiiiTe akymynatopHaTa 6atepusi. [IUTMEBO-MOHHWTE aKyMynaTopHu 6aTepum cbabpkat
€erleKTPOHHM yCTpoincTBa 3a 6e3onacHoCT, KoUTo, ako GbaaTt NoBpeaeHW, MoraT Aa Npean3BuKaT 3ananBaHeTo Uinm
n3byxBaHeTo Ha baTepusATa.

WHdopmaums 3a 3apAaAHOTO YCTPOWCTBO M NpoLieca Ha 3apexaaHe.

Monsi, BuxTe gaHHUTe oTbensisaHn Ha habpuyHaTta Tabenka Ha 3apexaaLloTo YyCTPOMUCTBO. YBepeTe ce, Ye cTe
CcBbp3arnu 3apexaalloTo YCTPOMCTBO KbM 3axpaHBallata Mpexa C HanpexxeHue, otbensisaHo Ha pabpuyaHTta Tabenka.
Hukora He cBbp3BaliTe 3apexaalloTo YCTPONCTBO KbM Mpexa C pasnnyHo HanpexeHune
MpennaseaiiTe 3apexaaLloTo YCTPOMNCTBO U HeroBus kaben oT noBpeam 1 ocTpu pbbose. MoBpeneHuTe kabenn TpsioBa
Aa 6baaT peMoHTVpaHy HesabaBHO OT KBaNUAULIMPaH enekTPOTEXHUK. .

CbXxpaHsiBaiiTe 3apexaalloTo YCTPONCTBO, akyMynaTopHUTe 6aTepun 1 akyMynaTopHUSt MHCTPYMEHT Ha HeAOCTbIMHO 3a
Aeua MAcTo.

He vn3nonseaiite NnoBpeaeHn 3apexaallyn ycTponcTea.

He nanonaeaiiTe JOCTaBEHOTO 3apex/JalLo YCTPOMNCTBO 3a 3apexaaHe Ha Apyr akyMmynaTopHU UHCTPYMEHTU.

Mpw ynotpeba akymynatopHaTa 6atepus ce 3arpsisa. OctaBeTe A Aa U3CTUHe [0 CTalHa Temnepatypa npeaun 3anoysaHe
Ha 3apexzjaHeTo.
3apsgHOTO YCTPOWCTBO € cHabaeHo ¢ hyHKUMA 3a aBTOMaTUYHO U3KITKOYBaHe cref 3apexaaHeTo Ha batepusiTa.
Hwuikora He usnonaearTte nnu 3apexaante 6atepum, ako ce CbMHsBaTe, Ye ca Gunu sapexxaaHun 3a nocrneaeH NbT npean
noseye oT 12 MeceLia. Mima B1UCOka BEPOSITHOCT akyMmynaTopHaTa 6atepusi Beye Aa e npeTbprsna onacHa nospega /
NbIHO paspexaaHe/
3apexaaHeTo Ha akymynaTtopHu 6atepun npy Temnepatypa nog 10% Luie NpUdMHN XMMUYECKo yBpex/aaHe Ha KneTkaTa u
MOXe Aa CTaHe MpuyMHa 3a Bb3HUKBaHE Ha noxap.

He nanonaeaiite 6atepun, KOMTO ca 3arpsnu No BpeMe Ha npoleca Ha 3apexaaHe, Tbii KaTo kneTkuTe Ha 6atepunte
MOXe [la ca ce NoBpeaunu onacHo.

He nanonaeaiite 6atepuu, kouta ca ce orbHanm unu gecdopmvpany no BpeMe Ha npoteca Ha 3apexaaHe /M3nyckaHe Ha
ras, HanyksaHe, CBUCTeHe U Aap./.

Hwuikora He paspexpgaliTe HanbNHO akymynatopHaTa 6atepusi /npenopbYnTENHO HMBO Ha paspexaaHe makc. 40 %/.
MbnHO paspexaaHe Ha akymynatopHata 6aTtepusi Wwe AoBede A0 NPexAeBpeMeHHO ocTapsiBaHe Ha GaTepuiiHuTte
KNeTKu.

Hukora He 3apexpgaiite 1 ocTaBaiTe 6aTepusaTa 6e3 HabnogeHue.

HacTosiLLoTo 3apsiAHO YCTPOWCTBO He € MpefHasHaveHo 3a ynotpeba oT nvua (BKIIYUTENHO Aella) C orpaHnuyeHn
hun3nyeckn, CeTUBHN MU YMCTBEHW CNOCOBHOCTY, Unu 3a nuua 6e3 onuT 1 No3HaBaHe Ha 06opyABaHETO, OCBEH ako
M3Mon3BaHeTo He cTaBa nog HabnodeHe Unm CbrMacHo MHCTPYKLMATA 3a U3Non3BaHe Ha YyCTPOMUCTBOTO, NpefafeHa oT
nvuara, otroBapsiluy 3a 6esonacHocTTa. TpsibBa Aa ce BHMMaBa Aela fa He cv urpasit ¢ obopyaBaHeTo.
3apsAHOTO YCTPOWCTBO He TpsibBa Aa ce u3nara Ha Bb3felcTBME Ha Brnara unu Boga. HaenusaHeto Ha Boda B
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO yBENMYaBa pycka OT TOKOB yaap. 3apsaHOTO YCTPOMCTBO MOXe Aa Ce M3MNosn3Ba caMo Ha
3aKpWTO, B CyX1 NMOMELLEHNS.

Mpean fa npucTbNUTE KbM KakBUTO M Aa BUNO AeHOCTM NO TEXHNYECKO 0B6CNyXBaHe UM YUCTEHE Ha 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO, TPsiGBa [a ro UsKnio4nTe OT 3axpaHBallaTta Mpexa.

He n3nonaeaiiTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO BbPXY JlecHo3ananmmMa noanoxka (Hanp. xapTusi, Nnart), HUTO B CbCEACTBO C
necHosananumu BellecTtsa. [lopaaun HarpsiBaHETO Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO B MpoLieca Ha 3apexaaHe, CbLLecTByBa
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OMacHOCT OT Noxap.
Mpeam Bcsika ynotpeba npoBepsiBaiiTe CbCTOSIHUETO Ha 3apsiiHOTO YCTPOUCTBO, kabena u wencena. B cnyyait Ha
yCTaHOBsIBaHe Ha NoBpeau, He U3nonaBaiiTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO. He npeanpremMarite onutu Aa pasrnobsearte
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO. Benyky peMoHTM TpsibBa Aa ce BbanaraT Ha 0TOpuU3vpaH PeMOHTEH cepBu3. HenpasumnHo
M3BBLPLUEHNSAT MOHTaX Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO MOXe Ja [AoBeae A0 TOKOB yaap Ui noxap.
KoraTo 3apsiaHOTO YCTPOWCTBO He Ce M3nonaea, To TpsibBa Aa bbae U3KMoYeHo OT enekTpuyeckaTa mpexa.
3abpaHeHo e [a ce PeMOHTVpa NOBPeAEHO 3apsiiHO YCTPOMCTBO. VI3BbpLUBAHETO HA PEMOHT Ha 3apsiiHOTO
YCTPOWCTBO Ce pa3peluaBa caMo OT MPOM3BOAMTENS UM B OTOPU3NPaH CepBHU3.
3awmTa oT BNMAHUETO Ha OKONHaTa cpeAa.
. Npepna3seaiiTe 3apexaalloTo YyCTPOMCTBO U GaTepunTe OT Brara v gbxa. Bnarata u gobxabT MoraT Aa NpuunHaT
onacHa nospepa.
He n3nonssanTte 3apexaallo YCTPOMCTBO Unn 6atepust B 6rm3ocT Aa 3ananMmu napy v TeYHOCTK.
M3nonagaiiTe 3apexaalloTo yCTPOMCTBO U akymynaTopHaTa 6atepusi camo Ha Cyxu MecTa 1 npwv Temneparypa Ha
okonHata cpega 0-45C.
He cbxpaHsiBaliTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO 1 BaTepusTa Ha MecTa, KbeTo TemnepaTtyparta moxe Aa gocturHe Hag 30
‘C. B yacTHOCT, He ocTaBsiiTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO B @aBTOMOOMI, KOWTO € NapkupaH Ha CrbHLe.
MpepnasBaiite akymynaTtopHuTe 6atepumn oT nperpsiBaHe. MNpeToBapBaHETO, CBPbX3apeXaaHeTo 1 n3naraHeTo Ha
npsika cnMbHYeBa CBETNUHA LLie AoBeAaT A0 nperpsisaHe Ha knetkuTe. Hukora He 3apexpaaiTe unm He paborteTe ¢
akymynaTopHu 6atepum, KOMTO ca nperpenv — HesabaBHO M NOAMEHETE, ako € Bb3MOXHO.
CbxpaHeHue Ha 6aTepuu, 3apexaallin yCTPOMCTBa U akyMyrnaTopHU MHCTPYMEHTH. Ycnosus 3a ynoTtpeba.
CbxpaHsiBaiTe 3apsAHOTO YCTPOMCTBO, MallMHaTa 1 6atepusta caMmo Ha Cyxo MSICTO U Npu TemnepaTypa Ha okonHaTta
cpena 10-30 C. MNpegna3sganTe rn oT Bnara v npsika CribHYeBa cBeTnuHa. MNpubupaiite 3a CbxpaHeHWe camo HambiHO
3apefeHn akymynaTopHu 6atepum /3apeaeHn noHe Ha 40 %/. Mpu paboTa nanonasanTe 3apsgHOTO YCTPOWCTBO,
MaluHaTa n batepusita camo Ha Cyxo MSICTO U Npu TemnepaTtypa Ha okonHaTa cpega 0-45C.
Mpepna3Baiite NMTUEBO-OHHATa GaTepust OT 3aMpb3BaHe. AKyMynaTopHUTe 6aTtepum, KOMTO ca CbXpaHsiBaHW Mpu
Temnepartypa nog 0 C 3a noseye ot 60 M1HYTH, TpsiGBa Aa GbaaT U3XBBLPMEHN.
Korato 6opaBute c 6atepun, mainTe npeaBua enekTocTaTudHWS 3apsa. EnektpoctatnuHute paspexgaHus
NpVYKHSABAT NMOBPEAW Ha eNeKTPOHHaTa 3allMTHa cucTema 1 Ha 6atepuitHuTe kneTku. MNaseTe ce oT enekTpocTaTUYHUsS
3apsia 1 HUKOra He JoKOoCcBaiiTe nomntocuTe Ha 6atepusTa.
MopabpxkaHe U NoYnCTBaHe.
3a pa pabotuTe KayecTBeHO 1 Ge3onacHo, NoaabpXanTe pesaykara U BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU YucTu. MNpaseTe
nepuoavyHn nayau B pabotata. CbxpaHsiBaiiTe 1 ce OTHacaiTe KbM AOMbIHUTENHUTE NPUHAANEXHOCTU FPUXIIMBO.
M3TpuBaiiTe MaluMHaTta ¢ YnucTa Kbprna unm s NnpofyxeaiTe ¢ KOMMpecupaH Bb3ayx C HACKO HansraHe. MouvcTeanTe s
PefoBHO C BraxHa Kbpra 1 Masiko Mek npenapT 3a MveHe. He n3nonaeaiTe AeTepreHTu Unu pasTBopuTesnu.
Ona3sBaHe Ha OKonHara cpeja.
.C ornep ona3BaHe Ha OKonHaTa cpefa enekTPOMHCTPYMEHTBT U onakoBKkaTa TpsibBa Aa 6baaT NnoanoxeHn Ha
noaxogsila npepaboTtka 3a NOBTOPHOTO M3MOM3BaHe Ha CbAbPXKaLLUTE Ce B TAX CYpPOBUHU. He usxebpnsiiTe
€NeKTPOMHCTPYMEHTM Npun 6utoBuTe otnagbum! CbrnacHo Aupektneata Ha EBponeiickus cbio3 2012/19/EC oTHOCHO
n3nesnu ot ynotpeba enekTpu4ecky 1 enekTPoOHHM YCTPOMCTBA M YTBbPXKAABAHETO U KaTo HaLMOHamNeH 3aKoH
€neKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOMTO He MoraT a ce U3rnosn3eat noseve, TpsibBa Aa ce cbbupat otaenHo u Aa 6baat
noanaraHu Ha nogxodsiua npepaboTka 3a onon3oTBOpsiBaHE Ha CbAbPXALLUTE Ce B TAX CYPOBUHU.
AxkymynatopHa 6atepus.
InTneBo-ioHHa 6aTtepus (Li-ion).
He naxsbpnsiite 6atepum npu 6UTOBUTE OTNAAbLM UK BbB BogoxpaHunuwal He rv nsrapsiite!
AkymynatopHuTe Gatepumn Tpsiba Aa GbaaT cbOupaHu, peLMKNMpaHn U YHULLOXaBaHW Mo eKOINOrMyYeH HaumH.
CwrnacHo Aupektusa 2006/66/EC aedekTHM nnm n3xabeHn akymynaTopHu nnv obrnkHoeeHun 6atepumn Tpsbea aa
6baaT peumnKnupaHm.
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E N Original instruction manual

Congratulations on buying a machine from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic machines
- Baukraft. With proper installation and operation, Baukraft are reliable and reliable machines, and the work with them
will bring you real pleasure. For your convenience, there is an excellent service network with 45 service stations all
over the country.

Before using this machine, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the
recommendations and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these
instructions remain available for future reference to anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner,
the “Instruction for Use” must be handed over to the new owner so that the new user can read the relevant safety
precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark
Baukraft. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel .: 0700 44 155,
934 10 10, www.Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the 1ISO 9001: 2008 quality management system with scope of
certification: Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools

and general hardware. The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.
Technical Data

parameter unit value

Voltage VDC 18

Battery type - Li-ion

Battery capacity Ah 4

Battery charging time h 1

no load speed min 3800

Number of drive link for saw chain 6p./pcs 28

Chain pitch inch * 1/4

Chain gauge thikness inch* (mm) .043 (1.1)

Chain oil - EP90

Saw chain speed m/s 5.8

Recommended guide-bar length mm,inch 100 mm, (4”)
Charger

parameter measure value

Voltage VAC 230

Frequency Hz 50

Protection class - Il
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General instructions for safe work. POWER TOOLS

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric shock, fire, and / or serious
injury. Keep these instructions in a safe place.

Safe operation of cordless garden pruners.

Warning!

Persons unfamiliar with the text of the instruction are not allowed to use the machine.

The garden pruner can only be used for cutting wood.

The user assumes all risk in case the machine is used for other purposes, realizing that this can be dangerous.

The manufacturer is not liable for damage resulting from improper operation of the cordless garden pruner.
Workplace.

The workplace should be maintained in order and good lighting provided.

Clutter and poor lighting can lead to accidents, especially when using cordless garden pruners.

Do not allow children and bystanders to the workplace.

Inattention of the operator can lead to loss of control over the machine.

Safety when working with electric current.

Protect the machine from rain and moisture.

Water entering the machine increases the risk of electric shock.

Personal safety.

Personal protective equipment must be used. Overalls, safety goggles, safety shoes, safety helmet, earmuffs and
gloves. The use of protective equipment under certain conditions reduces the risk of personal injury.

Do not overestimate your capabilities. You need to stay stable and keep your balance at all times. This makes it easier
to control the machine in unforeseen situations.

It is not allowed to wear loose-fitting clothes or jewelry. Hair, clothing and gloves should be kept away from moving
parts. Loose hanging clothes, jewelry and hair can get tangled in the moving parts.

Transport and storage.

When transporting the machine, you must switch off the machine and place the protective cover on the cutting chain.
Carrying an switched on and unprotected device can lead to injuries.

The garden pruner must be carried by the handle. Holding the machine in other places is unsafe and may cause
injuries.

The machine must be checked. Check the attachment of the moving parts for damaged parts. In case of damage, it is
necessary to eliminate them before use. Improper maintenance of the machine can cause many accidents.

The cutting chain must be clean and with sharp cutting edges. Regular sharpening of the chain reduces the risk of
jamming and facilitates the work.

Work safety.

Be focused, watch your actions carefully and act cautiously and wisely. Do not use the cordless garden pruner when
you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotics.

A moment of distraction when working with the machine can result in extremely severe injuries.

Avoid the risk of accidentally switching on the wood cutting machine.

Before switching on the machine, make sure that you have removed all auxiliary tools and wrenches from it.

An auxiliary tool forgotten on a rotating link can cause injuries.

Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance at all times. This will allow you to
control the machine better and safer if an unexpected situation arises.

Keep the cordless garden pruner out of the reach of children. Do not use it by people who are unfamiliar with the way it
works and have not read these instructions. When in the hands of inexperienced users, the wood cutting machine can
be extremely dangerous.

Maintain the machine carefully. Check that the moving parts function flawlessly, do not jam, that there are broken or
damaged parts that disrupt or alter the functions of the garden pruner. Before using it, make sure that the damaged
parts are repaired. Many accidents at work are due to poorly maintained power tools and appliances.Never leave the
machine until the work tool has stopped rotating completely. The rotating tool may touch an object, causing you to lose
control of the machine.

Regularly clean the ventilation holes on the garden pruner.

Do not use the machine near flammable materials. Flying sparks can ignite such materials.

Never place your hands near rotating work tools. If a recoil occurs, the tool may injure you.

Be especially careful at the end of the cut. In the absence of resistance, as provided by the processed material, the
garden pruner falls by inertia and can cause injuries.
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During prolonged use, you may feel numbness in your fingers or hands. In this situation, you must stop work and take

the rest you need, as you cannot steer the garden pruner well with numb hands.

If signs of fatigue appear, stop work immediately.

The garden pruner can only be operated by one person. All other persons must be away from the area of operation of

the machine. This is especially true for children and animals.

When switching on the garden pruner, the cutting chain must not touch the material to be machined and must not touch

anything. It must be free until the required machine speed is reached.

During operation, hold the garden pruner firmly with one hand on the handle. Take a stable position.

The garden pruner is removed from the workpiece only when the cutting chain is moving.

When cutting “sawn” timber and / or thin branches, use a support (“donkey”). Do not cut several boards at the same

time stacked on top of each other, as well as material held by another person or supported by a foot. This is extremely

dangerous!

Secure the long workpieces firmly.

On sloping terrain, face the slope during cutting.

When cutting across the entire width, always use the support pins as a support.

If it is not possible to cut at once, pull the garden pruner back slightly, move the garden pruner to rest on another spike

and continue cutting, slightly lifting the handle.

When cutting horizontally, you must position yourself at an angle as close as possible to 90 ° to the material. Such an

operation requires special attention.

When the chain is trapped during cutting at the top of the chain, a bounce in the direction of the operator may occur.

Therefore, you should cut using the lower part of the chain, because then when the chain is locked, the bounce will not

occur in the direction of your body.

Be especially careful when cutting split wood. Cut pieces of wood can be thrown in any direction and cause injuries!

The cutting of tree branches must be carried out by trained persons. Uncontrolled fall of the cut branch of the tree

carries a risk of injury!

Cutting with the front of the rail is not permitted. This will cause a strong kickback.

Pay special attention to the branches that are drooping. Free-hanging branches should not be cut from the underside.

Always stand to the side of the intended direction of fall of the tree you are cutting.

Always stay on sloping terrain higher than the material being processed and never lower.

Beware of trees rolling in your direction. Bounce aside!

To avoid the “bounce” (bounce) of the garden pruner, the following instructions should be followed.

Never start or cut with the front of the chain guide bar!

Always start cutting with the garden pruner already on and the chain moving at the required speed!

Check that the cutting chain is well sharpened.

You should never prune more than one branch at a time. During cutting, pay attention to the adjacent branches. When

cutting the tree across its entire width, you should pay attention to the trunks of the surrounding trees.

Functional description and purpose of the cordless garden pruner.

The cordless garden pruner is a battery-powered power tool. It is designed for work in the home garden, for pruning

trees and shrubs, for shredding cut plant material and for cutting wood. Do not use the appliance for purposes other

than its intended use!

Noise and vibration data: Work with mufflers!

Sound pressure level LpA = 84.5 dB (A)

Sound power level LwA = 98.00 dB (A)

Uncertainty K = 3 dB.

Vibration acceleration value ah: Handle ah = 3,393 m / s2 Uncertainty K=1,5m/s2

Preparation for work.

The wood cutting machine is in a condition that meets the safety requirements when the following conditions are met:
- The wood cutting machine is not defective.

- The wood cutting machine is clean and dry.

- The protective cover is installed.

- The protective cover is not damaged and has not been changed.

- The control elements function normally and have not been changed.

- The cutting chain is lubricated.

—The traces of sprocket wear are not deeper than 0.5 mm.

- The guide bar and the cutting chain are mounted correctly.
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- The cutting chain is properly tensioned.

—Only original accessories are correctly installed on this wood cutting machine.

The user can be cut by the moving cutting chain. The user may be seriously injured.

Do not touch the moving cutting chain.

If the cutting chain is blocked by an object: switch off the wood cutting machine and remove the battery. Only then
remove the object.

The moving cutting chain is heated and stretched. If the cutting chain is not sufficiently lubricated and tensioned, it may
pop out of the guide bar or break. This can result in severe personal injury and property damage.

Lubricate the cutting chain during operation after each battery charge. Use multi-purpose oil or biodegradable multi-
purpose oil.

During operation, regularly check the tension of the cutting chain. If the tension of the cutting chain is insufficient:
tighten the cutting chain.

During operation, the guide bar, the cutting chain and the sprocket may become hot. The user may get burned.

Do not touch the hot guide bar, cutting chain and sprocket.

Wait until the guide bar, the cutting chain and the sprocket have cooled down.

Wear work gloves made of durable material.

If during operation you notice changes or something unusual in the behavior of the wood cutting machine, it means
that the condition of the wood cutting machine may not meet the requirements for technical safety. This can lead to
serious injuries and property damage. In this case, the work must be stopped, the battery removed and a specialist
Baukraft store must be sought.

During operation, the wood cutting machine may cause vibrations. Wear gloves. Take breaks in the process of work. If
there are signs of impaired bleeding: see a doctor. When working with the underside of the guide rail, the wood cutting
machine is pulled out by the user.

— '/
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If the moving cutting chain hits a hard object and stops quickly, the wood cutting machine may suddenly be pulled
out by the user. People can be injured.
Warnings:
-Hold the wood cutting machine firmly with one hand.
-Operating as described in this user manual.
-Work with a protective cover installed.
-Work with a working and unchanged protective cover.
-Only work with a well-sharpened and properly tensioned cutting chain.
-Place the support correctly.
-Work at full speed.
Installation of the guide rail (7) and the chain (8) on the machine.
To adjust the tension of the chain is a screw with a nut with a pin, which enters the designated hole of the guide rail. It
is especially important when installing the rail that the pin of the nut enters the hole in the rail.
By turning the screw (when the rail fixing nut is loose), the pin moves forward or backward and the chain loosens or
stretches accordingly.
Unscrew the rail retaining nut counterclockwise and remove the side cover. Align the hole, then place the bar and the
chain / Place the chain on the guide sprocket and the rail, making sure that the guide links of the chain enter the rail
channel. Move the guide rail away from the guide gear so that the chain guide elements are in the guide rail groove.
Check that the pin of the chain adjusting screw nut is in the lower hole of the rail. Tighten the saw cutting chain /
position 6 of the illustrated elements / . The measurement is performed when the rail is in a horizontal position.
Install the side cover and tighten the nut. Insert the battery by sliding. / See the sample figures /
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Anticlockwise &
release

Before mounting the guide bar and the cutting chain, you must check the correct position of the cutting blades on
the chain (the correct position of the chain on the bar is shown on the front of the bar). Wear protective gloves when
inspecting and installing the chain to avoid injuries from sharp cutting edges.

It is very important to lubricate the chain before work. Check the chain tension and adjust if necessary.

You need to check and adjust its tension quite often, as the loose chain can be easily removed from the rail, wears out
faster or leads to rapid wear of the guide rail.

Tension of the cutting chain

During operation, the cutting chain stretches or contracts. The tension of the cutting chain changes. During operation,
it is necessary to regularly check the tension of the cutting chain and, if necessary, to additionally stretch it.
Lubrication of the cutting chain

-Switch off the wood cutting machine and remove the battery.

-Place the wood cutting machine on a flat surface so that the sprocket cover points upwards.

-Clean the guide bar and cutting chain with a small brush, soft brush or resin solvent.

-Apply multi-purpose oil in the area (1) between the guide bar and the cutting chain.
- Insert the battery.
-Turn on the wood cutting machine. The multifunctional oil is distributed on the cutting chain. The cutting chain is
lubricated.
Do not use used or regenerated oil, as this may damage the oil pump. Use EP90 oil all year round.
Switching the machine on and off
Hold the garden pruner with one hand when starting and operating.
Switching on - press the lock of the start button (2), and then the start button (1).
Switch off - release the start button (1). Releasing the start button (1) stops the garden pruner.
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Hold and guide the wood cutting machine with one hand in the grip area (3) of the control handle so that the thumb
covers the handle.
Lubricants used to lubricate the chain.
The durability of the chain and the guide bar of the garden pruner largely depends on the quality of the lubricant used.
Only lubricants designed for chainsaws must be used.
Used or regenerated oil should never be used to lubricate the saw chain.
Chain guide rail.
The guide rail (7) of the chain is exposed to particularly intense wear in its front and lower part. In order to avoid one-
sided wear due to friction, it is recommended to turn the bar at each sharpening of the chain. At the same time, the
spout in the rail and the oil holes must be cleaned. The rail groove has a rectangular shape. Check the chute for wear.
Glue a measuring line or a smooth flat object to the guide bar and the outer surface of a chain tooth. If you notice a gap
between them, it means that the gutter is OK. Otherwise the tire is probably worn and needs to be replaced.
Guide gear.
The drive gear is an element that is particularly susceptible to wear. If visible signs of wear on the sprocket teeth are
noticed, it must be replaced. The worn sprocket further shortens the durability of the saw chain. The sprocket must be
replaced by an authorized workshop.
Saw chain tension.
During operation of the garden pruner, the cutting chain lengthens due to heating. The stretched chain loosens and can
be released from the guide rail.
Check that the chain (8) is located in the bushing (7).
Check the chain tension again. The chain should be able to be lifted from the upper end of the rail to a height of about
3-4 mm.
The chain should not be tightened too much. Adjustments made with a very hot circuit can lead to excessive tension
after cooling.
Working with the cordless garden pruner
Before proceeding with the planned work, you should familiarize yourself with the points containing the rules for safe
work. It is recommended that you first practice cutting unnecessary pieces of wood. This will help you get to know the
capabilities of the machine in more detail.
You should always follow the safety rules.
The cordless garden pruner can only be used for cutting wood. It is not allowed to cut other materials with it.
The intensity of the vibrations and the effect of the bounce are different when cutting different types of wood.
The use of the machine as a lever for lifting, moving or dividing objects is not permitted. In the event of a chain jam, the
engine must be switched off and a plastic or wooden wedge driven into the cut-out to release the garden pruner. Then
turn on the garden pruner again and carefully start cutting.
You do not need to press hard on the garden pruner when cutting. There should be only a little pressure when the
garden pruner is running at maximum speed.
If the garden pruner gets stuck in the slot during cutting, you should never pull it by force. This may result in loss of
control of the garden pruner and injury to the operator and / or damage to the garden pruner.
Wait until the engine reaches maximum speed before cutting.
Maintain high speeds during operation.
Let the chain cut the wood. Push the garden pruner only slightly down.
In order not to lose control, you must stop pressing the garden pruner at the end of the operation.
Bounce protection.

“Bounce” means the movement of the guide rail of the saw chain up and / or backwards, which can occur when the
saw chain with its front part rests on an object.
You need to make sure that the workpiece is firmly attached. Use clamps to secure the material.
You must hold the garden pruner firmly when switching on and during operation. When bouncing, the garden pruner is
out of control and the chain may become loose.
Improperly sharpened chain increases the risk of bouncing.
You should never cut at a height higher than the shoulders.
Cutting with the front of the bar should be avoided, as this can cause the garden pruner to bounce back and forth
suddenly. When working with the garden pruner always use full equipment as well as the appropriate work clothes.
Disassembly of safety devices, improper maintenance, maintenance, or improper replacement of the guide rail or chain
can increase the risk of personal injury in the event of a bounce. It is not allowed to perform any reconstructions of the
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garden pruner. In case of using an arbitrarily reconstructed garden pruner, the user loses all rights arising from the
warranty. Loss of warranty may also result from the use of the garden pruner in violation of the information contained in
this manual.

Cutting with the machine.

When cutting pieces of wood, you must follow the safety instructions and proceed as follows:

Check that the piece of material cannot be moved.

Short pieces of material must be fastened with clamps before starting to cut.

You can only cut wood or wood-like materials.

Before cutting, make sure that the garden pruner does not run into stones or nails, as this could cause the garden
pruner to slip off and damage the chain.

Avoid situations where the working saw could touch a wire fence or the ground.

When cutting branches, support the garden pruner as much as possible and try not to cut with the front of the guide
rail.

Pay attention to obstacles such as protruding stumps, roots, dents and holes in the ground, as they can be the cause
of an accident.

Cutting and pruning branches of trees and shrubs.

Pruning the branches of fallen trees start from the bottom and continue in the direction of its crown. The small twigs
should be cut in one fell swoop.

First it is checked on which side the branch is bent. Then make the initial cut on the side of the bend, finishing it on the
opposite side. Be careful that the cut branch does not bounce back. When cutting tree branches, it should always be
cut from top to bottom, allowing the cut branch to fall freely to the ground. Sometimes, however, it may be necessary to
cut the branch below.

You need to be especially careful when cutting a branch that is live. Such a branch may bounce and strike the operator
after it has been cut.

You should not cut branches while climbing a tree. You should not stand on stairs, platforms, wood or in other similar
positions that could lead to loss of balance and control of the garden pruner. You should not cut at a height above your
shoulders.

When cutting, run the guide rail entirely through the wood, taking the weight of the wood cutting machine at the end of
the cut. Cut branches one by one.

Safe operation of the garden pruner

Under no circumstances should the machine be used when it is raining or damp. All parts must be installed and meet
the requirements ensuring proper operation of the garden pruner. Any damaged protective element or part must be
replaced immediately.

Storage.

Make sure that the ventilation openings in the motor housing are clean.

A weak solvent and a sponge should be used to clean the plastic elements.

Only those maintenance operations that are described in this manual are permitted. All other operations can only be
performed by an authorized service center.

It is not allowed to make any changes in the design of the garden pruner.

When the machine is not in use, it should be stored after cleaning and on a flat surface, in a dry place, out of reach of
children.

-Switch off the wood cutting machine and remove the battery.

-Push the chain guard on the guide rail so that it covers the entire rail.

-Store the wood cutting machine so that the following conditions are met:

- The wood cutting machine should be out of the reach of children.

- The wood cutting machine is clean and dry.

- The cutting chain is lubricated.

Sharpening the saw chain.

Special attention should be paid to cutting tools. The cutting tools must be sharp and clean, which ensures trouble-free
and safe work. Working with a garden pruner that has a worn chain leads to accelerated wear of the chain, the guide
rail and the drive wheel of the chain, and can even lead to a rupture of the chain. That is why it is very important to
sharpen the chain in time. Sharpening the chain is a complex operation. Self-sharpening of the chain requires the use
of special tools and skills. It is recommended to entrust this operation to qualified persons.

All types of faults must be rectified by Baukraft Authorized Services.
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+30°C
Store the battery only in dry rooms
with an ambient temperature of
+10°C to +30°C.

+10°C

= Place only charged
batteries in storage (charged at
least 40%).

1L

Charge the lithium rechargeable battery.

Remove the battery from the handle, press the button down to do this. Pay attention to mains voltage when charging the
battery! The mains voltage must match the data on the charger label. Appliances marked with 230V can also be powered with
a voltage of 220V. The green LED will be switched. Squeeze the battery into the charger.

See explanation table:

Indicator status Explanations and actions
Red LED Green LED Ready for use
The charger is connected to
Off On the mains and is ready for use;
there is no

battery pack in the charger

On Off "Charging
The charger is charging the
battery pack "

Off On "The battery is charged and
ready for use.

Charging time for 2.0 Ah
battery: 60 min

Action:

Take the battery pack out of the
charger. Disconnect the charger
from

the mains supply.”

If the battery cannot charge, check the following:

« contact voltage

» Makes good contact with the charger contacts

If the battery still cannot be charged, visit an authorized Baukraft service center.

To ensure that the lithium-ion rechargeable battery will last a long time, you must recharge it immediately. You must
recharge the battery when you notice that the power of the cordless tool decreases.
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Battery capacity indicator.

Press the button on the battery capacity indicator. It shows the state of charge of the battery using 3 LEDs.

All 3 LEDs are lit: The battery is charged

2 LEDs are lit: The battery has enough charge left

1 LED is on: The battery is exhausted, charge the battery

All LEDs flash: The battery is completely discharged and defective. Do not use or charge a defective battery.

Battery information.

The rechargeable battery is delivered with your rechargeable tool uncharged. The battery must be charged before using
the tool for the first time.

For optimal battery performance, avoid weak discharge cycles. Charge the battery frequently.

Store the battery at least 40% charged in a cool place, the ideal storage temperature is 15%.

Lithium-ion batteries are subject to a natural aging process. The battery must be replaced when the capacity drops

to 80% of the capacity of a new battery. Leaky cells in an old battery no longer meet the power requirements and are
therefore a safety risk.

Do not dispose of batteries in an open flame. There is a risk of explosion.

Do not ignite rechargeable batteries or expose them to open flames.

Do not completely discharge the batteries. Complete discharge will damage the battery cells. The most common reason
for full discharge is prolonged storage and non-use of partially discharged batteries. Stop operation as soon as the
battery is noticeably depleted or the electronics protection system is activated. Only store the rechargeable battery
when it is fully charged.

Protect batteries and tools from overload! Overloads will quickly lead to overheating and damage to the cells in the
battery without external heating.

Avoid damage and bumps. Replace rechargeable batteries that have fallen from a height of more than one meter or
that have been exposed to sudden shocks, even if the battery case appears undamaged. The cells in the battery can be
severely damaged. In this regard, read the information on waste treatment.

If the battery is overloaded and overheated, the built-in circuit breaker will turn off the equipment to ensure safety. Do
not press the on / off switch. more if the circuit breaker is activated. This may damage the battery.

Use only genuine rechargeable batteries. The use of other batteries may result in injury and risk of fire.

The rechargeable battery is not intended for use by persons (including children) with limited physical, sensory or mental
capabilities, or by persons without experience and knowledge of the equipment, unless the use is supervised or in
accordance with the instructions for use of the equipment provided by responsible for safety. Children should be careful
not to play with the equipment. The battery charging process must be under the control of the user.

The rechargeable battery should only be charged with the recommended charger. Using a charger designed to charge
another type of battery creates a risk of fire.

When the rechargeable battery is not in use, it should be stored away from metal objects, such as paper clips, coins,
keys, nails, screws, or other small metallic parts that may short-circuit the battery contacts. Short-circuiting the contacts
can cause injuries or fire.

In the event of damage and / or improper use of the battery, gas evolution may occur. Ventilate the room, in case of
complaints consult a doctor. Gases can damage the respiratory tract.

Under extreme conditions, liquid may leak from the battery. It can cause irritation or burns. If such a leak is registered,
proceed as follows:

- Carefully wipe the liquid with a cloth. Avoid contact of the liquid with the skin and eyes;

- if the liquid comes into contact with the skin, the relevant area of the body should be washed immediately with plenty
of clean water, possibly to neutralize the liquid with a weak acid, such as lemon juice or vinegar;

- If liquid gets in your eyes, immediately rinse them thoroughly with clean water for at least 10 minutes and seek medical
attention.

. It is not allowed to use a rechargeable battery that is damaged or modified. Damaged or modified batteries can act
unpredictably and cause fire, explosion or risk of injury.

The rechargeable battery must not be exposed to moisture or water. It also poses a danger to the aquatic environment.
The battery must always be kept away from heat sources.

Follow all charging instructions. Do not charge the battery in a temperature outside the range specified in the operating
instructions. Improper charging or charging at temperatures outside the specified range may damage the battery and
increase the risk of fire.

It is forbidden to repair damaged batteries. Repairs are only permitted by the manufacturer or an authorized service
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center.

Attention! Lithium-ion rechargeable batteries can leak, ignite or explode if heated to high temperatures or short-circuited.
They should not be stored in the car on hot and sunny days. Do not open the battery. Lithium-ion rechargeable batteries
contain electronic safety devices that, if damaged, can cause the battery to ignite or explode.

Charger information and charging process.
Please see the data marked on the charger nameplate. Be sure to connect the charger to the mains with the voltage
indicated on the nameplate. Never connect the charger to a mains voltage
Protect the charger and its cable from damage and sharp edges. Damaged cables must be repaired immediately by a
qualified electrician.
Keep the charger, rechargeable batteries and the cordless tool out of the reach of small children.
Do not use damaged chargers.
Do not use the supplied charger to charge other cordless tools.
The battery heats up during use. Allow it to cool to room temperature before charging.
The charger is equipped with an automatic shut-off function after charging the battery.
Never use or charge batteries if you suspect they were last charged more than 12 months ago. There is a high
probability that the battery has already suffered a dangerous damage / complete discharge /
Charging rechargeable batteries at temperatures below 10% will cause chemical damage to the cell and may cause a
fire.
Do not use batteries that have become hot during the charging process, as the battery cells may be dangerously
damaged.
Do not use batteries that have bent or deformed during the charging process (gas discharge, cracking, whistling, etc.).
Never completely discharge the battery / recommended discharge level max. 40% /. Complete discharge of the battery
will lead to premature aging of the battery cells.
Never charge or leave the battery unattended.
This charger is not intended for use by persons (including children) with limited physical, sensory or mental capabilities,
or persons without experience and knowledge of the equipment, unless the use is under supervision or in accordance
with the instructions for use of the device provided by persons responsible for safety. Children should be careful not to
play with the equipment.
The charger must not be exposed to moisture or water. Water entering the charger increases the risk of electric shock.
The charger can only be used indoors, in dry rooms.
Before carrying out any maintenance or cleaning work on the charger, disconnect it from the mains.
Do not use the charger on a flammable surface (eg paper, cloth) or near flammable substances. Due to the heating of
the charger during charging, there is a risk of fire.
Before each use, check the condition of the charger, cable and plug. In the event of damage, do not use the charger.
Do not attempt to disassemble the charger. All repairs must be assigned to an authorized service center. Improper
installation of the charger may result in electric shock or fire.
When the charger is not in use, it must be disconnected from the mains.
It is forbidden to repair a damaged charger. Repairing the charger is only permitted by the manufacturer or an
authorized service center.

Protection from the influence of the environment.
. Protect the charger and batteries from moisture and rain. Moisture and rain can cause dangerous damage.
Do not use a charger or battery near flammable vapors and liquids.
Use the charger and the battery only in dry places and at an ambient temperature of 0-45°C.
Do not store the charger and battery in places where temperatures may exceed 30 ° C. In particular, do not leave the
charger in a car parked in the sun.
Protect batteries from overheating. Overloading, overcharging and exposure to direct sunlight will cause the cells to
overheat. Never charge or operate batteries that have overheated - replace them immediately if possible.
Storage of batteries, chargers and cordless tools. Terms of use.
Store the charger, the machine and the battery only in a dry place and at an ambient temperature of 10-30 " C. Protect
them from moisture and direct sunlight. Only store fully charged batteries (at least 40% charged) for storage. When
operating, use the charger, the machine and the battery only in a dry place and at an ambient temperature of 0-45°C.
Protect the lithium-ion battery from freezing. Rechargeable batteries that have been stored below 0 C for more than 60
minutes must be discarded.
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When handling batteries, keep in mind the electrostatic charge. Electrostatic discharges cause damage to the electronic
protection system and battery cells. Beware of electrostatic charge and never touch the battery terminals.

Maintenance and cleaning.
To work efficiently and safely, keep the garden pruner and vents clean. Take periodic breaks from work. Store and
handle accessories with care.
Wipe the machine with a clean cloth or blow it out with low-pressure compressed air. Clean it regularly with a damp cloth
and a little mild detergent. Do not use detergents or solvents.

Environmental protection.
.In order to protect the environment, the power tool and its packaging must be properly recycled for the reuse of the
raw materials contained therein. Do not dispose of power tools with household waste! According to the European Union
Directive 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and the approval and as national law, power tools
that can no longer be used must be collected separately and subjected to appropriate processing to utilize the are in
them raw materials.
Rechargeable battery.
Lithium-ion battery (Li-ion).
Do not dispose of batteries in household waste or in reservoirs! Don’t burn them!
Rechargeable batteries must be collected, recycled or disposed of in an environmentally sound manner. According to
Directive 2006/66 / EC, defective or worn-out rechargeable or ordinary batteries must be recycled.
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Manual de instructiuni original
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea ferastraului cu lant electric marca Baukraft. Fiind instalate si operate corespunzator,
Baukraft sunt unelte electrice sigure si fiabile, iar utilizarea lor aduce o placere realda. Pentru confortul dvs. a fost
construita o retea excelenta de service de 46 de statii de benzina in toata tara.

Tnainte de a utiliza ferastréul electric, cititi cu atentie toate instructiunile, recomandarile si avertismentele si pastrati-le
n siguranta pentru o referinta ulterioara pentru toti cei care vor folosi incalzitorul ventilatorului.

in cazul in care decideti s& vindeti sau s& trimiteti acest produs unui nou proprietar, va rugédm s& va asigurati ca
manualul “Instructiuni” este disponibil impreuna cu acesta, astfel incat noul proprietar sa se poata familiariza cu méasurile
de siguranta si instructiunile de utilizare relevante.

Euromaster Import Export SRL este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii comerciale
Baukraft.

Adresa: Sofia City 1231, Bulgaria Blvd. “Lomsko shausse” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.Baukraft.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

ncepand cu anul 2006, compania a introdus si mentinut sistemul de management al calitétii conform ISO 9001:
2008, cu scopul de a certifica: Comertul, importul, exportul si service-ul de hobby power, aer si instrumente mecanice si
hardware. Certificatul a fost emis de Moody International Certification Ltd., Anglia.

Date tehnice

Voltaj VDC 18
Tipul bateriei - Li-ion
Capacitatea bateriei Ah 4
Timp de incarcare a bateriei h 1
nici-o viteza de incarcare min 3800
Numarul bieletei de antrenare pentru lantul

Xoe s ; Op./pcs 28
ferastraului
Pasul lantului inch “ 1/4
Marimea gabaritului lantului inch* (mm) .043 (1.1)
Ulei de lant - EP90
Viteza lantului de ferastrau m/s 5.8
Lungimea recomandata a barei de ghidare mm,inch 100 mm, (4”)

ncarcator

parametru masura valoare
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Clasa de protectie - Il
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Instructiuni generale pentru munca in siguranta.
Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la electrocutare,
incendiu si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.
Functionarea in siguranta a tunsorilor de gradina fara fir.
Avertizare!
Persoanele care nu sunt familiarizate cu textul instructiunii nu au voie sa foloseasca aparatul.
Taietorul pentru gradina poate fi utilizat numai pentru taierea lemnului.
Utilizatorul isi asuma toate riscurile in cazul in care masina este utilizata in alte scopuri, realizand ca acest
lucru poate fi periculos.
Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din functionarea necorespunzatoare a taietorului de
gradina fara fir.
La locul de munca.
Locul de munca trebuie sa fie mentinut in ordine si sa se asigure o iluminare buna.
Dezordinea si iluminarea slaba pot duce la accidente, mai ales atunci cand se folosesc taietori de gradina fara
fir.
Nu permiteti copiilor si persoanelor prezente la locul de munca.
Neatentia operatorului poate duce la pierderea controlului asupra masinii.
Siguranta la lucrul cu curent electric.
Protejati aparatul de ploaie si umezeala.
Apa care intra in masina creste riscul de electrocutare.
Siguranta personala.
Trebuie utilizat echipament de protectie individuala. Salopeta, ochelari de protectie, incaltaminte de protectie,
casca de protectie, casti de protectie si manusi. Utilizarea echipamentului de protectie in anumite conditii
reduce riscul de vatamare corporala.
Nu va supraestimati capacitatile. Trebuie sa ramai stabil si sa-ti mentii echilibrul in orice moment. Acest lucru
faciliteaza controlul utilajului in situatii neprevazute.
Nu este permiséa purtarea de haine largi sau bijuterii. Parul, imbracamintea si manusile trebuie tinute departe
de piesele in miscare. Hainele suspendate, bijuteriile si parul se pot incurca in partile mobile.
Transport si depozitare.
Cand transportati masina, trebuie sa opriti masina si sa asezati capacul de protectie pe lantul de taiere.
Purtarea unui dispozitiv pornit si neprotejat poate duce la raniri.
Taietorul de gradina trebuie sa fie purtat de maner. Tinerea masinii in alte locuri nu este sigura si poate
provoca raniri.
Masina trebuie verificata. Verificati atasarea pieselor in miscare pentru a nu gasi piese deteriorate. in caz de
deteriorare, este necesar si le eliminati inainte de utilizare. intretinerea necorespunzitoare a masinii poate
provoca multe accidente.
Lantul de téiere trebuie sa fie curat si cu muchii ascutite. Ascutirea regulata a lantului reduce riscul de blocare
si faciliteaza munca.
Lucreaza in siguranta.
Fii concentrat, urmareste-ti actiunile cu atentie si actioneaza cu prudenta si intelepciune. Nu utilizati taietorul
de gradina fara fir atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a narcoticelor.
Un moment de distragere a atentiei atunci cand lucrati cu masina poate duce la raniri extrem de grave.
Evitati riscul de a porni accidental masina de taiat lemnul.
inainte de a porni masina, asigurati-vé ca ati indepartat toate instrumentele auxiliare si cheile de pe acesta.
Un instrument auxiliar uitat pe o legatura rotativa poate provoca raniri.
Evitati pozitiile nefiresc ale corpului. Lucrati intr-o pozitie stabila a corpului si mentineti echilibrul in
orice moment. Acest lucru va va permite sa controlati masina mai bine si mai sigur daca apare o situatie
neasteptata.
Nu lasati taietorul de gradina fara fir la indemana copiilor. Nu-I utilizati de catre oameni care nu sunt
familiarizati cu modul in care functioneaza si care nu au citit aceste instructiuni. Cand este in mainile
utilizatorilor fara experienta, masina de taiat lemnul poate fi extrem de periculoasa.
intretineti cu atentie aparatul. Verificati dacé piesele mobile functioneaza ireprosabil, nu se blocheazs, daca
exista piese rupte sau deteriorate care perturba sau modifica functiile taierii de gradina. nainte de utilizare,
asigurati-va ca piesele deteriorate sunt reparate. Multe accidente la locul de munca se datoreaza sculelor
electrice si a aparatelor slab intretinute. Nu parasiti niciodatd masina pana cand unealta de lucru nu se opreste
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complet din rotire. Instrumentul rotativ poate atinge un obiect, determinandu-va sa pierdeti controlul asupra
masinii.

Curatati in mod regulat orificiile de ventilatie de pe taietorul de gradina.

Nu utilizati masina langa materiale inflamabile. Scanteile zburatoare pot aprinde astfel de materiale.

Nu va asezati niciodata mainile langa unelte de lucru rotative. Daca apare un recul, instrumentul va poate rani.
Fiti deosebit de atenti la sfarsitul taieturii. In absenta rezistentei, asa cum este furnizat de materialul prelucrat,
taietorul de gradina cade prin inertie si poate provoca rani.

Tn timpul utiliz&rii prelungite, este posibil sa simtiti amorteald in degete sau maini. in aceasts situatie, trebuie s opriti
munca si sa luati restul de care aveti nevoie, deoarece nu puteti directiona bine taietorul de gradina cu mainile amortite.
Daca apar semne de oboseala, opriti imediat munca.

Taietorul pentru gradina poate fi operat doar de o singura persoana. Toate celelalte persoane trebuie sa fie departe de
zona de functionare a masinii. Acest lucru este valabil mai ales pentru copii si animale.

La pornirea taietorului de gradina, lantul de taiere nu trebuie sa atinga materialul care urmeaza sa fie prelucrat si sa nu
atingd nimic. Acesta trebuie sa fie liber pana la atingerea vitezei necesare a masinii.

Tn timpul functionarii, tineti ferm taietorul de gradind cu o mana pe maner. Luati o pozitie stabila.

Taietorul de gradina este indepartat din piesa de prelucrat numai atunci cand lantul de taiere se misca.

Cand taiati cherestea ,tdiata” si / sau ramuri subtiri, folositi un suport (,magar”). Nu taiati mai multe placi in acelasi timp
stivuite una peste alta, precum si materialul tinut de o altd persoana sau sustinut de un picior. Acest lucru este extrem de
periculos!

Asigurati ferm piesele lungi.

Pe terenul inclinat, faceti fata pantei in timpul taierii.

Cand taiati pe intreaga latime, utilizati intotdeauna stifturile de sprijin ca suport.

Daca nu este posibil sa taiati dintr-o data, trageti usor tunsorul de gradina inapoi, mutati tunsorul de gradina pentru a sta
pe un alt varf si continuati taierea, ridicand usor manerul.

Cand taiati orizontal, trebuie sa va pozitionati la un unghi cat mai aproape posibil de 90 ° fatd de material. O astfel de
operatie necesita o atentie speciala.

Cand lantul este prins in timpul taierii in partea de sus a lantului, poate sa apara o saritura in directia operatorului. Prin
urmare, ar trebui sa taiati folosind partea inferioara a lantului, deoarece atunci cand lantul este blocat, saritura nu va
avea loc in directia corpului dumneavoastra.

Fiti deosebit de atenti atunci cand taiati lemn despicat. Bucatile taiate de lemn pot fi aruncate in orice directie si pot
provoca rani!

Taierea ramurilor de copaci trebuie efectuata de persoane instruite. Caderea necontrolatd a ramurii tiate a copacului
prezinta un risc de ranire!

Taierea cu partea din fatd a sinei nu este permisa. Acest lucru va provoca o recul puternica.

Acordati o atentie speciala ramurilor care cad. Ramurile care atarna liber nu trebuie taiate de pe partea inferioara.
R&maneti intotdeauna in partea directiei de cadere a arborelui pe care il taiati.

R&maneti intotdeauna pe teren inclinat mai sus decat materialul procesat si niciodata mai jos.

Fereste-te de copacii care se rostogolesc in directia ta. Sari deoparte!

Pentru a evita ,saritura” (saritura) tunsorului de gradina, trebuie urmate urmatoarele instructiuni.

Nu porniti si nu taiati niciodata cu partea din fata a barei de ghidare a lantului!

ncepeti intotdeauna sa taiati cu taietorul de gradina deja pornit si cu lantul in miscare la viteza necesara!

Verificati daca lantul de taiere este bine ascutit.

Nu trebuie sa taiati niciodatd mai mult de o ramura la un moment dat. Tn timpul tierii, acordati atentie ramurilor
adiacente. Cand taiati copacul pe intreaga sa latime, ar trebui sa acordati atentie trunchiurilor copacilor din jur.

Masina de tuns cu fir fara fir este un instrument electric alimentat de la baterie. Este conceput pentru a lucra in gradina
de acasa, pentru taierea copacilor si arbustilor, pentru maruntirea materialului vegetal taiat si pentru tdierea lemnului. Nu
utilizati aparatul in alte scopuri decéat utilizarea intentionata!

Date despre zgomot si vibratii: lucrati cu tobe de esapament!

Nivelul presiunii sonore LpA = 84,5 dB (A)

Nivel de putere sonora LwA = 98,00 dB (A)

Incertitudine K = 3 dB.

Valoarea acceleratiei vibratiilor ah: maner ah = 3.393 m / s2 Incertitudine K= 1,5 m/ s2

Pregatirea pentru munca.
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Masina de taiat lemnul se afla intr-o stare care indeplineste cerintele de siguranta atunci cand sunt indeplinite
urmatoarele conditii:
- Masina de taiat lemnul nu este defecta.
- Masina de taiat lemnul este curata si uscata.
- Capacul de protectie este instalat.
- Capacul de protectie nu este deteriorat si nu a fost schimbat.
- Elementele de control functioneaza normal si nu au fost modificate.
- Lantul de taiere este lubrifiat.
—Urmele uzurii pinionului nu depasesc 0,5 mm.
- Bara de ghidare si lantul de taiere sunt montate corect.
- Lantul de taiere este tensionat corespunzator.
—Doar accesoriile originale sunt instalate corect pe aceasta masina de taiat lemnul.
Utilizatorul poate fi taiat de lantul de taiere in miscare. Utilizatorul poate fi grav ranit.

Nu atingeti lantul de taiere in miscare.
Daca lantul de taiere este blocat de un obiect: opriti masina de taiat lemn si scoateti bateria. Abia apoi scoateti obiectul.
Lantul de taiere in miscare este incalzit si intins. Daca lantul de taiere nu este suficient lubrifiat si tensionat, acesta
poate iesi din bara de ghidare sau se poate rupe. Acest lucru poate duce la vatamari corporale grave si daune
materiale.
Ungeti lantul de taiere Tn timpul functionarii dupa fiecare incarcare a bateriei. Utilizati ulei multifunctional sau ulei
multifunctional biodegradabil.
in timpul functionérii, verificati periodic tensiunea lantului de téiere. Dac tensiunea lantului de téiere este insuficient:
strangeti lantul de taiere.
Tn timpul functionérii, bara de ghidare, lantul de taiere si pinionul se pot incalzi. Utilizatorul se poate arde.
Nu atingeti bara de ghidare fierbinte, lantul de taiere si pinionul.
Asteptati pana cand bara de ghidare, lantul de taiere si pinionul s-au racit.
Purtati ménusi de lucru din material durabil.
Daca in timpul functionarii observati modificari sau ceva neobisnuit in comportamentul masinii de taiat lemnul,
fnseamna ca starea masinii de taiat lemnul poate sa nu indeplineasca cerintele de siguranta tehnica. Acest lucru poate
duce la raniri grave si daune materiale. Tn acest caz, lucrarea trebuie oprits, bateria scoasa si trebuie cautat un magazin
specializat Baukraft.
in timpul functionarii, masina de taiat lemnul poate provoca vibratii. Poarta manusi. Faceti pauze in procesul de lucru.
Daca exista semne de afectare a sangerarii: consultati un medic. Cand lucrati cu partea inferioara a sinei de ghidare,
masina de taiat lemnul este scoasa de utilizator.

— \\ ?ﬁx’—:;__ —

Daca lantul de taiere in miscare loveste un obiect dur si se opreste rapid, masina de taiat lemnul poate fi brusc
scoasa de utilizator. Oamenii pot fi raniti.
Avertizari:
- Tineti ferm masina de taiat lemnul cu o singura mana.
-Functionare asa cum este descris in acest manual de utilizare.
-Functioneaza cu un capac de protectie instalat.
-Functioneaza cu un capac de protectie functional si neschimbat.
- Lucrati numai cu un lant de taiere bine ascutit si tensionat corespunzator.
-Puneti suportul corect.
-Lucrati la viteza maxima.
Instalarea sinei de ghidare (7) si a lantului (8) pe masina.
Pentru a regla tensiunea lantului este un surub cu o piulita cu un stift, care intra in orificiul desemnat al sinei de ghidare.
Este deosebit de important la instalarea sinei ca stiftul piulitei sa intre in orificiul sinei.
Rotind surubul (cand piulita de fixare a sinei este slabitd), stiftul se deplaseaza inainte sau Tnapoi si lantul se slabeste
sau se intinde in consecinta.
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Desurubati piulita de fixare a sinei in sens invers acelor de ceasornic si scoateti capacul lateral. Aliniati orificiul, apoi
asezati bara si lantul / Asezati lantul pe pinionul de ghidare si pe sina, asigurandu-va ca legaturile de ghidare ale
lantului intr& in canalul sinei. Indepartati sina de ghidare de angrenajul de ghidare, astfel incat elementele de ghidare
ale lantului sa fie in canelura sinei de ghidare. Verificati daca stiftul piulitei surubului de reglare a lantului se afla in gaura
inferioara a sinei. Strangeti lantul de taiere a ferastraului / pozitia 6 a elementelor ilustrate /. Masurarea se efectueaza
atunci cand sina este in pozitie orizontala.

Instalati capacul lateral si strangeti piulita. Introduceti bateria glisand. / Vezi exemplele de cifre /

Anticlockwise &
release

inainte de montarea barei de ghidare si a lantului de taiere, trebuie sa verificati pozitia corect a lamelor de taiere pe
lant (pozitia corecta a lantului pe bara este indicata pe partea din fatd a barei). Purtati manusi de protectie atunci cand
inspectati si instalati lantul pentru a evita ranile cauzate de taieturile ascutite.
Este foarte important sa ungeti lantul nainte de lucru. Verificati tensiunea lantului si reglati daca este necesar.
Trebuie sa verificati si sa reglati tensiunea destul de des, deoarece lantul liber poate fi indepartat cu usurinta de pe sina,
se uzeaza mai repede sau duce la uzura rapida a sinei de ghidare.
Tensiunea lantului de taiere
Tn timpul functionérii, lantul de téiere se intinde sau se contracta. Tensiunea lantului de téiere se schimba. Tn timpul
functionarii, este necesar sa verificati in mod regulat tensiunea lantului de taiere si, daca este necesar, sa il intindeti
suplimentar.
Ungerea lantului de taiere
-Oprindeti masina de taiat lemnul si scoateti bateria.
-Puneti masina de tdiat lemnul pe o suprafata plana, astfel incat capacul pinionului sa fie orientat in sus.
-Curatati bara de ghidare si lantul de taiere cu o perie mica, perie moale sau solvent de rasina.

%:: 1 SToKeaET |
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-Aplicati ulei multifunctional in zona (1) dintre bara de ghidare si lantul de taiere.
- Introduceti bateria.
-Porniti masina de tdiat lemnul. Uleiul multifunctional este distribuit pe lantul de taiere. Lantul de taiere este lubrifiat.
Nu utilizati ulei uzat sau regenerat, deoarece acest lucru poate deteriora pompa de ulei. Utilizati ulei EP90 pe tot
parcursul anului.
Pornirea si oprirea aparatului
Tineti taietorul de gradina cu o mana la pornire si functionare.
Pornire - apasati blocarea butonului de pornire (2), apoi butonul de pornire (1).
Opriti - eliberati butonul de pornire (1). Eliberarea butonului de pornire (1) opreste taietorul de gradina.
Tineti si ghidati masina de tdiat lemnul cu 0 méana in zona de prindere (3) a manerului de control, astfel incat degetul
mare sa acopere manerul.
Lubrifianti utilizati pentru a lubrifia lantul.
Durabilitatea lantului si a barei de ghidare a tunsorului de gradina depinde in mare masura de calitatea lubrifiantului
utilizat. Trebuie utilizate numai lubrifianti proiectati pentru ferastraie cu lant.
Uleiul uzat sau regenerat nu trebuie folosit niciodata pentru a lubrifia lantul ferastraului.
Sina de ghidare a lantului.
Sina de ghidare (7) a lantului este expusa la uzura deosebit de intensa in partea sa frontala si inferioara. Pentru a evita
uzura unilaterald din cauza frictiunii, se recomanda rotirea barei la fiecare ascutire a lantului. In acelasi timp, canalul din
sina si orificiile pentru ulei trebuie curatate. Santul sinei are o forma dreptunghiulara. Verificati jgheabul pentru uzura.
Lipiti o linie de masurare sau un obiect neted plat pe bara de ghidare si suprafata exterioara a unui dinte de lant. Daca
observati un decalaj intre ele, inseamna c& jgheabul este OK. In caz contrar, anvelopa este probabil uzat si trebuie
nlocuita.
Unelte de ghidare.
Angrenajul de antrenare este un element deosebit de susceptibil la uzurd. Daca se observa semne vizibile de uzura pe
dintii pinionului, acesta trebuie Tnlocuit. Pinionul uzat scurteaza si mai mult durabilitatea lantului de ferastrau. Pinionul
trebuie inlocuit de un atelier autorizat.
Vazut tensiunea lantului.
in timpul functionarii taierii de gradina, lantul de téiere se prelungeste datorité incélzirii. Lantul intins se sldbeste si poate
fi eliberat de sina de ghidare.
Verificati daca lantul (8) este situat in bucsa (7).
Verificati din nou tensiunea lantului. Lantul trebuie sa poata fi ridicat de la capatul superior al sinei la o Tnaltime de
aproximativ 3-4 mm.
Lantul nu trebuie strans prea mult. Reglajele efectuate cu un circuit foarte fierbinte pot duce la tensiune excesiva dupa
racire.
Tnainte de a continua lucrérile planificate, ar trebui sa v& familiarizati cu punctele care contin regulile pentru o munca
sigurd. Este recomandat sa exersati mai intai taierea bucatilor de lemn inutile. Acest lucru va va ajuta sa cunoasteti mai
detaliat capacitatile masinii.
Ar trebui sa respectati intotdeauna regulile de siguranta.
Masina de taiat fara fir poate fi utilizatd numai pentru taierea lemnului. Nu este permisa taierea cu el a altor materiale.
Intensitatea vibratiilor si efectul sariturii sunt diferite atunci cand taiati diferite tipuri de lemn.
Nu este permisa utilizarea masinii ca parghie pentru ridicarea, miscarea sau divizarea obiectelor. In cazul unui blocaj de
lant, motorul trebuie oprit si 0 pana din plastic sau lemn introdusa in decupaj pentru a elibera taietorul de gradina. Apoi
porniti din nou tunsorul de gradina si incepeti cu taiere cu atentie.
Nu trebuie sa apasati puternic pe taietorul de gradina atunci cand taiati. Ar trebui sa existe doar putinad presiune atunci
cand taietorul de gradina functioneaza la viteza maxima.
Daca taietorul de gradina se blocheaza in slot in timpul taierii, nu trebuie sa-| trageti niciodata cu forta. Acest lucru poate
duce la pierderea controlului taierii de gradina si rénirea operatorului si / sau deteriorarea taietorului de gradina.
Asteptati pana cand motorul atinge turatia maxima inainte de taiere.
Mentineti viteze mari in timpul functionarii.
Lasati lantul s& taie lemnul. Tmpingeti taietorul de gradina doar usor in jos.
Pentru a nu pierde controlul, trebuie sa opriti apasarea tunsorului de gradina la sfarsitul operatiei.
Protectie la sarituri.
,Salt” inseamna miscarea sinei de ghidare a lantului ferastraului in sus si / sau Tnapoi, care poate aparea atunci cand
lantul ferastraului cu partea sa din fata se sprijina pe un obiect.
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Trebuie sa va asigurati ca piesa de prelucrat este fixata ferm. Folositi cleme pentru a fixa materialul.

Trebuie sa tineti ferm tdietorul de gradina la pornire si in timpul functiondrii. Cand sariti, taietorul de gradina este scapat
de sub control si lantul poate deveni slabit.

Lantul ascutit necorespunzator creste riscul sari.

Nu trebuie sa taiati niciodata la o Tnaltime mai mare decat umerii.

Taierea cu partea din fatd a barei trebuie evitata, deoarece acest lucru poate provoca taierea gradinii sa sara brusc
nainte si Tnapoi. Cand lucrati cu taietorul de gradina, folositi intotdeauna echipament complet, precum si hainele de
lucru corespunzatoare.

Demontarea dispozitivelor de siguranta, intretinerea necorespunzatoare, intretinerea sau inlocuirea necorespunzatoare
a sinei de ghidare sau a lantului pot creste riscul de vatamare corporala in cazul unui salt. Nu este permisa efectuarea
de reconstructii ale taietorului de gradina. In cazul utilizarii unui tiietor de gradina reconstituit in mod arbitrar, utilizatorul
isi pierde toate drepturile care decurg din garantie. Pierderea garantiei poate rezulta si din utilizarea taietorului de
gradina, incalcand informatiile continute in acest manual.

Taierea cu masina.

Cand taiati bucati de lemn, trebuie sa urmati instructiunile de siguranta si sa procedati dupa cum urmeaza:

Verificati daca bucata de material nu poate fi mutata.

Bucatile scurte de material trebuie fixate cu cleme inainte de a incepe taierea.

Puteti taia numai lemn sau materiale aseméanatoare lemnului.

Tnainte de tiere, asigurati-va ca taietorul de gradina nu intra in pietre sau cuie, deoarece acest lucru ar putea provoca
alunecarea de gradina si deteriorarea lantului.

Evitati situatiile in care ferastraul de lucru ar putea atinge un gard de sarma sau solul.

Cand taiati ramuri, sprijiniti cat mai mult posibil taietorul de gradina si incercati sa nu taiati cu partea din fata a sinei de
ghidare.

Acordati atentie obstacolelor cum ar fi buturugele proeminente, radé&cinile, urechile si gaurile din pamant, deoarece
acestea pot fi cauza unui accident.

Taierea si taierea ramurilor copacilor si arbustilor.

Tunderea ramurilor copacilor cazuti incepe de jos si continua in directia coroanei sale. Ramurile mici trebuie taiate
dintr-o singura lovitura.

Mai intai se verifica pe ce parte este indoita ramura. Apoi, faceti tdierea initiald pe partea laterala a cotului, terminand-o
pe partea opusa. Aveti grija ca ramura tdiata sa nu revina. La taierea ramurilor de copaci, ar trebui sa fie intotdeauna
taiata de sus in jos, permitand ramurii taiate sa cada liber pe pamant. Uneori, insa, poate fi necesar sa taiati ramura de
mai jos.

Trebuie sa fii deosebit de atent atunci cand tai o ramura care este vie. O astfel de sucursala poate sari si sa loveasca
operatorul dupa ce a fost taiata.

Nu trebuie sa taiati ramuri n timp ce urcati un copac. Nu trebuie sa stati pe scari, platforme, lemn sau in alte pozitii
similare care ar putea duce la pierderea echilibrului si controlul taierii de gradina. Nu trebuie sa taiati la o naltime
deasupra umerilor.

Cand taiati, treceti sina de ghidare in intregime prin lemn, luand greutatea masinii de taiat lemnul la sfarsitul taierii. Taiati
ramuri unul cate unul.

Functionarea in siguranta a taietorului de gradina

Masina nu trebuie folosita in niciun caz cand ploud sau este umeda. Toate piesele trebuie sa fie instalate si sa
ndeplineasca cerintele care sa asigure functionarea corecta a taietorului de gradina. Orice element sau piesa de
protectie deteriorata trebuie inlocuit imediat.

Depozitare.

Asigurati-va ca orificiile de ventilatie din carcasa motorului sunt curate.

Pentru curatarea elementelor din plastic trebuie folosite un solvent slab si un burete.

Sunt permise numai acele operatiuni de ntretinere descrise in acest manual. Toate celelalte operatiuni pot fi efectuate
numai de un centru de service autorizat.

Nu este permis sa se faca modificari in designul tunsorului de gradina.

Cand aparatul nu este utilizat, acesta trebuie depozitat dupa curétare si pe o suprafata plana, intr-un loc uscat, la
indemana copiilor.

-Oprindeti masina de taiat lemnul si scoateti bateria.

-Impingeti protectia lantului pe sina de ghidare astfel incat sa acopere intreaga sina.

-Pastrati masina de taiat lemnul astfel incat sa fie indeplinite urmatoarele conditii:

- Masina de tdiat lemnul nu trebuie la indemana copiilor.
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- Masina de taiat lemnul este curata si uscata.

- Lantul de taiere este lubrifiat.

Ascutirea lantului ferastraului.

O atentie speciala trebuie acordata sculelor de taiat. Uneltele de taiere trebuie sa fie ascutite si curate, ceea ce asigura o
munca fara probleme si sigura. Lucrul cu un taietor de gradina care are un lant uzat duce la uzura acceleratd a lantului, a sinei
de ghidare si a rotji motrice a lantului si poate duce chiar la o rupere a lantului. De aceea este foarte important sa ascuti lantul
in timp. Ascutirea lantului este o operatiune complexa. Auto-ascutirea lantului necesita utilizarea unor instrumente si abilitati
speciale. Se recomanda incredintarea acestei operatiuni unor persoane calificate.

Toate tipurile de defectiuni trebuie remediate de catre Serviciile autorizate Baukraft.

Tncércati bateria refncarcabila cu litiu.

Scoateti bateria din maner, apasati butonul in jos pentru a face acest lucru. Atentie la tensiunea de alimentare la incércarea

bateriei! Tensiunea de retea trebuie sa corespunda informatiilor de pe eticheta incarcatorului. Aparatele marcate cu 230V pot fi,

de asemenea, alimenteaza cu o tensiune de 220V. LED-ul verde va fi comutat. Strangeti bateria in incarcator.

Vezi tabelul de explicatii:
+30°C o s ;

Locul incarcat numai

bateriile stocate (incarcate cu cel

putin 40%)

Depozitati bateria numai in incaperi

+10°C uscate cu o temperatura ambianta de
@ +10°Cpanala+30°C.

Starea indicatorului Explicatii si actiuni
LED rosu LED verde Gata de folosit

incarcatorul este conectat la

Off On retea si este gata de utilizare;
nu este
pachet de baterii in
incarcator

On Off .Incércarea

Incarcatorul incarca bateria

Off On “Bateria este incarcata si
gata de utilizare. Timp de
incarcare pentru 2,0 Ah
baterie: 60 min

Actiune:

Scoateti bateria din
incarcator. Deconectati
incarcatorul

alimentarea cu reteaua ”.

Daca bateria nu se poate incarca, verificati urmatoarele:

« tensiunea de contact

» Face contact bun cu contactele incarcatorului

Daca bateria inca nu poate fi incarcata, vizitati un centru de service autorizat Baukraft.

Pentru a va asigura ca bateria reincarcabila litiu-ion va dura mult timp, trebuie sa o reincarcati imediat. Trebuie sa
refncarcati bateria atunci cand observati ca puterea instrumentului fara fir scade.

Indicator de capacitate a bateriei.
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Apasati butonul de pe indicatorul capacitatii bateriei. Afiseaza starea de incarcare a bateriei folosind 3 LED-uri.

Toate cele 3 LED-uri sunt aprinse: bateria este incarcata

2 LED-uri sunt aprinse: bateria are suficienta incarcare

1 LED este aprins: bateria este epuizata, incarcati bateria

Toate LED-urile clipesc: Bateria este complet descarcata si defecta. Nu utilizati si nu incarcati o baterie defecta.
Informatii despre baterie.

Bateria reincarcabila este livrata cu instrumentul dvs. reincarcabil neincarcat. Bateria trebuie incarcata inainte de a
utiliza instrumentul pentru prima data.

Pentru o performanta optiméa a bateriei, evitati ciclurile de descarcare slabe. Incércati frecvent bateria.

Depozitati bateria incarcata cu cel putin 40% intr-un loc racoros, temperatura ideald de depozitare fiind de 15%.
Bateriile litiu-ion sunt supuse unui proces natural de imbatranire. Bateria trebuie Tnlocuita atunci cand capacitatea
scade la 80% din capacitatea unei baterii noi. Celulele cu scurgeri dintr-o baterie veche nu mai indeplinesc cerintele de
alimentare si, prin urmare, reprezinta un risc pentru siguranta.

Nu aruncati bateriile in flacdra deschisa. Exista riscul de explozie.

Nu aprindeti bateriile reincarcabile si nu le expuneti la flacari deschise.

Nu descarcati complet bateriile. Descarcarea completa va deteriora celulele bateriei. Cel mai frecvent motiv pentru
descarcarea completa este depozitarea prelungita si neutilizarea bateriilor partial descarcate. Opriti functionarea de
ndata ce bateria se descarca vizibil sau sistemul de protectie electronica este activat. Depozitati bateria reincarcabila
numai atunci cand este complet incarcata.

Protejati bateriile si instrumentele de suprasarcina! Supraincarcarile vor duce rapid la supraincélzire si la deteriorarea
celulelor din baterie fara incalzire externa.

Evitati deteriorarile si umflaturile. Inlocuiti bateriile reincércabile care au cézut de la o inltime mai mare de un metru
sau care au fost expuse la socuri bruste, chiar daca carcasa bateriei pare nedeteriorata. Celulele din baterie pot fi grav
deteriorate. in acest sens, cititi informatjile privind tratarea deseurilor.

Daca bateria este supraincarcata si supraincalzita, intrerupatorul incorporat va opri echipamentul pentru a asigura
siguranta. Nu apasati comutatorul de pornire / oprire. mai mult daca intrerupatorul este activat. Acest lucru poate
deteriora bateria.

Utilizati numai baterii reincarcabile originale. Utilizarea altor baterii poate duce la raniri si risc de incendiu.

Bateria reincarcabila nu este destinata utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale limitate sau de catre persoane fara experienta si cunostinte despre echipament, cu exceptia cazului in care
utilizarea este supravegheata sau in conformitate cu instructiunile de utilizare a echipamentului furnizat de responsabil
pentru sigurantd. Copiii trebuie sa fie atenti sa nu se joace cu echipamentul. Procesul de incarcare a bateriei trebuie sa
fie sub controlul utilizatorului.

Bateria reincarcabila trebuie incarcata numai cu incarcatorul recomandat. Utilizarea unui incarcator conceput pentru a
incarca un alt tip de baterie creeaza un risc de incendiu.

Cand bateria reincarcabild nu este utilizata, aceasta trebuie depozitata departe de obiecte metalice, cum ar fi agrafe
de hartie, monede, chei, cuie, suruburi sau alte parti metalice mici care pot scurta circuitul contactelor bateriei.
Scurtcircuitarea contactelor poate provoca rani sau incendii.

n cazul deteriorarii si / sau utilizarii necorespunzatoare a bateriei, poate aparea evolutia gazului. Aerisiti camera, in caz
de reclamatii, consultati un medic. Gazele pot deteriora caile respiratorii.

Tn conditii extreme, lichidul se poate scurge din baterie. Poate provoca iritatii sau arsuri. Dacé o astfel de scurgere este
nregistrata, procedati dupa cum urmeaza:

- Stergeti cu grija lichidul cu o carpa. Evitati contactul lichidului cu pielea si ochii;

- daca lichidul intra in contact cu pielea, zona relevanta a corpului trebuie spalata imediat cu multa apa curata, eventual
pentru a neutraliza lichidul cu un acid slab, precum suc de lamaie sau otet;

- Daca lichidul patrunde in ochi, clatiti-le imediat cu apa curata timp de cel putin 10 minute si solicitati asistenta
medicala.

. Nu este permisa utilizarea unei baterii reincarcabile care este deterioratd sau modificata. Bateriile deteriorate sau
modificate pot actiona imprevizibil si pot provoca incendiu, explozie sau risc de ranire.

Bateria reincarcabila nu trebuie expusa la umezeala sau apa. De asemenea, prezinta un pericol pentru mediul acvatic.
Bateria trebuie tinuta intotdeauna departe de sursele de caldura.

Urmati toate instructiunile de incarcare. Nu incarcati bateria la o temperatura in afara intervalului specificat in
instructiunile de utilizare. Inc&rcarea sau incércarea necorespunzétoare la temperaturi in afara intervalului specificat
poate deteriora bateria si creste riscul
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Este interzisa repararea bateriilor deteriorate. Reparatiile sunt permise numai de producator sau de un centru de
service autorizat.

Atentie! Bateriile reincarcabile litiu-ion pot scurge, aprinde sau exploda daca sunt incalzite la temperaturi ridicate

sau scurtcircuitate. Nu trebuie depozitate in masina in zilele calduroase si insorite. Nu deschideti bateria. Bateriile
reincarcabile litiu-ion contin dispozitive electronice de siguranta care, daca sunt deteriorate, pot provoca aprinderea sau
explozia bateriei.

Informatii despre incarcator si proces de incarcare.
Va rugam sa consultati datele marcate pe placa de identificare a incarcatorului. Asigurati-va ca conectati incarcatorul la
retea cu tensiunea indicata pe placuta de identificare. Nu conectati niciodata incarcatorul la o tensiune de retea
Protejati incarcatorul si cablul acestuia de deteriorari si muchii ascutite. Cablurile deteriorate trebuie reparate imediat de
un electrician calificat.
Nu lasati incarcatorul, bateriile reincarcabile si instrumentul fara fir la indeméana copiilor mici.
Nu folositi incarcatoare deteriorate.
Nu utilizati incarcatorul furnizat pentru a incarca alte instrumente fara fir.
Bateria se incalzeste in timpul utilizarii. Lasati-l s& se raceasca la temperatura camerei inainte de incarcare.
Tncarcatorul este echipat cu o functie de oprire automata dupé incarcarea bateriei.
Nu folositi si nu ncarcati niciodata bateriile daca banuiti ca au fost incarcate ultima data cu mai mult de 12 luni fn urma.
Exista o mare probabilitate ca bateria sa fi suferit deja o deteriorare periculoasa / descarcare completa /
Incércarea bateriilor reincércabile la temperaturi sub 10% va provoca daune chimice celulei si poate provoca un
incendiu.
Nu utilizati baterii care s-au Tncalzit in timpul procesului de incarcare, deoarece celulele bateriei pot fi deteriorate ih mod
periculos.
Nu utilizati baterii care s-au indoit sau s-au deformat in timpul procesului de incarcare (descércare de gaz, fisurare,
fluierat etc.).
Nu descarcati niciodata complet bateria / nivelul de descarcare recomandat max. 40% /. Descarcarea completa a
bateriei va duce la imbatranirea prematura a celulelor bateriei.
Nu ncarcati si nu lasati bateria nesupravegheata.
Acest incarcator nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
limitate sau persoane fara experienta si cunostinte despre echipament, cu exceptia cazului in care utilizarea este
sub supraveghere sau in conformitate cu instructiunile de utilizare a dispozitivului furnizate de catre persoanele
responsabile de sigurantad. Copiii trebuie sa fie atenti sa nu se joace cu echipamentul.
Tncarcatorul nu trebuie expus la umezeald sau ap&. Apa care intrd in incarcator creste riscul de electrocutare.
incarcatorul poate fi utilizat numai in interior, in incaperi uscate.
Tnainte de a efectua orice lucrari de intretinere sau curatare a incarcatorului, deconectati-l de la retea.
Nu folositi incarcétorul pe o suprafata inflamabila (de ex. Hartie, carpa) sau langa substante inflamabile. Datorita
ncalzirii incarcatorului Tn timpul incarcarii, exista riscul de incendiu.
Tnainte de fiecare utilizare, verificati starea incarcatorului, cablului si fisei. In caz de deteriorare, nu utilizati incarcatorul.
Nu incercati sa dezasamblati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie atribuite unui centru de service autorizat. Instalarea
necorespunzatoare a incarcatorului poate duce la electrocutare sau incendiu.
Cand incarcatorul nu este utilizat, acesta trebuie deconectat de la retea.
Este interzisa repararea unui incarcator deteriorat. Repararea incarcatorului este permisa numai de producator sau de
un centru de service autorizat.

Protectia impotriva influentei mediului.
. Protejati incarcatorul si bateriile de umezeala si ploaie. Umezeala si ploaia pot provoca daune periculoase.
Nu folositi un incarcator sau o baterie langa vapori si lichide inflamabile.
Utilizati incarcatorul si bateria numai in locuri uscate si la o temperatura ambianta de 0-45°C.
Nu depozitati incarcatorul si bateria in locuri unde temperaturile pot depasi 30 ° C. Tn special, nu I&sati incarcatorul
ntr-o masina parcata la soare.
Protejati bateriile de supraincalzire. Supraincarcarea, supraincarcarea si expunerea la lumina directd a soarelui vor
provoca supraincalzirea celulelor. Nu incarcati si nu folositi niciodata baterii supraincalzite - inlocuiti-le imediat, daca
este posibil.
Depozitarea bateriilor, incarcatoarelor si a instrumentelor fara fir. Termeni de utilizare.
Pastrati incarcatorul, masina si bateria numai intr-un loc uscat si la o temperaturd ambianta de 10-30°C. Protejati-le
de umezeala si de lumina directa a soarelui. Depozitati bateriile complet incarcate (cel putin 40% incarcate) pentru
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depozitare. Cand operati, utilizati incarcétorul, masina si bateria numai intr-un loc uscat si la o temperaturd ambianta de
0-45°C.
Protejati bateria litiu-ion de inghet. Bateriile reincarcabile care au fost depozitate sub 0 ° C pentru mai mult de 60 de
minute trebuie aruncate.
La manipularea bateriilor, retineti incarcarea electrostatica. Descarcarile electrostatice cauzeaza deteriorarea sistemului
electronic de protectie si a celulelor bateriei. Feriti-va de incarcarea electrostatica si nu atingeti niciodata terminalele
bateriei.

Intretinere si curatare.
Pentru a lucra eficient si in conditii de siguranta, pastrati taietorul si orificiile de gradina curate. Luati pauze periodice de
la locul de munca. Depozitati si manipulati accesoriile cu grija.
Stergeti masina cu o carpa curata sau aruncati-o cu aer comprimat de joasa presiune. Curatati-l in mod regulat cu o
carpa umeda si putin detergent usor. Nu folositi detergenti sau solventi.

Protectia mediului.
.Pentru a proteja mediul, instrumentul electric si ambalajul acestuia trebuie reciclate corespunzator pentru reutilizarea
materiilor prime continute in acesta. Nu aruncati sculele electrice impreun cu deseurile menajere! in conformitate
cu Directiva Uniunii Europene 2012/19 / CE privind dispozitivele electrice si electronice la sfarsitul ciclului de viata si
aprobarea si ca legislatie nationald, instrumentele electrice care nu mai pot fi utilizate trebuie colectate separat si supuse
unei prelucrari adecvate pentru a utiliza in ele materii prime.
Baterie reincarcabila.
Baterie litiu-ion (Li-ion).
Nu aruncati bateriile in deseurile menajere sau in rezervoare! Nu le ardeti!
Bateriile reincarcabile trebuie colectate, reciclate sau aruncate intr-un mod ecologic. Tn conformitate cu Directiva
2006/66 / CE, bateriile reincarcabile sau obisnuite defecte sau uzate trebuie reciclate.



38  www.euromasterbg.com

MK

ABTOpPCKM NpUpavYHUK 3a ynaTcTBa
MounTyBaHM Kynysauu,

YecTuTkM 3a KynyBakbe Ha HallaTa enekTpMyHa MoTopHa nuna co Baukraft 6peHa. Kako WwTo e npaBunHo nHctanupax
1 ynpaByBaH, Baukraft ce 6e36eHM 1 cUrypHM eneKkTpUYHU anaTtu, a HMBHaTa ynotpeba HOCK BUCTUHCKO 3a[0BOSICTBO.
3a Balua NorogHOCT U3rpafieHa e oAfIMyHa ycnyra Mpexa of, 46 CepBUCHM CTaHULM HK3 Lenarta 3emja.

Mpen aajaynpaByBaTe enekTpuyHaTa nuna, BHMMaTenHo NpoYunTajTe rm cute ynaTcTaa, npenopaku v npeaynpeaysara
1 YyyBajTe r1 6e3benHo 3a NoHaTaMoLLIHa pedepeHLa 3a CuTe KoW ke ro KOpUcTaT rpejaqoT Ha BEHTUNaToOPOT.

Bo cnyuaj aa oanyunTe Aa ro npogafeTe WM Aa ro 4OCTaBUTE OBOj MPOW3BOA HA HOBMOT COMCTBEHUK, Be MOMME
ocurypajte ce Aeka NpupayvHMKoT “YnaTcTBo” e AoCTaneH Co Hero, 3a ja MOXe HOBWOT COMCTBEHMK Ja ce 3ano3Hae co
coofBeTHUTE 6e36edHOCHN Mepku 1 ynaTcTea 3a paboTa.

Euromaster Import Export Ltd. e oBnacteH npeTcTaBHWUK Ha NPOM3BOAMTENOT 1 CONCTBEHWKOT Ha TpProBckaTta Mapka
Baukraft.

Appeca: Codumja 1231, 6yn. “llomcko wayc” 6yn. 246, Ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.Baukraft.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 rogvHa koMMnaHujaTa ro BoBeae v ogpxKyBa cBojoT CucTeM 3a ynpaByBakbe co kBanutet criopeg ISO 9001:
2008 co oncer Ha cepTuduKaumja: Tproeuja, yBo3, M3B03 1 cepBuCHparbe Ha X0bn MoK, BO34yX U MexaHUYKu anatku u
xapaBep. CepTtudukatot e nsgageH og Moody International Certification Ltd., Avrnuja.

TexHU4YKU nogaToumn

HanoH VDC 18
Tun Ha BaTepuja - Li-ion
Kanauutet Ha Batepujata Ah 4
Bpeme Ha nonHewe Ha baTepujaTta h 1
6e3 6p3nHa Ha onToBapyBake min-' 3800
Bpoj Ha noroHcka Bpcka 3a naHey 3a nuna 6p./pcs 28
TepeHoT Ha CUHLIMPOT inch “ 1/4
Mepere Ha aebenviHa Ha CUHLIMPOT inch* (mm) .043 (1.1)
Macno og naHew, - EP90
Bupoos 6p3nHa Ha CUHLIMPOT m/s 5.8
lMpenopayaHa fOMKUHA Ha NeHTa-Bogunka mm,inch 100 mm, (4”)
MonHay

napametap Mepka BpeaHoCT

Hanon VAC 230

PpekBeHUMja Hz 50

Knaca 3a 3awtuta - Il
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OnwTun ynatcTea 3a 6e3benHa pabota.

BHumatenHo npounTajTe rn cute ynarcTea. HenountyBamweTo Ha ynatctsarta nogony Moxe Aa AoBefe [0 enekTpudeH
yaap, noxap v / unu cepuosHu nopeau. Yyeajte rv oBue ynatctea Ha 6e36egHo MecTo.

Be3benHo paboTere Ha rpagnMHapcku rpaguHapu 6e3xnyHo.

Mpenynpenysatse!

Ha nuua ko He ce 3ano3HaeHn Co TEKCTOT Ha ynaTcTBOTO, HE M € A03BONEeHO [a ja kopucTaT MalumHaTa.
paavHapckvoT rpagmHap Moxe fa ce KOpUCTU Camo 3a CeveH-e ApBo.

KopuCHMKOT ro npesema Lien1oT pr3unk BO Cryyaj MalumHaTa Aa ce KOpUCTU 3a ApYru HameHu, cdhakajkv feka Toa Moxe
na buge onacHo.

Mpon3BoAMTENOT HE € OArOBOPEH 3a LUTETa LUTO NPou3nerysa of HenpaBuiHO paboTewe Ha rpaguHapcky rpaguHap
Be3KNYHO.

PaboTtHo MecTo.

PabotHoTo mecTo Tpeba Aa ce oapXKyBa Bo pef 1 Aa ce 0b6e3beam fobpo ocseTnyBate.

HepepnoT n cnaboTo ocBeTnyBare MOXe Aa AoBEAaT A0 Hecpeku, ocobeHo kora ce KopucTaT rpagnHapcku rpaguHapu
6Ee3KNYHO.

He posBonyBajTe geua u criyvajHn MyHyBauv Ha paboTHOTO MecTo.

HeBHMMaHKeTO Ha onepaTopoT MoXe Aa AoBeAe A0 ryGere KOHTpona Haf MaluuHaTa.

BesbenHocT npu paboTta co enekTpuyHa cTpyja.

3awTtuteTe ja MalumMHaTa of AOXA W Bhara.

BopaTta LuTo Brerysa Bo MallvHaTa ro 3roriemMmyBa pUsuKOT Of, eNekTpuyeH yaap.

TNnyHa 6esbenHocT.

Mopa fa ce kopucTv NMyHa 3alTUTHa onpema. KOMBUHE30HM, 3alTUTHW o4una, 3alUTUTHU YeBNK, 3aLliTUTHa Kauura,
HaBraku 3a yluu v pakasuum. Ynotpebarta Ha 3aliTUTHa onpema nog ofpeaAeHy YCIoBM ro HaMmarnyBa PU3UKOT Of NINYHa
nospeaa.

He npeueHyBajTe rn cBonTe cnocobHocTu. Tpeba fa octaHeTe cTabunHu 1 Aa ja oapxxyBaTe paMHoTeXaTa BO Cekoe
Bpeme. OBa ro onecHyBa KOHTPONIMPaETO Ha MaluMHaTa BO HENPeABUAEHW CUTYaLuK.

He e nosBoneHo Hocetbe Wupoka obneka unu Hakut. Kocata, obnekata n pakaBuumte Tpeba fa ce agpxat noganeky of
noaBwkHWUTE AenoBun. OnyluTeHa obneka, HakUT 1 koca MOXe Aa ce 3anneTkaaT BO NMOABWKHUTE AeNOoBU.

TpaHcnopT 1 cknagvpate.

Kora ja TpaHcrnopTvpaTe MaluvHaTa, Mopa Aa ja UCkny4yuTe MalumHaTa 1 Aa ro noctaBuTe 3alUTUTHUOT Kanak Ha NlaHeLoT
3a ceyerse. HocereTo BKIyYEH U He3alITUTEH ypes MoXe Aa [oBefe [0 NoBpeau.

papvHapckvoT rpagmHap Mopa Aa ce Hocu co padkarta. [ipereTo Ha MalumMHaTta Ha Apyrm MecTa e HeGe3beaHo u
MOXe Aa npean3Buka noBpeau.

MawwuHaTta Mopa fa ce nposepu. [poBepeTe ro NpULBPCTYBakETO Ha NOABWXHUTE AEMNOBYW 3a OLUTETEHN Aenosu. Bo
cnyyaj Ha owwTeTyBake, NOTPeGHO e Aa rm oTcTpaHuTe npeq ynotpeba. HenpaBunHOTO ofapxyBake Ha MaluMHaTa Moxe
[a npeaussrka MHOTY Hecpeku.

JlaHeLOT 3a ceverbe Mopa fa 6uae YUCT U co ocTpu paboBu 3a ceverse. PeJOBHOTO OCTPeHEe Ha NaHeLoT ro HaMmanyea
PU3NKOT Of 3arnaByBatbe U ja onecHyBa pabortarta.

BesbenHocT npu paborta.

Bunete dokycupaHu, BHUMaTENHO criefieTe v BalumTe nocTankv v noctanysajTe BHAMaTenHo u Myapo. He kopucteTe
rpaaviHapcky rpaguHapcky 6e3xuyeH ypen kora cte yMOPHU U NOA A€jCTBO Ha Apora, ankoxon Ui HapKoTUL.
MomeHT Ha ofBpakatbe kora paboTuTe Co MaluMHaTa MoXe fa pesynTupa co UCKMyHYUTENHO TEeLLKV NOBPeay.
M3bBerHeTe ro pusnkoT oA CryyajHo BKIyYyBake Ha MaluMHaTa 3a ceverse ApBo.

Mpen Aa ja BkNyyuTe MaliMHaTa, NpoBepeTe fanu CTe M OTCTPaHUe CUTe MOMOLLHM anaTtku 1 KIy4YeBu of Hea.
MomoluHa anaTtka 3abopaBeHa Ha poTupayka Bpcka MoXe [Aa npeaussuka nospeau.

W36erHyBajTe HenpupoaHu nonox6ou Ha Tenoto. PaboTete Bo cTabunHa nonox6a Ha TENOTO U OAPXKYBajTe paMHOTEXa
BO cekoe Bpeme. OBa ke B/ OBO3MOXW a ja KOHTponvpare malimHata nogobpo n nobesbegHo ako ce nojasu
HeouekyBaHa cuTyauuja.

YyBajTe ro rpagMHapckmoT rpaguHap 6es kaben noganeky of Aodar Ha Aeua. He kopucTteTe ro of nyre kou He ce
3ano3HaeHu co HauMHOT Ha paboTa 1 He v npounTane oBve ynatctsa. Kora e BO pauete Ha HEUCKYCHU KOPUCHULA,
MallMHaTa 3a ceverbe ApBo Moxe Aa buae kpajHo onacHa.

BHumaTenHo ofpiyBajTe ja MalumHata. MpoBepeTe Aanv NoABUXHUTE AeNoBu YHKLMOHMpaaT GecrnpekopHo,

He 3arnaByBajTe, f4any VMa CKPLLUEHW WITN OLLITETEHW AENOBU LUTO MM HapyLlyBaaT Unu MeHyBaaTt yHKLUUTe Ha
rpaavHapckvoT rpaguHap. MNpepd Aa ro KopucTuTe, NpoBepeTe Janu ce nonpaBeHn olTeTeHnTe Aenosu. MHory Hecpeku
Ha paboTa ce gomkaT Ha cnabo oapXKyBaHW enekTpUYHK anatu v anapati. Hukoral He ocTaBajTe ja MalunHaTta foaeka



40  www.euromasterbg.com

paboTHWOT anaT He NpecTaHe LienocHo Aa potupa. AnaTkarta LWTo poTupa MoXe Aa [onpe NpeaMer, Co WTo Ke ja
n3rybute KoOHTpornaTa Bp3 MaluuHaTa.
PefioBHO uncTeTe v AynkuTe 3a BEHTUNaumja Ha rpagMHapckuoT rpaguHap.
He kopwcTeTe ja malumHaTa Bo 6nM3unHa Ha 3ananuem matepujany. JleTedkuTe UCKpW MOXaT Aa 3anarnat Taksu
mMartepujanu.
Hukoralu He cTaBajTe rv pauete Bo 6rM3nHa Ha poTupayku paboTHu anaTkv. Ako Aojae Ao ofBpaKake, anaTtoT Moxe Aa
BE NoBpeau.
Buaete ocobeHo BHUMATENHM Ha KPajoT Ha cevereTo. Bo 0TCycTBO Ha OTnop, Kako LUTO € NpeasuaeHo co
o6paboTeHMOT MaTepujan, rpagMHapCKUOT rpagMHap nara co MHepumja u Moxe Aa npeav3Buka noBpeau.

3a Bpeme Ha npoforkeHa yrnoTpeba, Moxe fja MovyBCcTByBaTe BKOYAHETOCT BO MPCTUTE Unu paueTe. Bo oBaa
cuTyauuja, Mopa fa ja npekuHeTe paboTtaTta u fa ro 3emMete 0AMOpOT LITO BM Tpeba, buaejin He MmoxeTe fobpo ga ro
ynpaByBaTe rpaguHapoT CO BKOYaHeTU paue.
Ako ce nojaBart 3HaLM Ha 3amop, BeAHaLl NpekuHeTe ja paboTara.
[pagmHapcK1OT rpaguHap MoXe fa ynpaByBa camo efHo nvue. Cute apyrv nvua mopa aa buaat noganeky og obnacra
Ha paboTa Ha MalwuHaTa. OBa e 0cOB6eHO TOYHO 3a JelaTta U XUBOTHUTE.
Mpu BKNyyyBake Ha rpagMHapcKUOT rpaduHap, NaHeLoT 3a cevet-e He CMee Aia ro Aonvpa matepujanot wro Tpeba aa
ce obpaboTtu 1 He cmee fAa ponpe HuwTo. Mopa aa 6uae 6ecnnatHo Aogeka He ce JocTurHe notpebHarta 6p3uHa Ha
MalmHaTa.
3a BpeMe Ha paGoTarta, LIBpCTO ApXeTe ro rpaiMHapCcK1OT rpafuHap co efHaTa paka Ha padkata. 3asemeTe ctabunHa
nosuuuja.
IpagmHapcK1oT rpaguHap ce oTcTpaHyBa of paboTHOTO napye caMo Kora ce ABWXU NaHeLoT 3a CeYetse.
Kora cevete ,nuneHa“ rpara u / unv TeHKM rpaHkun, kopucteTe notnopa (,marape”). He ncevete Hekonky Tabnu
MCTOBPEMEHO HAapeaeHV eaHa Bp3 Apyra, Kako U MaTtepujan WTo ro ApXu ApYro nuue unv noaapxyea Hora. OBa e
KpajHo onacHo!
LiBpcTo 3auBpcTeTe i Aonrute paGoTHW Napunkba.
Ha HaknoHEeT TepeH, CBPTETE Ce KOH HAKIOHOT 3a BPEME Ha CEYEHETO.
Kora ceveTte HW3 LenaTta LMpKHa, CeKorall KOpUCTeTe v UImuTe 3a nogapLuka kako nornopa.
AKO He e MOXHO Aia ce ceve ofefHalll, Marnky NnoBreyeTe ro rpagMHapckMoT rpaguHap, NoMecTeTe ro rpaAuMHapoT 3a Aa
ce 0AMOpPU Ha [pYT CKOK 1 NPOAOITKETE CO CeYetbe, Marky KpeBajku ja padkara.
Kora ceuete xopu3oHTanHo, Mopa Aa ce NocTaBuTe MoA aron WTo e MoxHO nobnucky Ao 90 ° no matepujanot. Taksata
onepauuja 6apa nocebHo BHUMaHMe.
Kora cuHLIMpOT e 3apobeH 3a BpeMe Ha CeYeHEeTO Ha BPBOT HA CUHLIMPOT, MOXe [1a HacTaHe OTCKOKHyBaH€e BO MpaBseLl
Ha onepartopoT. 3aToa, Tpeba Aa ro uceyete KOPUCTEjKM O AONHUOT e oA NaHewuoT, buaejku Torall kora CUHLIMPOT e
3aKrnyyeH, OTCKOKHYBaHETO HEMa [la Ce Cryuy BO Hacoka Ha BalleTo Teno.
Buaete ocobeHo BHMMATENHM Kora ceveTe pacLeneHo ApBo. ViceueHn napunka ApBo Moxe Aa ce dpnaT Bo koja 6uno
Hacoka 1 Aa npeau3Bumkaat nospeam!
CeuerbeTo Ha rpaHkuTe Ha ApsjaTta Mopa Aa ro Bpiat obyyeHn nuua. HekoHTponmpaHoTo narakwe Ha ucedeHara rpaHka
Ha ApBOTO HOCU pU3VK of nospeaa!
CeyereTO CO NPEAHMOT AeN Ha WuHaTa He e fo3BoneHo. OBa ke NpeausBuka CUneH yaap.
O6pHeTe nocebHO BHUMaHUe Ha rpaHkuTe LTo ce cnywwtaar. Cno6oaHo BUCeYKkUTe rpaHku He Tpeba Aa ce cevat of
[JornHaTa cTpaHa.
Cekorall CTojTe Ha CTpaHaTa Ha npedBuAEeHaTa Hacoka Ha naj Ha ApBOTO LITO ro ceyeTe.
Cekoralll OCTaHeTe Ha HaKMoHET TePEH NMOBUCOK Of MaTepujanoT LTo ce 06paboTyBa U HMKoraLl MOHUCKO.
MaseTe ce of ApBja LWITO ce TpkanaaT Bo Balla Hacoka. OTCKOKHU HacTpaHa!
3a pa ce nsberHe ,0TCKOKHyBaHe" (OTCKOKHYBaH-€) Ha rpaanHapckuoT rpaguHap, Tpeba Aa ce cnepat cnegHuse
ynatcTBa.
Hukoralu He cTapTyBajTe 1 He ceveTe CO NPedHVOT [ieNn Ha NeHTaTa 3a BoAunka Ha naHeuor!
Cekorall 3ano4HyBajTe CO ceyerse CO BEKE BKIyYEH rpaAMHapPCKU rpaamHap U CUHLIMPOT Aa ce ABWXKM co noTpebHaTta
6p3nHal
MpoBepeTe fanu nNaHeLoT 3a cederse € JOGPO M30CTPU.
Hukoraw He Tpeba Aa vceveTe NoBeke rpaHku ofeaHall. 3a Bpeme Ha cevereTo, 06pHeTe BHUMaHWe Ha coceaHunTe
rpaHku. Kora ro ceyete pBOTO HK3 LienaTa Herosa LMpuHa, Tpeba Aa o6pHeTe BHMMaHWe Ha cTebnara Ha OKONHUTE
opsja.
DyHKUMOHANEH OMNUC M HAMEHA Ha rpaAMHaPCKX rpaanMHapcku 6e3xunyeH ypea.
IpagmHapcku rpaguHap 6e3 kaben e enekTpuyeH anat co 6atepuja. HameHeT e 3a paborta Bo foMalLHaTa rpaauHa, 3a
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KacTpetbe ApBja ¥ rPMYLLKM, 3a CEYEeHe Ha CEYeHUOT pacTUTENeH MaTepujan u 3a ceverbe ApBo. He kopucTete ro

anapaToT 3a [Apyrv Lenn ocBeH HameHeTtata ynoTpeba!l

MopaToum 3a 6yyasa u Bubpauumn: Pabotete co npurywysaun!

HuBo Ha 3By4eH npuTncok LpA = 84,5 dB (A)

HuBo Ha MokHOCT Ha 3BykoT LwA = 98,00 dB (A)

HecurypHocT K = 3 dB.

BpepHocT Ha 3abp3yBane Ha BMbpaumu ax: Payka ah = 3,393 m / s2 HecurypHoct K = 1,5 m/ s2

MoprotoBka 3a pa6oTa.

MalumHaTa 3a cederbe ApBO € BO cocTojba LuTo v ucnonHysa 6e3benHocHuTe 6apara kora ce UCMONHETU cregHuBe

yCroBu:

- MawwwuHata 3a ceyere ApBO He e HencnpasHa.

- MawwHara 3a cevyere ApBO e YncTa 1 cyBa.

- 3alUTUTHWOT Kanak e MHCTanupaH.

- 3alUTUTHWOT Kanak He € OLUTETEH U He € CMEHeT.

- KOHTponHuTe enemMeHT! oyHKUMOHMpaaT HOpMarHo 1 He Ce NPOMEHETU.

- NaHeLoT 3a cevetse e nogmaykaH.

- Tparute op abetse Ha 3anyaHuUM He ce noanaboku og 0,5 mm.

- BogHata neHTa 1 NaHeLoT 3a cevere ce NPaBUMHO MOHTUPAHW.

- NNaHeLoT 3a ceyere e NpaBuIHO 3aTerHar.

—Camo opuriHanHu gogaTtoum ce NpaBuITHO MHCTanVpaHy Ha oBaa MallunHa 3a cevere ApBO.

KopuvicHukoT Moxe a ce npeceye co NOABWXKHMOT naHew, 3a ceverse. KopucH1KoT Moxe Aa buae cepmo3Ho NoBpeaeH.
He ro ponupajte NoABWMKHMOT NaHeL, 3a cevetbe.

AKO NnaHeLoT 3a cevete e BriokMpaH of Hekoj NPEAMET: UCKIyYeTe ja MaluMHaTa 3a cederse ApBO U M3BaJETE ja

6aTepujata. Camo Torawl oTcTpaHeTe ro o6jeKkToT.

JlaHeLOT 3a ceverbe LWTO ce ABWKM Ce 3arpeBa U ce npoTera. AKO NIaHELoT 3a CeYere He € AOBOJTHO noAMaYkaH

1 3aTerHat, MoXxe /a nanese of fieHTaTa 3a Bofete unu ga ce ckpun. OBa Moxe Aa pe3ynTupa co Tellka NIMyHa

noespena u MatepujanHa wrera.

Moamaukajte ro naHeLoT 3a cevere 3a BpeMe Ha pabortarta no cekoe nonHewe Ha 6atepuwjata. Kopucrete

noBekeHaMeHCKO Macro unu 6ropasrpaanneo NoBekeHaMeHCKo Macso.

3a BpeMe Ha paboTaTta, peOBHO NPOBEPYBajTe ja 3aTerHaTocTa Ha NaHeLoT 3a ceyerbe. AKO 3aTerHaTocTa Ha naHeLoT

3a ceyere e HeOBOIIHA: 3aTErHETE o NAHELOT 3a CeYekse.

3a BpemMe Ha paboTata, neHTaTa 3a BofeHe, NaHeLoT 3a Cevete 1 3anyaHnKoT Moxe Aa ce 3arpeat. KopucHukot

MOXe a U3ropu.

He ponvipajte ja xelukaTta neHTa 3a BOAUIKU, CUHLIMPOT 3@ CeYere 1 3anvaHuKoT.

MouekajTe Aofdeka neHTaTa 3a BOAEHE, NaHEeLoT 3a CeYere 1 3an4aHuKoT He ce u3naaar.

Hocete paboTHu pakaBuum n3paboTeHn of U3APXNVUB Matepujan.

Ako 3a Bpeme Ha paboTarta 3abenexvTe NPOMEH U HeLITO HeBOOGUYaEHO BO OOHECYBaAHETO HA MaluMHaTa 3a

cevyerbe ApBO, Toa 3Ha4M Aeka cocTojbaTa Ha MaluMHaTa 3a cevere PBO MOXe [a He M UcronHyea 6apakaTa 3a

TexHn4ka 6e3benHoct. OBa MOXe Aa foBede A0 Cepuo3HY MOBPEAN U MaTepujanHa wreta. Bo oBoj cnyyaj, paboTarta

Mopa Ja ce npekuHe, 6atepwjaTta Aa ce oTcTpaHu 1 aa ce nobapa cneumnjanuavpana npogasHuua Baukraft.

3a BpemMe Ha paboTaTa, MalumMHaTa 3a ceverbe ApBO MoXe Aa npeavasuka Bubpaumn. HoceTe pakasuuu. Hanpasete

naysu Bo npouecoT Ha paboTta. AKo UMa 3HauM Ha HapyLLUeHo KpBapekse: noceTete nekap. Kora paboTtute co gonHata

cTpaHa Ha BoAunHara LMHa, MallMHaTa 3a ceverse ApBa ja U3BneKkyBa KOPYCHUKOT.

AKO NOABWXHWOT NaHeL, 3a cedexe yapu Bo TBpA npeamMeT 1 6p30 3acTaHe, MalumMHaTa 3a ceverbe ApBO ofeaHall
Moxe Aa 6uae n3BneyeHa of KOPUCHUKOT. JlyfeTo MoxaT fa Gugar nospeaeHu.
Mpenynpenysatba:
-[ipxeTe ja MaluMHaTa 3a cevere APBO LIBPCTO CO eAHaTa paka.
-PaboTu kaKo LUTO e oMnuLIaHo BO OBa YNaTCTBO 3@ KOPUCHWK.
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-Pabota co uHcTanupaH 3awTuTeH Kkanak.

-Pabota co paboTeH 1 HENPOMEHEeT 3aLITUTEH Kanak.

-PaboteTte camo co 406pO 130CTPU U NPaBUITHO 3aTerHaT NaHeL 3a cevete.

-MpaBunHo nocraseTe ja nogapLukaTa.

-Pabotete co nonHa 6p3uHa.

WHcTanauwuja Ha BoaunHata wuHa (7) u naHeuoT (8) Ha MaluHaTa.

3a npunaropyBarbe Ha 3aTerHaTocTa Ha NlaHeLoT e 3aBpTka Co HaBpTKa CO Urna, Koja Brierysa BO Ha3HaveHarta Aynka
Ha BoawnHata wrHa. OcobeHo e BaXkHO NMpuW MHCTanvpame Ha LuKMHaTa, urnaTta Ha HaBpTkaTta [a Briese Bo Aynkarta BO
LuMHaTa.

Co BpTehe Ha 3aBpTKaTa (Kora HaBpTKaTa 3a NpULBPCTYBake Ha LinHaTa e nabaea), urnaTta ce ABWXM Hanpea unu
Hasaj 1 CUHLIMPOT COOABETHO ce onabaByBa unu ce npotera.

OrTwwpadpeTe ja HaBpTKaTa 3a 3aApXKyBak-e Ha LUMHAaTa CPOTUBHO Of CTPENkMTE Ha YaCOBHUKOT U U3BafeTe ro
cTpaHn4HKOT kanak. NMopamHeTe ja Aynkarta, noToa NocTaBeTe ja unkaTta v naHeuoT / MNocTaBeTe ro NaHeLoT Ha
3an4aHVKoOT 3a BOAWIKA W LUMHATA, OCUTYpYBajKku ce Aeka BOAEYKUTE BPCKW Ha NTaHELOT BreryBaaT BO XeNe3HUYKNoT
kaHan. MNMomecTerTe ja WMHaTa 3a BoAeHe noganeky of MeHyBayoT, Taka LUTO efleMeHTUTe Ha BOAEUKUTE CUHLIMPU ce
BO eboT Ha BogunHata WwuHa. MNpoBepeTe Aanv urnarta Ha HaBpTKaTa 3a 3aBpTKW 3a NpunarogyBake Ha naHeLoT

e BO fjofiHaTa Aynka Ha LunHaTa. 3aTerHeTe ro naHeLoT 3a ceverbe nuna / nornoxba 6 Ha unycTpupaHuTe enemeHTm /.
MepetseTo ce n3BeayBa Kora LUMHaTa € BO XOPWU3OHTarHa nonoxoba.

WHcTanupajte ro cTpaHU4HMOT Kanak v 3aTerHeTe ja HaBpTkaTa. BmeTHeTe ja 6aTepujaTa co nusramnse. / MNornepHeTe m

npumepouuTe of durypute /
(

Anticlockwise 4
release

Mpen fa ja MoHTMpaTe BofdeykaTta fieHTa 1 NlaHeLoT 3a cederse, Mopa [ia ja NpoBepuTe npasunHaTta nonoxoba Ha
ceyunara 3a ceverse Ha flaHeLoT (npasunHaTa nonoxba Ha NaHewuoT Ha WwunkaTa e npukaxaHa Ha npegHara ctpaHa Ha
lwmnkata). HoceTe 3alwITUTHW pakaBuum Npy Npernea U MHcTanuparse Ha flaHeuoT 3a Aa usberHete noBpeam og ocTpu
pabosu.

MHory e BaxHO Aa ro nogmadkare naHeuot npeg pabota. [Nposeperte ja 3aTerHatocta Ha flaHeLoT 1 Npunarofete ako
e noTpe6Ho.

Tpeba gocTa YecTo Aa ja NpoBepyBaTe v NpunarogyBaTte HeroBata HanHaTocT, buaejkvm nabaBnoT naHew NECHO Moxe
[la ce OTCTpaHu Of LMHaTa, ce UcTpoLm nobp3o unu goseaysa 4o 6p3o abere Ha BoaunHarta wuHa.

HanHaTtocT Ha naHeuoT 3a ceyerse

3a Bpeme Ha paboTaTa, NaHeLoT 3a cevere ce npoTtera Unu ce ctera. Ce MeHyBa TeH3WjaTa Ha CUHLIMPOT Ha CeYeH-e.
3a Bpeme Ha paboTaTa, HEOMNXOAHO € PENOBHO Aa Ce NPOBEpPYBa 3aTerHaTocTa Ha NaHEeLoT 3a CeYetbe U, JOKOIIKY €
noTpebHo, AOMOMHUTENHO Aa Ce UCTErHE.

MoamaukyBakse Ha NaHeLoT 3a ceverse
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-UcknyyeTe ja MmawwmHaTa 3a ceverbe ApBa U n3Bagere ja 6atepujara.
-MocTaBeTe ja MaluMHaTa 3a ceverbe APBO Ha pamMHa MOBPLUMHA, Taka LUITO KanakoT Ha 3an4aHWKOT NoKaxyBa Harope.
-WcuncteTe ja neHTaTta 3a BoAeHe 1 NaHELOT 3a Cevere CO Marna YeTka, Meka YeTka unu pacTBopyBay Ha cMona.

-HaHeceTe noBekeHameHcko Macro Bo obnacTa (1) nomery Bogunkata u naHeLoT 3a ceyerbe.
- BmeTHerte ja 6atepujata.
-Bknyyete ja malwmHaTa 3a cevere apea. MynTMdyHKLMOHANHOTO Macro ce AMCTpMbympa Ha NaHeLoT 3a cevere.
JlaHeLlOT 3a ceverbe e noaMadkaH.
He kopucTeTte kopucteHo nnu o6HoBeHO Macro, buaejku Toa Moxe Aa ja owTeTn nymnata 3a macno. Kopucrete macno
EP90 npeky uenara roguHa.
BknyuyBatse 1 UCKIyyyBakse Ha MallvHaTa
[pxeTe ro rpagMHapCKMOT rpaguHap co efHa paka kora 3arnoyHysaTe u paboTtuTte.
BknyuyBatbe - NpUTUCHETE Fo 3aKnyyvyBakEeTO Ha KOMYETO 3a CTapTyBake (2), a NoToa 1 KONYeTo 3a cTapTyBame (1).
VcknydeTe - oTnyLuTeTe ro Konyeto 3a ctapTtyBake (1). OTnywTakeTo Ha KONYeTo 3a cTapTyBake (1) ro 3anupa
rpaaviHapcKuoT rpagnHap.
[pxeTe ja 1 BogeTe ja MalLMHaTa 3a ceveHe ApBa Co efHaTa paka BO Npeaeror 3a Apxere (3) Ha KOHTporHaTa
payka, Taka LUTO naneLoT ja Nokpuea paykara.
Jly6pvikaHTU LWITO ce KopucTaT 3a NoAMaykyBake Ha naHeLoT.
TpajHocTa Ha NnaHeLoT U BoAMYKaTa Ha rpaguHapCcKUOT rpaavnHap BO ronema mMepa 3aBucu Of KBanuTeToT Ha
KOpUCTEHWOT NyGpukaHT. Mopa Aa ce kopucTaT camo nyBpukaHTU HAMEHETY 3@ MOTOPHM NUITN.
KopucTteHoTO Unmn oGHOBEHOTO Macro HuKorall He Tpeba Aa ce KOpUCTUW 3a NoAMavkyBake Ha NaHeLoT Ha nunara.
CuHMpcka BoaMyKa LnHa.
Boauukata wuHa (7) Ha naHeLoT e U3noxeHa Ha 0cobeHo MHTEH3BHO abere BO NpefHUoT 1 fonHuoT Aen. Co uen
na ce n3berHe egHocTpaHo abetbe nopaau Tprekbe, ce npenopadysa a ce CBPTU JieHTaTa Nnpu Cekoe oCcTpere Ha
naHeLoT. Bo ucto Bpeme, U3nu1BOT BO LUMHATA U AyMNKWTE 3a Macno Mopa Aa ce ucuuctar. Gronebot 3a WuHU nma
npaBoaronHa cdopma. lMposepeTe ja LeBkaTa 3a abere. 3aneneTe MepHa NMUHWja N MaseH paMeH 06jekT Ha neHTaTa
3a BofeH-e U HafBopeLlHaTa NoBpLUKMHA Ha naHel, 3a6. Ako 3abenexuTe ja3 Mery HVB, Toa 3Hauu Aeka OnykoT € BO
pen. Bo cnpoTrBHO, rymaTta HajBepojaTHO e UCTpoLLeHa 1 Tpeba Aa ce 3aMeHu.
Boawy onpema.
MoroHckaTa onpema e enemMeHT LUTO € 0cobeHo noAnoxeH Ha abere. Ako ce 3abenexar BUANUBM 3HaUW Ha aberse
Ha 3anyaHuTe 3abu, Toj Mopa fa ce 3aMeHW. ICTPOLLEHMOT 3anyaHnK JOMOMHUTESNHO ja ckpaTyBa U3ApPXNMBOCTa Ha
CUHLMPOT Ha nunata. 3an4yaHnkoT Mopa Aia Ce 3aMeHu Co oBfacTeHa paboTunHuua.
BupoB HanHaTOCT Ha NaHeLoT.
3a Bpeme Ha paboTaTta Ha rpagMHapCKUOT rpaanHap, NaHeLoT 3a cevere ce NPOAOIKYBa Nopaan rpeerseTo.
PacterHatvoT naHel ce onabasysa 1 MOXe Aa ce ocrnoboaun oa BoAunHarta LWnHa.

MpoBepeTe ganu naHeuoT (8) e cmecTeH Bo Yawarta (7).
MoBTOpHO NpoBepeTe ja 3aTerHatocTa Ha NaHeuUoT. JlaHeUoT Tpeba Aa MOXe Aa ce NoAWrHe oA FOPHUOT Kpaj Ha LuMHaTa
[0 BUCUHA of okony 3-4 MM.
IlaHeuoT He Tpeba Aa ce 3aTerHyea npemHory. lMpunarogysaraTta HanpaBeHy Co MHOTY TOMIIO KOMO MOXe fAa AoBeaart
[10 peKkyMepHa HamnHaTocT Mo NafeHeTo.
Pabota co 6e3xu4eH rpaguHapcku rpagvHap
Mpen pa npopomkvTe co nnaHupaHaTa pabota, Tpeba Aa ce 3ano3HaeTe CoO TOYKWTE LUTO M coapXaT npasunara
3a 6e3begHa pabota. Ce npenopadvysa NpBo Aa Bexbate cevere HenoTpebHW napyntba apeo. OBa ke BM NOMOrHe
noaeTanHo Aa rv 3anosHaete MOXHOCTUTE Ha MalUMHaTa.
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Cekoraw Tpeba aa rv cnegute npasunata 3a 6e3tbegHocT.

'papvHapckvoT rpagmHap 6e3X1MYHO MOXe fia Ce KOPUCTM caMo 3a cevekse ApBo. He e fo3BoneHo Aa ce cevart Apyrv
mMartepujanum co Hero.

WHTeH3uTeTOoT Ha BUGpaLmmnTe 1 ehekToT Ha OTCKOKHYBaHe Ce pasfiMyHu NpU ceyerse pasnuyHn BUAOBU ApBO.
Ynotpe6aTta Ha MalLMHaTa Kako focCT 3a KpeBakbe, MOMECTyBame Unu Aenere Ha NpeaMeTyn He e fo3BorneHa. Bo
cnyyaj Ha 3arnaByBak€e Ha CUHLIMPOT, MOTOPOT MOpa Aa Ce UCKITY4YM 1 NAacTUYeH Unu ApBeH KIUH Aa ce BHece BO
npecekoT 3a Aa ce ocnoboam rpaanHapckmoT rpaguHap. Motoa NOBTOPHO BKIyYeTe ro rpaAvHapCcKMoT rpaguHap m
BHUMATENMHO 3anoYHETE CO CeYEH-E.

Mpu cevetrse, He Tpeba cUNHO Aa NpuTUCKaTe BP3 rpaAMHapCKMoT rpaauHap. Tpeba Aa Mma camo Man NpUTUCOK kora
rpagMHapcK1oT rpaaunHap pabotu co MakcumanHa 6p3vHa.

AKO rpagvHapcKkvoT rpagmHap ce 3arnaBu BO NPOLIENOT 3a BpEME Ha CedereTo, HuKorall He Tpeba Aa ro noenekysare
co cuna. OBa MoXe Aa pesynTupa co rybere Ha KoHTponaTa Bp3 rpaAuHapoT 1 noBpeaa Ha pakyBayoT v / unu
oLUTeTyBake Ha rpafuHapoT.

MouekajTe Aodeka MOTOPOT He AOCTUIHE MakcumanHa GpanHa npep cevetse.

OppxxyBajTe ronemu 6p3nHU 3a Bpeme Ha pabotaTta.

Heka naHeuoT ro uceye apsoTo. TypHeTe ro rpaAMHapCcKUOT rpagnHap caMmo Marnky Hagony.

3a fAa He ja narybuTe KoHTponaTa, Mopa fa npectaHeTe fa ro nputuckaTte rpaauHapckuoT rpaavHap Ha KpajoT of
onepauumjata.

3aluTnTa of OTCKOKHYBaHse.

,OTCKOKHyBaH-€e" 3Hauu ABMKEHE Ha BodedkaTa LWMHA Ha CUHLIMPOT Ha nunata Harope 1 / Unu Hasag, LUTo MoXe Ja ce
Crnyy4u Kora CUHLIMPOT Ha nunaTa co HEroBUOT NpeaeH Aer ce NoTnupa Ha o6jekT.

Tpeba aa Guaerte curypHu geka paboTHOTO Napye e LBPCTO npukayeHo. KopucTeTe cTern 3a Aa ro npuuBpcTuTe
mMartepujanor.

Mopa uBpCTO Aa ro ApXWTe rpaavHapCKUOT rpanHap nNpu BKIyYyBake 1 3a Bpeme Ha pabotata. [Mpn 0TCKoKHyBatbe,
rpagMHapCK1OT rpaauHap e HaJBop Of, KOHTPONa U CUHLIMPOT MOXe Aa ce onabasu.

HenpasunHo 130CcTpy CUHLIMP O 3rofiemMyBa PU3UKOT Of, OTCKOKHYBaH-€.

Hukoralu He Tpeba fa cedeTe Ha BUCOYMHA NMOBMCOKA Of pameHaTa.

Tpeba aa ce n3berHyBa ceyerse Co NPeAHWOT Aen Ha LunkaTa, bugejkn Toa Moxe Aa NpeansBuka rpaguHapckuoT
rpagviHap ofedHall Aa OTCKOKHyBa Hanpez 1 Hasag. Kora paGotute co rpagvHapcky rpaauHap, cekorall kopuctete
LeriocHa onpema, kako 1 cooaseTHa paboTHa obneka.

PacknonyBatse Ha CUrypHOCHM ypeau, HenpaBuITHO OAP3KyBakbe, OApPXKyBake UM HenpaBuiHa 3amMeHa Ha BogunHaTa
LUMHA UMK CUHLIMPOT MOXE [a ro 3rofieMn pU3UKOT Of NIYHa NoBpefa BO Cryyaj Ha OTCKokHyBawe. He e fo3BoneHo
[a ce 13BpLUaT KakBu BUIO PEeKOHCTPYKLUMM Ha rpaamnHapckuoT rpaavHap. Bo cnyyaj Ha kopucTere Ha Npov3BONHO
PEKOHCTpYMpaH rpagvMHapcky rpagunHap, KOPUCHUKOT 1 ry6u cuTe npaea LUTO Npouanerysaar of rapaHuujata. Nybere
Ha rapaHuujaTa, UCTO Taka, MOXe [ja HacTaHe kako peaynTaT Ha ynotpeba Ha rpagvHapckv rpaguHapcku caroH,
npekpLUyBajkn rn nHhopmauumTe cCoapXKaHu BO OBa ynaTcTBo.

Ceyetbe CO MalLMHaTAa.

Kora cevete napuuta ApBo, Mopa Aa M cneavTe 6e3begHocHUTe ynaTcTsa U fa noctanvTe Ha CreaHUOB HauvH:
[MpoBepeTe Aanu napyeTo matepujan He MoOXe Aa ce NOMecTu.

KpaTtkute napuntba Matepujan Mopa fa ce NpuuBpcTaT co CTern Npea Aa 3anoyHeTe Co ceyerbe.

MoxeTe fa ucevete camo ApBO UMK MaTepujanu CrMyHKU Ha ApBo.

Mpen ceverbe, NpoBepeTe Janu rpaAMHApOT He HareTa Ha kamerba UNnn KNuHUK, buaejikvm Toa Moxe Aa npeamnssuka
nn3rake Ha rpagMHapcKvoT rpaduHap 1 oLITETYBakEe Ha NaHeLoT.

W3berHyBajte cutyaumm kora paboTHaTa nuna Moxe [a ja gonpe xuyaHata orpaga unuv semjata.

Kora cevete rpaHku, noaapxeTe ro rpafMHapCKUOT rpaamnHap Kosky LUTO € MOXHO 1 obupeTe ce Ja He cevete co
npefHVOT fen Ha BoAunHara LmHa.

OO6pHeTe BHMMaHWe Ha NpeyYKkMTe Kako LITO Ce UCNaKHaTK TPynuW, KOpeHu, BanabHaTvHW 1 Aynku BO 3emjaTa, buaejku
Te MoxaT Aa 6uaaT npuynHa 3a Hecpeka.

Ceyetbe U KacTperse rpaHku of ApBja U rPMYLLKH.

papgvHapcTBOTO Ha rpaHKMTe Ha NagHaTUTe ApBja 3anoyHyBa oA AHOTO M NMPOAOIKYBa BO NMpaBeL, Ha HeroBaTa KpyHa.
ManwuTe rpaHunka Tpeba Aa ce ucevat BO efeH MOMEHT.

MpBO ce NpoBepyBa Ha Koja CTpaHa e CBUTKaHa rpaHkata. [otoa HanpaBeTe ro MPBUYHOTO CeveHbe Ha CTPaHaTa Ha CBUOKOT,
3aBpLLyBajkv ro Ha CpoTUBHAaTa CTpaHa. BH1MaBajTe uceyeHara rpaHka Aa He ce Bpatv Hasag. Kora cedete rpaHku of Apsja,
cekoralu Tpeba Aa ce ceve oA BPBOT A0 AHOTO, A03BOSTYBajky UceveHaTa rpaHka crnobodHo Aa nagHe Ha 3emja. MeryToa,
NoHeKoralLl, Moxebu e HeONXoAHO Aa ce Uceye rpaHKarta Noaony.
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Tpeba na 6uaete ocobeHo BHUMATESHU Kora ceveTe rpaHka koja e BO XuBo. TakeaTa rpaHka MoXe [a OTCKOKHE 1 fja ro yapu

orepaTopoT OTKako ke buae nceyena.

He ceyete rpaHku fiofeka ce kadyBaTe Ha ApBo. He Tpeba Aa ctouTe Ha ckanu, nnardopmu, ApBO UMK Ha APYTU CRIMYHU

MO3ULIMK LITO MOXaT Aa AoBenat Ao ryberse pamMHoTexa 1 KOHTpora Ha rpaauHapckvoT rpaamHap. He Tpeba aa cevete Ha

BUCWHa Haf, paMeHarTa.

Mpu ceverbe, NOMUHETE ja LUIMHATA 3@ BOAEH-E LIENOCHO HM3 APBOTO, 3eMajKku ja TeXuHaTa Ha MalLnHaTa 3a ceverbe pBa Ha

KpajoT of cever-eTo. iceyeTe rpaHkv efeH no efeH.

Be36enHo paboTtere Ha rpagvHapcku rpaguHap

Bo HuKoj cryyaj He cMeeTe fa ja KopyCTUTe MaluvHaTa kora BpHe unu Briara. Cute AenoBu Mopa Aa ce UHCTanvpaart v aa

v vcriornHyBaart Gapatsata LWTo 06e36eayBaaT nNpaBuiHO (hyHKLIMOHMPaHe Ha rpaauHapCKuoT rpaavHap. Cekoj oLTeTeH

3alUTUTEH eNeMeHT UnW Aen Mopa BeAHall a ce 3aMeHM.

Cknagupatrse.

OcurypajTe ce Aeka OTBOpUTE 3a BEHTUMAaLWja BO KYKULLITETO HA MOTOPOT Ce YMCTU.

3a uncTerse Ha NnacTuyHUTe enemeHTV Tpeba aa ce kopuctat cnab pacTBopyBad U CyHrep.

[lo3BorneHn ce camo oHWe onepaLyn 3a OfpPXKyBakse LLITO Ce OMULLIaHU BO OBa ynaTtcTBo. CuTe Apyru onepauun Moxe Aa rm

M3BPLLIM CaMO OBITACTEH CEPBUCEH LieHTap.

He e nosBoneHo Aa ce HanpaBaT kaksu 61UNo NPOMEHU BO AN3ajHOT Ha rpaAnHapCKVOT rpaavHap.

Kora mawumHarta He ce kopuctu, Tpeba Aa ce YyBa Mo YnNCTere U Ha pamHa NoBpLUMHA, Ha CyBO MeCTo, NoAarneky of Aodar

Ha feua.

-Wcknydete ja MalwuHaTa 3a ceyerse ApBa v u3BageTe ja 6atepujara.

-MoTucTeTe ro LWTUTHUKOT Ha NaHeLoT Ha LUMHaTa 3a BofeH-e Taka LUTO Ke ja Nokpue LenaTa wuHa.

-YyBajTe ja MaLLmHaTa 3a ceverse APBO Taka LUTO Ce UCMOMHETU CrIeAHMBE YCIOBY:

- MawwHata 3a cevene apBo Tpeba aa Guae noganeky oa AodaroT Ha Aeuara.

- MawuvHaTa 3a cevetse ApBO € YKcTa 1 cyBa.

- JlaHeLlOT 3a cevetse e nogmavkaH.

OcTpetbe Ha CUHLIMPOT Ha nunara.

MocebHo BHMMaHWe Tpeba Aa ce NOCBETY Ha anatuTe 3a ceverbe. AnaTtute 3a ceverse Mopa fa buaat ocTpu 1 YMCTU, COo LITO

ce 0be3benysa 6e3 npobnemu n 6e3benHa pabota. PabotaTa co rpagMHapcky rpaamHap Koj MMa UCTPOLLEH CUHLIMP AOBeayBa

110 3abp3aHo abetbe Ha NaHeLoT, BoAaeyKaTa LUMHA 1 MOrOHCKOTO TPKaro Ha NaHeLoT, na Aypy Moxe [a AoBeAe U A0 NPekuH

Ha naHeLoT. 3aToa € MHOTY BaXXHO Aa ro U30CTPUME CUHLIMPOT Ha Bpeme. OCTpyBaH-ETO Ha NaHeLIoT e CrioxeHa onepauyja.

CamoocTpyBar-€eTo Ha NnaHeLoT 6apa yrnotpeba Ha crieumjanHu anatkv u BelutvHy. Ce npernopadyBa fa ce 4oBepu oBaa

onepauuja Ha kBanudukysaHu nuua.

Cute BMaoBK fedbeKkTn Mopa Aa ce nonpasar of cTpaHa Ha OenacTtenuTe ycnyr Ha BaykpadT.

Ha

Incércati bateria refncarcabild cu litiu.

Scoateti bateria din méner, apasati butonul in jos pentru a face acest lucru. AtTeHuuja 3a HannaTa Ha xpaHa BO Bpcka co

batepujatal Tensiunea de retea trebuie sa corespunda datelor de pe eticheta incarcatorului. Aparatele marcate cu 230V pot fi,

de asemenea, alimentate cu o tensiune de 220V. LED-ul verde va fi comutat. Strangeti bateria in incarcator.

Besw Tabenyn Ha ekcnnukaumja:
+30°C

MecTo camo HanonHet

6aTepuu Bo cknagupare

(ranonHeTn Hajmanky 40%).

BatepwjaTa yyBajTe ja camo BO CyBU
npocTopun co Temnepartypa Ha
okonuHataog +10°C oo+ 30° C.

+10°C

HanonHerte ja 6atepujaTa LUTO MOXeE Aa Ce HaMoIHW CO NUTUYM.

OrtcTpaHeTe ja 6aTepujaTa of padkara, NPUTUCHETE ro KOMYETO Hafory 3a Aa ro HanpasuTe oBa. OBpHeTe BHUMaHWE Ha
HarMoHOT Ha enekTpU4Ha Mpexa npu nonHewe Ha barepujatal HanoHoT Ha Mpexara Mopa Aa oAroBapa Ha nogaToumTe Ha
eTuKeTara Ha nonHa4ot. Anapatute o3HadeHn co 230V, UCTo Taka, MoXar Ja ce HarnojyBaat co HamnoH of, 220V. 3eneHata
JEP ke ce Bknyuun. Vcuenete ja 6atepujata BO NonHa4vor.

MornenHete ja Tabenarta 3a objacHyBarse:
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CraTyc Ha nHavKaTopoT ObjacHyBama 1 aKTMBHOCTU
LipseHa LED 3eneHa LED MoproteeHn 3a ynotpeba
MonHayoT e noBp3aH co
neKTpuYHaTa Mpexa u
Off On ene aTa Mpexa v e

noaroTeeH 3a ynotpeba; Hema
aKymyrnartop BO MOfHa4oT

On Off “Charging
The charger is charging the
battery pack “

Off On “Batepujata e HanonHeTa un

noaroTeeHa 3a ynotpeba. Bpeme
Ha nonHewe 3a 2,0 Ax batepuja:
60 MuH

Akuwja:

W3BapeTe ja akymynatopot

of, nosiHayoT. Mcknyyete ro
nonHa4voT oA

cHabayBaH€eTO CO enekTpuyHa
Mpexa “

Axo GaTepujata He MoXe [a ce HaromnHu, NPoOBepeTe ro CrIeAHOBO:

* HaMoH Ha KOHTaKT

« OcTBapyBa f06ap KOHTaKT CO KOHTaKTUTE Ha MOnHa4yoT

Ako 6atepujaTa c still ylute He Moxe Aa ce HanomnHW, NoceTeTe OBNacTeH cepBuceH LieHTap Baukraft.

3a pa ce ocuryparte aeka nuTuym-joHckaTa 6aTepuja Ha nonHerwe Ke Tpae AoNnro Bpeme, Mopa BeAHall Aa ja
HanonHuTe. Mopa Aa ja HanonHWTe 6aTepujaTa Kora ke 3abenexwuTe Aeka MOKHOCTa Ha 6e3xunyHaTa anatka ce
HamarnyBa.

MHaunkaTop 3a kanauuTeT Ha 6aTtepujaTa.

MpuTHCHETe ro KONYeTo Ha MHAVKATOPOT 3a kanauuTeT Ha 6aTepujaTa. Ja nokaxyBa cocTojbaTta Ha MonHewe Ha
6atepujaTa kopucTejin 3 LED anoan.

Cute 3 LED anoau ce 3ananexu: batepujata e HanonHeTta

3ananenu ce 2 LED anopwu: Batepujata Mma 4OBOMHO NOMHeke

1 NEP e BknyyeHo: batepwujaTa e ucnpasHeta, HanonHete ja 6atepujata

Cute LED gvoam Tpenkaat: baTtepujaTta e LeNocHo ncnpasHeTa U HeucnpasHa. He kopucteTe 1 He NonHeTte
HeucnpaBHa baTtepuja.

MHdopmaumm 3a 6atepujaTa.

BatepujaTta LTO ce NomHu ce ncnopayysa co BallaTa anatka 3a nonHexwe 6e3 nonHere. batepuwjata mopa aa ce
HanomnHW npef Aa ja KopucTuTe anaTkaTa 3a npBs nat.

3a onTmanHu nepdopmaHcK Ha 6atepujaTta, n3berHysajte cnabu LUMKycu Ha npasHemwe. lNonHeTe ja 6aTtepujata
YecTo.

YyBajTe ja 6aTepujaTa HanonHeTa Hajmanky 40% Ha nagHO MecTo, naeanHata Temneparypa 3a cknagupare e 15%.
JIutnym-joHcknTe BGatepumn noanexar Ha NpPMpPoAeH Npolec Ha cTapeete. batepujata Mopa Aa ce 3aMeHu Kora
KanaumTeToT ke ce Hamanu Ha 80% oA kanauuTeToT Ha HoBaTa 6atepuja. [MponycTnuBKUTe Kenuun Bo cTapa 6atepuja
noseKe He rvi UCNonHyBaaT 6aparsaTa 3a HanojyBake 1 3aToa npeTcTaByBaaT 6e3befHOCEH PU3NK.

He cpnajte 6atepun Ha oTBOopeH nnameH. [ocTou pusuk of ekcnnosuja.

He 3ananysajte 6aTepun Ha NOrHEHE U HEe U3NOXYBAjTE M HA OTBOPEH NNaMeH.

He npasHeTe rn 6atepumnte LenocHo. LienocHoTo npasHekse ke rv owTeTy kenuute Ha baTtepujaTta. Hajuecta npuunHa
3a LIeNIoCHO npasHek-e e NPoAoIMKeHo cknaaupare 1 Heynotpeba Ha AenyMHo ucnpasHeTu 6atepun. 3anpete ja
paboTaTta BegHall WToM GaTepujaTta e 3Ha4YMTenHO UCMpasHeTa UMK enekTPOHCKMOT CUCTEM 3a 3aLUTUTa € aKTUBMPaH.
YysajTe ja 6aTepujaTa LITO Ce MOSHM CaMo Kora e LiefIoCHO HarnornHeTa.
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BawTuTterte rn 6atepunTe 1 anatute of npeontoBapysake! MpeonToBapyBatbata 6p30 ke fJoBeAaT Ao Nperpesare v

oliTeTyBame Ha kenuute Bo 6aTepujata 63 HaABOPELLHO 3arpeBate.

M36erHyBajTe owTeTyBama 1 ncnakHatuHU. 3ameHeTe rv 6atepunTe WITO Ce NOMHAT U NagHane o BUCOYMHA Of,

noseKe of eAeH MeTap unm bune M3NOXeHN Ha HeHadejHU yaapu, Aypu 1 ako KyTujata Ha baTtepujata narnega

HeolwwTeTeHa. Cellsenuute Bo GaTepujata Moxe Aa 6Guaat cepmosHo owwTeTeHn. Bo oBoj nornea, npountajte

nHpopmaumnTe 3a TpeTMaH Ha oTnag.

Ako GaTepujaTa e npeonToBapeHa 1 nperpeaxa, BrpafeHNoT aBTOMATCKI NMPEKVHyBaY Ke ja UCKIy4yu onpemara 3a

na o6e3beau curypHocT. He nputunckajTe ro npekMHyBayoT 3a BKIydyBakse / UCKydyBarbe. NoBeke ako e BKIyYeH

npekvHyBadoT. OBa MOXe Aa ja owTeTn H6atepujaTa.

KopucTeTe camo opurnHaniu 6atepuu 3a nonHerse. Ynotpebara Ha apyru 6atepum Moxe Aa pesynTvpa co nospeaa u

pU3KK of noxap.

Batepwujata 3a nonHerwe He e HameHeTa 3a ynotpeba oA nvua (BKNy4UTenHo 1 Aela) Co orpaHmuyeHn pusmnydkm,

CEH30PHW UM MEHTarHM CnocoBHOCTYW, UnK of nvua 6e3 NCKYCTBO U 3Haek-e 3a onpemara, OCBEH ako ynotpebarta

He e NoA HaJA30p UMK BO COrMACcHOCT CO ynaTcTeaTa 3a ynotpeba Ha onpemarta obes3beaeHu of OAroBopHUTE 3a

6e36enHocT. [leuata Tpeba Aa BHMMaBaaT Aa He cu urpaat co onpemarta. lNpouecoT Ha nonHeke Ha 6aTepujata Mopa

fa 6uae nop KOHTpora Ha KOPUCHUKOT.

BatepwjaTta wTo ce nonHu Tpeba Aa ce NosiHM caMo co NpernopayaHnoT nonHay. Kopucteweto nomnHay ausajHupaH 3a

nonHekse Apyr TMn Ha 6aTepuja cosnasa pusKK of noxap.

Kora 6aTtepujata 3a nornHeke He ce KOpUCTK, Taa Tpeba Aa ce YyBa noganeky of MeTarnHu NpeaMeTH, Kako LWTo ce

CMOjHMLIM 33 XapTuja, MOHETU, KIy4YeBM, KNUHLM, LUpad)oBM MU APYr Manu MeTarHy AenoBu LWTO MOXe Aa rv ckpartat

KOHTakTUTe Ha 6aTepujaTa. KpaTkoTo noBp3yBake Ha KOHTaKTUTe MOXe Aa Npeav3BuKa NoBpean Unv noxap.

Bo cnyyaj Ha owTeTyBame 1 / nu HenpasunHa ynotpeba Ha 6atepujata, Moxe Aa Aojae A0 eBoyLyMja Ha rac.

[MpoBeTpyBajTe ja npocTopumjaTta, BO Cry4aj Ha Nonnaku KOHCYNTupajTe ce co AoKTop. [acoBuTe moxart Aa ro owTerar

pecnupaTopHUOT TPaKT.

Bo ekcTpemMHu ycroBu, Te4HOCTa Moxe Aa ucteve o 6atepujata. Moxe Aa npeavasuka uputaumja unm 3ropeHnLn.

AKO e perncTpypaHo TakBo UCTEKyBahe, NocTaneTe Ha CreaHNOoB HauuH:

- BHumatenHo nsbpuiueTe ja Te4HOCTa co kpna. M3berHyBajTe KOHTaKT Ha TEYHOCTa CO KoXaTa U ouuTe;

- aKo TeYHOCTa [ojAe BO KOHTAKT CO KoxaTa, coodBeTHaTa obnacTt Ha Tenoto Tpeba BegHall Aa ce U3Mue Co MHory

yucTa Bofa, eBeHTyarnHo 3a ja ce HeyTpanuampa Te4yHocTa co crnaba KucenuHa, kako LUTO ce COK Of, MUMOH UM OLET;

- AKO TeYHOCTa BU Brie3e BO O4NTe, BeJHALL UCMakHeTe M TemMerHo co YncTa Boaa Hajmanky 10 muHyTv n nobapajte

nekapcka nomoLL.

. He e no3soneHo kopuctere 6atepuja Ha NnonHere Koja e owTeTeHa unu moanduumpara. OwTeTeHnTe nnu

mMoauduumpaHu 6atepumn Moxe Aa AejcTByBaaT HENPEABUANMBO M Aa NpeansBuKaaT noxap, ekcnoauja unu pusik og

nospega.

BatepujaTta 3a nonHere He cMee Aa 6uae nanoxeHa Ha Bnara unu Boaa. VIcto Taka, npetctaByBa ONacHOCT 3a

BOAHAaTa cpeaunHa.

Batepujata cekoraiu Mopa fa ce YyBa noganeky of U3Bopy Ha TOMuHa.

CnepeTe rv cuTe ynatcTsa 3a nonHete. He nonHete ja 6atepujata Ha TemnepaTtypa HaaBop Of OMNCeroT HaBeaeH BO

ynatcTBaTa 3a paboTta. HenpaBunHOTO NofHee UK NOSIHEHE Ha TeMnepaTypu HaABoOP Of OAPEAEHNOT ONcer MoXe

fa ja owTeTn GaTepujata 1 Aa ro 3roriemMu pUsnKoT of noxap.

BabpaHeTo e nonpaska Ha owuTeTeHn 6aTepun. MonpaBkuTe ce A4O3BOMEHN CaMO Of MPOWU3BOAWUTENOT UMW OBMacTeH

CepBUCEH LieHTap.

BHumaHwe! JIntnym-joHckn 6atepum 3a nornHerwe Moxe Aa NpoTeKyBaaT, fa ce 3ananaT unu Ja ekcnioavpaat JOKOmMKy

Ce 3arpeart Ha BVCOKM TemMnepaTypu Unu ce NoBp3yBaaT Co KpaTok crnoj. Tue He Tpeba Aa ce YyBaaT BO aBTOMOGUN BO

TONNKM 1 COHYeBM AeHoBU. He oTBopajTe ja 6aTepujaTta. JIuTnym-joHckn 6atepumn 3a NonHere COAPXKaT ENEKTPOHCKN

CUrypHOCHU ypeaw Kou, JOKOSKY Ce OlTeTaT, MoXe Aa Npeav3BukaaT naneke unv ekcrnosuja Ha 6atepujata.
MHcbopmaumm 3a nonHayvoT v NpoLec Ha NonHewe.

Be mMonume nornefHeTe rv noaaToumMTe 03HaYeHW Ha NnoYkaTta Co MMUHba Ha nonHavyoT. BHMMaBajTe Aa ro nosp3ete

MOMHAYoT CO eNleKTpPUYHaTa Mpexa Co HanoHOT HAaBEAEH Ha MnnovykaTta co UMuUkba. Hukorall He NoBp3yBajTe ro

MOMHAYoT CO eNeKTPUYEH HaroH

3awTuteTe ro NonHayoT 1 HeroBUOT kaben of oLTeTyBake 1 ocTpy pabosu. OTeTeHUTe Kabnu Mopa BegHaLl Aa ce

nonpasart oA KBannduKyBaH enektpuyap.

YysajTe ru nonHayot, 6atepunTe 3a nonHewe 1 anatot 6e3 kaben noganeky oa Agoat Ha Manu geua.

He KopucTeTe owiTeTeHN nonHauu.
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He kopwvcTeTe ro ucnopayaH1oT nofHay 3a NnonHexwe Apyrv anatu 3a 6eaxuyHa cTpyja.
BatepujaTta ce 3arpeBa 3a BpeMe Ha kopucTereTo. OcTaBeTe ro Aa ce usnaan Ha cobHa Temnepatypa npep nonHeke.
MonHayoT e onpemeH co yHKLMja 3a aBTOMATCKO UCKy4vyBake No nonHekwe Ha 6atepujaTa.
Huikoralu He kopucTeTe Unu nonHeTe GaTepun ako ce COMHeBaTe [ieka NocnefeH naT Gune HanonHeTV Npea noseke of
12 meceum. NocTou ronema BepojaTHOCT Aeka GaTepujaTa Beke npeTpnena onacHo oWTeTyBake / LeNOCHO npasHerse /
MonHetseTo BaTepun Ha nonHere Ha Temnepatypu noa 10% ke nNpeanaBuka XeMUCKO OLITETYBake Ha Kenunjata n Moxe
[a npeaussrka noxap.
He kopucTete 6atepum LITO ce 3arpeane 3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha NomnHewe, buaejkv kenuute Ha 6atepujata Moxe aa
6uagaT onacHoO OLITETEHM.
He kopuvcTeTe 6atepuu LITO ce CBUTKaHW Unn AedopMmpaHi 3a BpeMe Ha NpoLEecoT Ha NomnHeke (NpasHekse rac,
nykame, CBMpKame, UTH.).
Hukoralu He npa3HeTe LenocHo 6aTepwjaTa / npenopavaHo HUBO Ha npasHerse Makc. 40% /. LienocHoTo npasHeke Ha
6aTepujaTa ke JoBeAe [0 NpeABpPEMEHO cTapeeke Ha kenunTe Ha BaTtepujaTa.
Hukoralu He nonHeTe n He ocTaBajTe ja 6aTepwjata 6e3 Haa3op.
OBOj nonHay He e HaMeHeT 3a ynoTpeba of nvua (BKNy4UTENHO U AeLia) CO OrpaHnUyeHn U3NYKM, CETUMHU UK
MeHTanHM cnocobHocTU, Unu nnua 6e3 NCKYCTBO 1 3HaeHe 3a onpemMara, OCBeH ako ynotpebara He e noa HaA3op unu
BO COFMACHOCT CO ynaTtcTaarta 3a yrnoTpeba Ha AaAeHVoT ypes of CTpaHa Ha nviua oaroBopHu 3a 6esbeaHocta. Jeuata
Tpeba fa BHMMaBaaT [a He Cu urpaaT co onpemara.
MonHayoT He cmee Aa Buae M3nNoXeH Ha Brara unNu Boaa. BogaTa LTo Bnerysa Bo NOMHaYoT ro 3rofieMyBa puUsukoT Of,
eneKkTpUYeH LLok. MonHa4YoT MoXe Aa ce KOPUCTU Camo BO 3aTBOPEHW MPOCTOPUM, BO CYBU NMPOCTOPUN.
Mpen Aa n3BpLuMTe Kaken 61no paboTu 3a oapXxyBakbe UMK YACTEHE Ha MOSTHAYOT, UCKITyYeTe ro of enekTpuyHaTa
mpexa.
He kopwvcTeTe ro nonHa4oT Ha 3ananviea noBpLUKHa (Ha NpUMep, XxapTuja, TKaeHUHa) unu Bo 6nmnanHa Ha 3ananueu
MmaTepuu. Mopaau 3arpeBarbe Ha MOSIHAYoT 3a BPEMe Ha MOMNHEeHETO, MOCTON PUSKK Of NoXap.
Mpen cekoja ynotpeba, npoBepeTe ja cocTojbata Ha NonHavoT, kKabenoT v NpuKy4YoKkoT. Bo cnyyaj Ha owTeTyBake, He
KopucTeTe ro nonHavot. He obugyBsajTe ce Aa ro packrnonute nonHavot. Cute nonpasku Mopa Aa 6uaat AoaeneHn Ha
OBMacTeH cepBuCeH LieHTap. HenpaBunHaTta MHCTanaumja Ha nofiHavoT Moxe Ja AoBeae A0 eNnekTpUYeH yaap unm
noxap.
Kora nonHa4oT He ce KopUCTH, Mopa Aa ce UCKITy4M Of efleKTpuyHaTa Mmpexa.
BabpaHeTo e nonpaeka Ha oLuTeTeH nonHay. Monpaska Ha NOMHAYOT € A03BONEHO CaMO Of, MPOU3BOANTENOT UM
OBMacTeH CEpBUCEH LieHTap.

3alwTuTa of BNUjaHNETO Ha oKonuHaTa.
Ha 3awTwnTeTe rv nonHayot 1 6atepunTe o Bnara u aoxa. Bnarata n goxaoT Moxe Aa npeamusBrkaat onacHa Luterta.
He kopwcTteTe nonHay unu 6atepuja Bo 6nmnavHa Ha 3ananvey napev v TEYHOCTU.
KopucTeTe ro nomnHayot n 6atepujata camo Ha CyBU MecTa U Ha ambreHTanHa Temneparypa og 0-45°C.
He yyBajTe ro nonHayot 1 6atepujata Ha MecTa kage LWTo TeMnepatyparta Moxe aa HagmuHe 30 ° C. OcobeHo, He
ocTaBajTe ro NofnHa4yoT BO aBTOMOGWN Napk1upaH Ha CoHLe.
BawTuTtete rn 6atepunTe of nperpesatse. [peonToBapyBame, NPENonHyBake 1 U3NOXEHOCT Ha AUPEKTHA COHYEBa
CBETNVHa ke NpeausBrkaaT nperpeBake Ha knetkute. Hukorall He nosiHeTe v He pakyBajTe co 6aTtepuu WTo ce
nperpeare - 3aMeHeTe ' BeAHaLL ako € MOXHO.
Cknagupatbe 6atepun, nonHaum n 6e3xmM4HN anaTku. Ycnoeu Ha ynotpeba.
YyBajTe ro nonHa4voTt, MalunHaTa n 6atepujata camo Ha CyBO MECTO U Ha TemnepaTtypa Ha okonuHata oa 10-30°C.
3awTtutete rv o Bnara v ANpeKTHa CoHYeBa cBeTnvHa. YyBajTe camo LenocHo HanonHeTy batepun (6apem 40%
HanosiHeTu) 3a cknagupatrbe. Kora paboTtute, kopucTeTe ro noriHavyot, MallvHaTta u 6atepujata camo Ha CyBO MECTO U Ha
ambueHTanHa Temnepatypa og 0-45°C.
BawTtutete ja NMTUyM-joHckaTa 6aTtepuja of 3amp3HyBakbe. batepuuTe 3a nonHewe WTo ce cknagvpanmn nog 0°C
noeeke og 60 MMHYTU Mopa Aa ce dpnart.
Kora pakyBaTe co 6aTepuu, uMajTe Ha yM eneKkTpoCcTaTcko nonHewe. EnekrpoctatnykmTe npasHeka npean3smkyBaat
OLUTETyBate Ha eNekTPOHCKMOT CUCTEM 3a 3aluTuTa U kenuuTe Ha GaTepujaTa. MNaseTe ce of enekTpocTaTCcKo NoSHeHe
1 HUKOTaLl He JonupajTe rm TepMuHanuTe Ha 6atepujara.

OppXyBake 1 YNCTEHE.
3a pga pabotute edmkacHo n 6e36eaHo, YyBajTe v rpaavHapoT M rpaguHapute Ynuctu. MNpaseTe NnepuoanyHM nayam of
pabota. YyBajTe 1 pakyBajTe CO AOMOMHUTENHA ONpeMa BHUMATESHO.
M36puLueTe ja MalwmMHaTa co YncTa Kpna unm usgyBajTe ja co KOMNpUMMPaH BO34yX CO HU30K NPUTUCOK. PefoBHO
yucTeTe ro Co BraxHa kpna v manky énar fgetepreHt. He kopuctete [AeTepreHTu unm pacTBopyBayu.
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POWER TOOLS
3alTuTa Ha X1BOTHaTa cpeavHa.

.3a Aa ce 3alWTUTM KMBOTHaTa CpeauHa, eneKkTPUYHUOT anaT U HeroBOTO NakKyBake Mopa NpaBuIHO Ja ce peuvknvpaar
3a NoBTOpHa ynotpeba Ha CypoBMHUTE CoapXaHu Bo Hero. He cpnajte enekTpuyHn anatu co oTnag o4 AOMaKUHCTBOTO!
Cnopepn OvpektBata Ha EBponckata yHuja 2012/19 / EK 3a eneKTpuyHN 1 eNeKTPOHCKM ypeaun Ha KpajoT Ha XUBOTOT 1
of06pyBae 1 Kako HaLMOHArHO NpaBo, eNeKTPUYHUTE anaTu LUTO NoBeKe He MoXarT [ja ce kopuctaT Mopa Aa ce
cobupaaTt opAenHo 1 Aa ce Noasoxart Ha cooABeTHa obpaboTka 3a Aa ce KopuUCTaT BO HUB CYPOBUHM.
Batepwja 3a nonHeme.Lithium-ion battery (Li-ion).
He dpnajte 6aTepumn Bo oTnas of AOMakMHCTBOTO Unu Bo pesepeoapu! He rv 3ananu!
BatepuuTte 3a nonHerwe Mopa Aa ce cobupaart, peuyknupaar unu dpnat Ha ekonoLkv HadumH. Cnopea AupekTueata
2006/66 / EC, HemcnpaBHUTE MNn UCTpOLLEHW BaTepun Ha NofnHeHe unm obu4HM batepun Mopa fga ce peuvknupaar.
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Originalni priruénik za upotrebu
Dpagi potrosaci,

Cestitamo vam za kupovinu naseg elektriéhog motornog testera marke Baukraft. Kako se pravilno postavija i radi,
Baukraft su sigurni i pouzdani elektri¢ni alati, a njihovo kori§¢enje donosi pravo zadovoljstvo. Za Vasu udobnost izgradena
je odli¢na servisna mreza od 46 servisnih stanica Sirom zemlje.

Pre nego $to po¢nete da koristite elektricnu motornu testeru, pazljivo procitajte sva uputstva, preporuke i upozorenja
i Cuvajte ih na siguran nacin za sve one koji ¢e koristiti greja¢ ventilatora.

U slu¢aju da odlucite da prodate ili predate ovaj proizvod novom vlasniku, proverite da li je sa njim dostupan
,Uputstvo*, tako da se novi vlasnik mozZe upoznati sa relevantnim merama bezbednosti i uputstvima za rad.

Euromaster Import Ekport doo je ovlaséeni zastupnik proizvodaca i vlasnika robne marke Baukraft.

Adresa: Grad Sofija 1231, Bugarska Bulevar “Lomsko $ause” 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.Baukraft.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela i odrzava sistem upravljanja kvalitetom prema ISO 9001: 2008 sa obimom

sertifikacije: trgovina, uvoz, izvoz i servis hobbi pover, vazduha i mehanickih alata i hardvera. Sertifikat je izdao Moodi
International Certification Ltd., Engleska.

Tehnicki podaci

Napon VDC 18
Vrsta baterije - Li-ion
Kapacitet baterije Ah 4
Vreme punjenja baterije h 1
nema brzine opterecenja min-’! 3800
Broj pogonske karike za lanac testere 6p./pcs 28
Nagib lanca inch “ 1/4
Debljina lanca inch® (mm) .043 (1.1)
Ulje za lance - EP90
Brzina lanca testere m/s 5.8
Preporu¢ena duzina vodilice mm,inch 100 mm, (4”)

Polnac
parameter measure vrednost
Voltage VAC 230
Frequency Hz 50
Protection class - I
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Opsta uputstva za bezbedan rad. L el

Pazljivo proéitajte sva uputstva. Nepos$tovanje dole navedenih uputstava moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili
ozbiljinih povreda. Cuvajte ova uputstva na sigurnom mestu.

Siguran rad akumulatorskih obrezivaca vrta.

Upozorenje!

Osobe koje ne poznaju tekst uputstva ne smeju da koriste masinu.

Bastenska seciva se mogu koristiti samo za secenje drva.

Korisnik preuzima sav rizik u slu¢aju da se masina koristi u druge svrhe, shvatajuéi da to moze biti opasno.

Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za oStecenja nastala usled nepravilnog rada akumulatorske bastenske sekadice.
Radno mesto.

Radno mesto treba odrzavati u redu i obezbediti dobro osvetljenje.

Nered i loSe osvetljenje mogu dovesti do nesreéa, narocito kada se koriste akumulatorske bastenske sekacice.

Ne dozvolite deci i prolaznicima da dodu na radno mesto.

Nepaznja operatera moze dovesti do gubitka kontrole nad masinom.

Sigurnost pri radu sa elektricnom strujom.

Zastitite masinu od kiSe i vlage.

Voda koja ulazi u masinu povecava rizik od elektri¢nog udara.

Li¢na bezbednost.

Mora se koristiti licna zastitna oprema. Kombinezoni, zastitne naocare, zastitne cipele, zastitna kaciga, nausnice i
rukavice. Upotreba zastitne opreme pod odredenim uslovima smanjuje rizik od li€nih povreda.

Ne precenjujte svoje mogucnosti. Morate ostati stabilni i odrzavati ravnotezu u svakom trenutku. Ovo olak$ava
upravljanje masinom u nepredvidenim situacijama.

Nije dozvoljeno noSenje Siroke odece ili nakita. Kosu, odeéu i rukavice treba drzati dalje od pokretnih delova. Opustena
ogrnuta odeca, nakit i kosa mogu se zapetljati u pokretnim delovima.

Transport i skladistenje.

Prilikom transporta masine morate iskljuciti masinu i postaviti zastitni poklopac na lanac za rezanje. NoSenje uklju¢enog i
nezasticenog uredaja moze dovesti do povreda.

Bastensku sekacicu morate nositi za ru¢ku. Drzanje masine na drugim mestima nije bezbedno i mozZe izazvati povrede.
Masina se mora proveriti. Proverite da li su priévr§¢eni pokretni delovi ostec¢eni. U slu€aju o$te¢enja, potrebno ih je
ukloniti pre upotrebe. Nepravilno odrZzavanje masine moze izazvati mnoge nesrece.

Lanac za rezanje mora biti Cist i sa oStrim reznim ivicama. Redovno o$trenje lanca smanjuje rizik od zaglavljivanja i
olakSava rad.

Zastita na radu.

Budite koncentrisani, paZljivo pratite svoje postupke i postupajte oprezno i mudro. Ne koristite akumulatorsku obreziva¢
za vrt kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili opojnih droga.

Trenutak ometanja pri radu sa masinom moze dovesti do izuzetno teSkih povreda.

Izbegavaijte rizik od slu¢ajnog uklju€ivanja masine za secenje drveta.

Pre nego $to ukljuc¢ite masinu, proverite da li ste iz nje uklonili sve pomoc¢ne alate i kljueve.

Pomoc¢ni alat zaboravljen na rotiraju¢oj poluzi moze izazvati povrede.

Izbegavajte neprirodne polozaje tela. Radite u stabilnom poloZaju tela i odrzavajte ravnotezu u svakom trenutku. Ovo ¢e
vam omoguciti da bolje i sigurnije kontroliSete masinu ako dode do neocekivane situacije.

Akumulatorsku obreziva¢ za vrt uvajte van domasaja dece. Nemojte ga koristiti osobama koje nisu upoznate sa
nacinom rada i nisu procitale ova uputstva. Kada je u rukama neiskusnih korisnika, masina za se¢enje drveta moze biti
izuzetno opasna.

PaZljivo odrzavajte masinu. Proverite da li pokretni delovi funkcioni$u besprekorno, da se ne zaglave, da li ima slomljenih
ili ote¢enih delova koji ometaju ili menjaju funkcije bastenske sekacice. Pre upotrebe proverite da li su oSte¢eni delovi
popravljeni. Mnoge nesrecée na poslu su posledica loSe odrzavanih elektri¢nih alata i aparata. Nikada ne napustajte
masinu dok radni alat potpuno ne prestane da se okrece. Rotiraju¢i alat mozZe dodirnuti neki predmet, zbog ¢ega cCete
izgubiti kontrolu nad masinom.

Redovno ¢istite ventilacione otvore na bastenskom sekacu.

Ne koristite masinu u blizini zapaljivih materijala. Letece iskre mogu zapaliti takve materijale.

Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajuc¢ih radnih alata. Ako dode do trzanja, alat vas moze povrediti.

Budite posebno oprezni na kraju reza. U nedostatku otpora, kako ga pruza obradeni materijal, vrtna seciva pada po
inerciji i mozZe izazvati povrede.

Tokom duze upotrebe, moZete osetiti utrnulost u prstima ili rukama. U ovoj situaciji morate prestati sa radom i uzeti
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ostalo vam je potrebno, jer ne mozete dobro upravljati vrtnom sekac¢om utrnulih ruku.
Ako se pojave znaci umora, odmah prekinite rad.
Bastenskom sekacom mozZe upravljati samo jedna osoba. Sve ostale osobe moraju biti dalje od podru¢ja rada masine.
Ovo se posebno odnosi na decu i Zivotinje.
Prilikom uklju¢ivanja bastenske sekacice lanac za se€enje ne sme da dodiruje materijal koji se obraduje i ne sme da
dodiruje nita. Mora biti slobodan dok se ne postigne potrebna brzina masine.
Tokom rada, ¢vrsto drzite bastensku seka¢ jednom rukom za ru¢ku. Zauzmite stabilan polozaj.
Bastenska seciva se uklanjaju iz radnog komada samo kada se lanac za secenje krece.
Prilikom rezanja ,rezanog” drveta i / ili tankih grana, koristite oslonac (,magarac*). Nemojte rezati nekoliko plo¢a
istovremeno naslaganih jedna na drugu, kao ni materijal koji drzi druga osoba ili podrzava nogom. Ovo je izuzetno
opasno!
Cvrsto priévrstite dugacke obrade.
Na kosim terenima, prilikom secenja okrenite se prema nagibu.
Prilikom secenja po celoj Sirini uvek koristite potporne igle kao oslonac.
Ako nije moguce secenje odjednom, povucite bastensku seka¢ unazad, pomerite bastensku seka¢ da se nasloni na
drugi klin i nastavite sa se¢enjem, lagano podizuci ru¢ku.
Prilikom horizontalnog se¢enja morate se postaviti pod uglom $to je moguce blize 90 ° prema materijalu. Takva
operacija zahteva posebnu paznju.
Kada se lanac zaglavi tokom secenja na vrhu lanca, moze do¢i do odskoka u smeru rukovaoca. Zbog toga treba da
secCete pomoc¢u donjeg dela lanca, jer tada kada je lanac zaklju¢an, odskok se nec¢e dogoditi u pravcu vaseg tela.
Budite posebno oprezni pri se¢enju cepanog drveta. Odseceni komadi drveta mogu se baciti u bilo kom smeru i izazvati
povrede!
Secenje grana drve¢a mora da obavlja obu¢eno lice. Nekontrolisan pad odsecene grane drveta nosi opasnost od
povreda!
Secenje prednjim delom $ine nije dozvoljeno. Ovo ¢e izazvati snazan povratni udar.
Obratite posebnu paznju na grane koje vise. Slobodno vise¢e grane ne treba rezati sa donje strane.
Uvek stojite sa strane predvidenog pravca pada drveta koje secete.
Uvek ostanite na nagnutom terenu vie od materijala koji se obraduje i nikada nize.
Cuvajte se drveca koje se valja u va$em pravcu. Odbij u stranu!
Da biste izbegli ,odskok" (odskok) bastenske sekacice, treba slediti sledeéa uputstva.
Nikada nemojte zapocinjati ili rezati prednjom stranom vodilice lanca!
Uvek pocnite da secete sa ve¢ uklju¢enom bastenskom sekacom i lanac se kre¢e potrebnom brzinom!
Proverite da li je lanac za se€enje dobro naostren.
Nikada ne biste trebali orezivati vise grana odjednom. Prilikom secenja obratite paZnju na susedne grane. Kada secete
drvo po celoj $irini, trebalo bi da obratite paznju na debla okolnog drveéa.
Funkcionalni opis i svrha akumulatorske vrtne sekacice.
Akumulatorska bastenska obrezivac je elektri¢ni alat na baterije. Namenjen je za rad u kué¢nom vrtu, za orezivanje
drveca i grmlja, za usitnjavanje posecenog biljnog materijala i za se€u drva. Ne koristite aparat za druge svrhe osim za
predvidenu upotrebu!
Podaci o buci i vibracijama: Radite sa prigusiva¢ima!
Nivo zvuénog pritiska LpA = 84,5 dB (A)
Nivo zvuéne snage LvA = 98,00 dB (A)
Nesigurnost K = 3 dB.
Vrednost ubrzanja vibracija ah: Ruc¢ka ah = 3,393 m / s2 Nesigurnost K = 1,5 m/s2
Priprema za rad.
Masina za secenje drveta je u stanju koje ispunjava bezbednosne zahteve kada su ispunjeni sledec¢i uslovi:
- Masina za secenje drveta nije neispravna.
- Masina za secenje drveta je Cista i suva.
- Zastitni poklopac je instaliran.
- Zastitni poklopac nije ostecen i nije menjan.
- Upravljacki elementi funkcioni$u normalno i nisu promenjeni.
- Lanac za rezanje je podmazan.
—Tragovi troSenja lan€anika nisu dublji od 0,5 mm.
- Vodilica i lanac za sec€enje su pravilno postavljeni.
- Lanac za secenje je pravilno zategnut.



RAET

P . . . . . . . T v POWER TOOLS
—Samo originalni pribor je pravilno instaliran na ovoj masini za secenje drveta.

Korisnika moze preseci pokretni lanac za se€enje. Korisnik moze biti ozbiljno povreden.

Ne dodirujte pokretni lanac za rezanje.

Ako je lanac za secenje blokiran nekim predmetom: isklju¢ite masinu za se€enje drveta i izvadite bateriju. Tek tada
uklonite predmet.

Pokretni lanac za se€enje se zagreva i rasteze. Ako lanac za rezanje nije dovoljno podmazan i zategnut, moze iskogiti iz
vodilice ili se slomiti. To moZe dovesti do teskih telesnih povreda i oStecenja imovine.

Podmazite lanac za secenje tokom rada nakon svakog punjenja baterije. Koristite viSenamensko ulje ili biorazgradivo
viSenamensko ulje.

Tokom rada redovno proveravajte zategnutost lanca za rezanje. Ako je zatezanje lanca za rezanje nedovoljno: zategnite
lanac za rezanje.

Tokom rada, vodilica, lanac za secenje i lan¢anik mogu da se zagreju. Korisnik se moze opeci.

Ne dodirujte vruéu vodilicu, lanac za rezanje i lan¢anik.

Sacekajte da se vodilica, lanac za se€enje i lan¢anik ohlade.

Nosite radne rukavice od izdrzZljivog materijala.

Ako tokom rada primetite promene ili nesto neuobi€ajeno u ponasanju masine za secenje drveta, to znaci da stanje
masine za secenje drveta mozda ne ispunjava zahteve tehni¢ke bezbednosti. To moze dovesti do ozbiljnih povreda i
ostecenja imovine. U tom slu¢aju morate prekinuti rad, izvaditi bateriju i potraZiti specijalizovanu prodavnicu Baukraft.
Tokom rada masina za secenje drveta moze izazvati vibracije. Nosite rukavice. Napravite pauze u procesu rada. Ako
postoje znaci oslabljenog krvarenja: posetite lekara. Prilikom rada sa donjom stranom vodilice, korisnik izvlaci masinu
za secenje drveta.

Ako pokretni lanac za rezanje udari o tvrdi predmet i brzo se zaustavi, korisnik mozZe iznenada izvu¢i masinu za
secenje drveta. Ljudi mogu biti povredeni.
Upozorenja:
-Cvrsto drzite masinu za seéenje drveta jednom rukom.
-Radite kako je opisano u ovom uputstvu za upotrebu.
-Rad sa postavljenim zastitnim poklopcem.
-Rad sa radnim i nepromenjenim zastitnim omotom.
-Samo radite sa dobro nao$trenim i pravilno zategnutim lancem za secenje.
-Pravilno postavite nosac.
-Radite punom parom.
Ugradnja vodilice (7) i lanca (8) na mas$inu.
Za podesavanje zategnutosti lanca je vijak sa maticom sa iglom, koji ulazi u predvidenu rupu vodilice. Posebno je vazno
pri postavljanju Sine da klin matice ude u otvor na $ini.
Okretanjem zavrtnja (kada je matica za priévrécéivanje Sine labava) igla se pomera napred ili nazad, a lanac se prema
tome olabavi ili rastegne.
Odvijte pri€vrsnu maticu Sine u smeru suprotnom od kazaljke na satu i skinite bo¢ni poklopac. Poravnajte rupu, zatim
postavite Sipku i lanac / Postavite lanac na vodedéi lan¢anik i $inu, pazeci da vodece karike lanca udu u kanal Sine.
Pomerite vodilicu dalje od vodilice tako da elementi za vodenje lanca budu u utoru vodice. Proverite da li je klin navrtke
za podesSavanije lanca u donjoj rupi Sine. Zategnite lanac za sec€enje testere / poloZaj 6 prikazanih elemenata /. Merenje
se vrSi kada je Sina u horizontalnom polozaju.
Postavite bo¢ni poklopac i pritegnite maticu. Umetnite bateriju klizanjem. / Pogledajte uzorke /
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release

Pre nego $to postavite vodilicu i lanac za secenje, morate proveriti pravilan poloZaj seciva na lancu (pravilan poloZaj
lanca na Sipki prikazan je na prednjoj strani Sipke). Nosite zastitne rukavice prilikom pregleda i postavljanja lanca kako
biste izbegli povrede od ostrih seciva.

Veoma je vazno podmazati lanac pre rada. Proverite zategnutost lanca i po potrebi podesite.

Morate priliéno Cesto da proveravate i podeSavate njegovu zategnutost, jer se labavi lanac moze lako ukloniti sa Sine,
brze se trositi ili dovodi do brzog tro$enja vodilice.

Napetost lanca za rezanje

Tokom rada, lanac za secenje se rasteze ili skuplja. Napetost lanca za sec¢enje se menja. Tokom rada potrebno je
redovno proveravati zategnutost lanca za rezanje i po potrebi ga dodatno rastegnuti.

Podmazivanje lanca za se€enje

-Iskljucite masinu za secenje drveta i izvadite bateriju.

-Postavite masinu za sec¢enje drveta na ravnu povrsinu tako da poklopac lan¢anika bude okrenut nagore.

-Ocistite vodilicu i lanac za se¢enje malom ¢etkom, mekom ¢etkom ili rastvaraéem smole.

-Nanesite visenamjensko ulje u podrucje (1) izmedu vodilice i lanca za rezanje.
- Umetnite bateriju.
-Ukljucite masinu za secenje drveta. ViSenamjensko ulje se distribuira na lancu za rezanje. Lanac za rezanje je
podmazan.
Ne koristite rabljeno ili regenerisano ulje jer to moze oStetiti pumpu za ulje. Koristite uljie EP90 tokom cele godine.
Ukljucivanje i isklju¢ivanje masine
Prilikom pokretanja i rada drzite bastensku seka¢ jednom rukom.
Ukljugivanje - pritisnite zaklju€avanje dugmeta za pokretanje (2), a zatim dugme za pokretanje (1).
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Iskljucite - otpustite dugme za pokretanje (1). Otpustanje dugmeta za pokretanje (1) zaustavlja vrtnu sekacicu.
Masinu za secenje drveta drzite i vodite jednom rukom u podruéju hvatanja (3) upravljacke rucke tako da palac pokriva
rucku.
Maziva koja se koriste za podmazivanje lanca.
Trajnost lanca i vodilice bastenske sekace u velikoj meri zavisi od kvaliteta maziva koje se koristi. Moraju se koristiti
samo maziva predvidena za motorne testere.
Koris¢eno ili regenerisano ulje nikada se ne sme koristiti za podmazivanje lanca testere.
Vodeca Sina lanca.
Vodica (7) lanca je izloZzena narocito intenzivnom habanju u prednjem i donjem delu. Da bi se izbeglo jednostrano
habanije usled trenja, preporucuje se okretanje Sipke pri svakom o$trenju lanca. Istovremeno se mora odistiti izliv u Sini i
otvori za ulje. Sinski utor ima pravougaoni oblik. Proverite istro§enost Zleba. Zalepite mernu liniju ili glatki ravni predmet
na vadilicu i spoljnu povrsinu zubaca lanca. Ako primetite jaz izmedu njih, to znaci da je oluk u redu. U suprotnom, guma
je verovatno istroSena i potrebno ju je zameniti.
Oprema za vodenje.
Pogonski zup€anik je element koji je posebno podloZan habanju. Ako se primete vidljivi znaci habanja zuba lan¢anika,
mora se zameniti. Istro§eni lan¢anik dodatno skracuje izdrZljivost lanca testere. Lan¢anik mora biti zamenjen u
ovlascenoj radionici.
Napetost lanca testere.
Tokom rada vrtnog sekaca, lanac za secenje se produzava zbog zagrevanja. Rastegnuti lanac se olabavi i moze se
osloboditi sa vodilice.
Proverite da li se lanac (8) nalazi u ¢ahuri (7).
Ponovo proverite zategnutost lanca. Lanac bi trebalo da se moze podi¢i sa gornjeg kraja Sine na visinu od oko 3-4 mm.
Lanac ne treba previSe zatezati. PodeSavanja napravljena sa veoma vru¢im krugom mogu dovesti do prekomerne
napetosti nakon hladenja.
Rad sa akumulatorskim bastenskim sekacem
Pre nego $to nastavite sa planiranim poslom, trebalo bi da se upoznate sa tatkama koje sadrze pravila za siguran
rad. Preporucuje se da prvo veZzbate sec¢enje nepotrebnih komada drveta. Ovo ¢e vam pomo¢i da detaljnije upoznate
mogucnosti masine.
Uvek morate slediti bezbednosna pravila.
Akumulatorska bastenska sekacica moze se koristiti samo za secenje drva. Sa njim nije dozvoljeno secenje drugih
materijala.
Intenzitet vibracija i efekat odbijanja razliciti su pri secenju razlicitih vrsta drveta.
Kori§¢enje masine kao poluge za podizanje, pomeranje ili razdvajanje predmeta nije dozvoljeno. U slu€aju zaglavljivanja
lanca, motor se mora iskljuciti, a plasti¢ni ili drveni klin zabiti u izrez da bi se oslobodila vrtna seciva. Zatim ponovo
ukljucite bastensku sekacicu i pazljivo pocnite da secete.

Prilikom se€enja ne morate snazno pritiskati bastensku sekacicu. Trebalo bi da postoji samo mali pritisak kada vrtna
seciva radi maksimalnom brzinom.
Ako se bastenska seciva zaglavi u prorezu tokom secenja, nikako je nemojte vuci silom. To moze dovesti do gubitka
kontrole nad bastenskom seka¢om i povrede rukovaoca i / ili oSte¢enja bastenske sekacice.
Sacekajte da motor postigne maksimalnu brzinu pre secenja.
Odrzavaijte velike brzine tokom rada.
Neka lanac reze drvo. Bastensku sekacicu gurnite samo malo nadole.
Da ne biste izgubili kontrolu, morate prestati da pritiskate vrtnu sekacicu na kraju operacije.
Zastita od odbijanja.
,Odskok” zna¢i pomeranje vodilice lanca testere prema gore i / ili unazad, $to se moze dogoditi kada lanac testere
svojim prednjim delom lezi na predmetu.
Morate se uveriti da je radni predmet Cvrsto priévr§¢en. Za pricvrséivanje materijala koristite stezaljke.
Bastensku seka¢ morate ¢vrsto drzati pri ukljucivanju i tokom rada. Prilikom odskakivanja vrtna seciva je van kontrole i
lanac se moze olabaviti.
Nepravilno naostreni lanac povecava rizik od poskakivanja.
Nikada ne bi trebalo da secete na visini vecoj od ramena.
Rezanje prednjom stranom Sipke treba izbjegavati, jer to moze uzrokovati da vrtna Skare naglo odskoci naprijed -natrag.
Prilikom rada sa bastenskom sekacom uvek koristite punu opremu, kao i odgovarajucu radnu odecu.
Rastavljanje sigurnosnih uredaja, nepravilno odrzavanje, odrzavanije ili nepravilna zamena vodilice ili lanca mogu
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povecati rizik od licnih povreda u slu¢aju odskoka. Nije dozvoljeno vrsiti nikakve rekonstrukcije bastenske sekacice.
U sluéaju upotrebe proizvoljno rekonstruisane bastenske sekacice, korisnik gubi sva prava koja proisti¢u iz garancije.
Gubitak garancije moZe nastati i upotrebom bastenske sekacice koja krsi informacije sadrzane u ovom priru¢niku.
Secenje masinom.

Prilikom rezanja komada drveta morate slijediti sigurnosne upute i postupiti na sljedec¢i nacin:

Proverite da se komad materijala ne moze pomeriti.

Kratki komadi materijala moraju se pri¢vrstiti stezaljkama pre pocetka secenja.

MozZete rezati samo drvo ili materijale sli¢ne drvu.

Pre seCenja, uverite se da bastenska seciva ne naleti na kamenije ili eksere, jer bi to moglo da dovede do sklizanja
bastenske secive i oSte¢enja lanca.

Izbegavaijte situacije u kojima radna testera moze dodirnuti Zicanu ogradu ili tlo.

Prilikom secenja grana poduprite vrtnu sekacicu $to je vise moguce i pokuSajte da ne seCete prednjom stranom
vodice.

Obratite paznju na prepreke poput strSec¢ih panjeva, korena, udubljenja i rupa u zemlji, jer one mogu biti uzrok
nesrece.

Rezanje i orezivanje grana drveca i grmlja.

Obrezivanje grana oborenog drve¢a pocinje odozdo i nastavlja se u pravcu njegove krune. Male grancice treba ise¢i jednim
potezom.

Prvo se proverava sa koje strane je grana savijena. Zatim napravite pocetni rez na strani krivine, zavrsivsi je na suprotnoj
strani. Pazite da se odse¢ena grana ne odbije nazad. Kada secete grane drveca, uvek ih treba sec¢i odozgo prema dole,
omogucavajuci da se¢ena grana slobodno padne na tlo. Ponekad ¢e, medutim, mozda biti potrebno odrezati granu ispod.
Morate biti posebno oprezni kada secete granu koja je Ziva. Takva grana moze odskociti i udariti operatera nakon $to je
presecena.

Ne treba da secete grane dok se penjete na drvo. Ne biste treballi stajati na stepenicama, platformama, drvetu ili u drugim
sliénim polozajima koji bi mogli dovesti do gubitka ravnoteze i kontrole vrtne Skare. Ne bi trebalo da secete na visini iznad
ramena.

Prilikom secenja provucite vodilicu u potpunosti kroz drvo, uzimajuci teZzinu masine za se€enje drveta na kraju secenja.
Isecite grane jednu po jednu.

Siguran rad vrtnog sekaca

Ni pod kojim uslovima ne smete da koristite masinu kada pada kisa ili viaga. Svi delovi moraju biti instalirani i ispunjavati
zahteve koji obezbeduju pravilan rad bastenske sekacice. Osteceni zastitni element ili deo moraju se odmah zameniti.
Skladiste.

Uverite se da su ventilacioni otvori u ku¢iStu motora Cisti.

Za Ciscenije plasticnih elemenata treba koristiti slab rastvarac i sunder.

Dozvoliene su samo one operacije odrzavanja koje su opisane u ovom priruéniku. Sve ostale operacije moze izvesti samo
ovlasceni servisni centar.

Nije dozvoljeno unositi nikakve promene u dizajn bastenske sekacice.

Kada se masina ne koristi, treba je Cuvati nakon ¢iS¢enja i na ravnoj povrsini, na suvom mestu, van domasaja dece.
-Iskljucite masinu za secenje drveta i izvadite bateriju.

-Gurnite $titnik lanca na vodilicu tako da pokriva celu Sinu.

-Skladistite masinu za secenje drveta tako da su ispunjeni sledeci uslovi:

- Masina za secenje drveta treba da bude van domasaja dece.

- Masina za secenje drveta je Cista i suva.

- Lanac za rezanje je podmazan.

Ostrenje lanca testere.

Posebnu paznju treba posvetiti reznim alatima. Alati za rezanje moraju biti ostri i Cisti, $to osigurava nesmetan i siguran rad.
Rad sa bastenskim seka¢em koji ima istro$eni lanac dovodi do ubrzanog habanja lanca, vodice i pogonskog to¢ka lanca,
pa ¢ak moze dovesti i do pucanja lanca. Zato je veoma vazno na vreme izostriti lanac. Ostrenje lanca je sloZena operacija.
Samoostrenje lanca zahteva upotrebu posebnih alata i vestina. Preporucuje se poverenje ove operacije kvalifikovanim
osobama.

Sve vrste greSaka moraju otkloniti ovia¢ene sluzbe kompanije Baukraft.

Incarcati bateria reincarcabila cu litiu.
Scoateti bateria din maner, apasati butonul in jos pentru a face acest lucru. Atentie la tensiunea de alimentare la incarcarea
bateriei! Tensiunea de retea trebuie sa corespunda datelor de pe eticheta incarcatorului. Aparatele marcate cu 230V pot fi, de
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asemenea, alimentate cu o tensiune de 220V. Led-ul verde va fi comutat. Strangeti bateria in incarcator.
Vezi tabelul de ekplicatii:

+30°C Cuvaijte bateriju samo u suvim
+10°C prostorijama sa sobnom

@ temperaturom od + 10 ° C do + 30
°C.

Napunite punjivu litjumsku bateriju.

Uklonite bateriju iz poluge, pritisnite dugme dole da biste to uradili. Prilikom punjenja baterije obratite paznju na mrezni napon!
Mrezni napon mora odgovarati podacima na etiketi punjaca. Uredaji sa oznakom 230V mogu se napajati i pomocu 220V.
Zelena LED lampica ¢e se ukljuciti. Ispraznite bateriju u punjacu.

Pogledajte tabelu objasnjenja:

Mesto se naplacuje samo
baterije u skladistu (napunjene
najmanje 40%).

Indicacij Objasnjenja i akcije
Crvena LED Zelena LED Spreman za upotrebu
Punjac je povezan na mrezu i
Van na spreman je za upotrebu; ne postoji

baterija u punjacu

na Van "Punjenje
Punja¢ puni bateriju “

Van na “Baterija je napunjena i spremna za
upotrebu.

Vreme punjenja baterije od 2.0 Ah:
60 min

Postupak:
Izvadite bateriju iz punjaca. Iskljucite
punjac od
snabdevanje elektricnom energijom.

“

Ako se baterija ne moze napuniti, proverite sledece:

* napon kontakta

+ Ostvaruje dobar kontakt sa kontaktima punjaca

Ako se baterija i dalje ne moze napuniti, posjetite ovlasteni Baukraft servisni centar.

Da biste osigurali da ¢ée litijum-jonska punjiva baterija trajati dugo, morate je odmah napuniti. Morate napuniti bateriju
kada primetite da se snaga bezi¢nog alata smanjuje.

Indikator kapaciteta baterije.

Pritisnite dugme na indikatoru kapaciteta baterije. Pokazuje stanje napunjenosti baterije pomoc¢u 3 LED diode.
Sve tri LED diode svetle: Baterija je napunjena

2 LED lampice svetle: Baterija ima dovoljno napunjenosti

1 LED svetli: Baterija je prazna, napunite je

Sve LED diode trepere: Baterija je potpuno ispraznjena i neispravna. Ne koristite i ne punite neispravnu bateriju.
Informacije o bateriji.
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Punijiva baterija se isporu¢uje sa punjivim alatom bez punjenja. Bateriju morate napuniti pre prve upotrebe alata.
Za optimalne performanse baterije, izbegavaite slabe cikluse praznjenja. Cesto punite bateriju.
Bateriju ¢uvajte najmanje 40% napunjenu na hladnom mestu, idealna temperatura skladistenja je 15%.
Litijum-jonske baterije podlezu prirodnom procesu starenja. Baterija se mora zameniti kada kapacitet padne na 80%
kapaciteta nove baterije. Celije koje propustaju u staroj bateriji vi§e ne ispunjavaju zahteve za napajanjem i stoga
predstavljaju bezbednosni rizik.
Ne bacajte baterije na otvoreni plamen. Postoji opasnost od eksplozije.
Ne palite punjive baterije i ne izlaZite ih otvorenom plamenu.
Nemojte potpuno isprazniti baterije. Potpuno praznjenje ée ostetiti ¢elije baterije. Najéesc¢i razlog potpunog praznjenja je
produzeno skladistenje i nekori§¢enje delimi¢no ispraznjenih baterija. Prekinite rad ¢im se baterija primetno isprazni ili
se aktivira sistem zastite elektronike. Punjivu bateriju skladistite samo kada je potpuno napunjena.
Zastitite baterije i alat od preoptereéenja! Preopterecenje ¢e brzo dovesti do pregrevanja i oStec¢enja ¢éelija u bateriji bez
spoljnog zagrevanja.
Izbegavajte oStecenja i udarce. Zamenite punjive baterije koje su pale sa visine vec¢e od jednog metra ili su bile izloZzene
iznenadnim udarima, &ak i ako kugiste baterije izgleda neosteéeno. Celije u bateriji mogu biti ozbiljno o$te¢ene. S tim u
vezi, procitajte informacije o tretmanu otpada.
Ako je baterija preopterec¢ena i pregrejana, ugradeni prekida¢ ce iskljuciti opremu radi bezbednosti. Ne pritiskajte
prekida¢ za ukljucivanje / isklju€ivanje. viSe ako je prekidac¢ aktiviran. To moze ostetiti bateriju.
Koristite samo originalne punjive baterije. Upotreba drugih baterija moZe dovesti do povreda i opasnosti od pozara.
Punjiva baterija nije namenjena za upotrebu osobama (ukljuéujuéi decu) sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili osobama bez iskustva i znanja o opremi, osim ako je upotreba pod nadzorom ili u skladu
sa uputstvima za upotrebu opreme obezbedio nadlezni za bezbednost. Deca treba da budu oprezna da se ne igraju sa
opremom. Proces punjenja baterije mora biti pod kontrolom korisnika.
Punjivu bateriju treba puniti samo sa preporu¢enim punjaéem. Kori$¢enje punjac¢a namenjenog za punjenje drugih vrsta
baterija stvara rizik od pozara.
Kada se punijiva baterija ne koristi, treba je skladistiti dalje od metalnih predmeta, poput spajalica, kovanica, klju¢eva,
eksera, vijaka ili drugih malih metalnih delova koji mogu izazvati kratki spoj na kontaktima baterije. Kratki spoj kontakata
moze izazvati povrede ili pozar.
U slucaju oStecenja i / ili nepravilne upotrebe baterije, moze doci do stvaranja gasa. Provetrite prostoriju, u slu¢aju
prituzbi obratite se lekaru. Gasovi mogu ostetiti respiratorni trakt.
U ekstremnim uslovima, te¢nost moze iscuriti iz baterije. MoZe izazvati iritaciju ili opekotine. Ako se takvo curenje
registruje, postupite na sledec¢i nacin:
- Pazljivo obriSite te€nost krpom. Izbegavajte kontakt te¢nosti sa kozom i o¢ima;
- ako te¢nost dode u kontakt sa koZom, odgovaraju¢e podrucje tela treba odmah oprati sa puno Eiste vode, eventualno
da se te€nost neutrali$e slabom kiselinom, poput limunovog soka ili sir¢eta;
- Ako vam tec¢nost dospe u oci, odmah ih temeljito isperite ¢istom vodom najmanje 10 minuta i potrazite medicinsku
pomo¢.
. Nije dozvoljeno koristiti punjivu bateriju koja je oSte¢ena ili izmenjena. OSteéene ili modifikovane baterije mogu delovati
nepredvidljivo i izazvati pozar, eksploziju ili opasnost od povreda.
Punijiva baterija ne sme biti izloZzena vlazi ili vodi. Takode predstavlja opasnost po vodenu sredinu.
Bateriju uvek morate drzati dalje od izvora toplote.
Pratite sva uputstva za punjenje. Ne punite bateriju na temperaturi izvan opsega navedenog u uputstvu za upotrebu.
Nepravilno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan navedenog opsega moze ostetiti bateriju i povecati rizik od
poZzara.
Zabranjeno je popravljati oSte¢ene baterije. Popravke dozvoljavaju samo proizvodac ili ovla§¢eni servisni centar.
Paznja! Litijum-jonske punjive baterije mogu da iscure, zapale se ili eksplodiraju ako se zagreju na visoke temperature
ili u kratkom spoju. Ne bi ih trebalo skladistiti u automobilu za vrelih i sun¢anih dana. Ne otvarajte bateriju. Litijum-
jonske punjive baterije sadrze elektronske sigurnosne uredaje koji, ako su osteceni, mogu izazvati paljenje ili eksploziju
baterije.

Informacije o punjacu i proces punjenja.
Molimo pogledajte podatke oznacene na natpisnoj plo€ici punjaca. Punjac prikljucite na elektricnu mrezu naponom
naznacenim na natpisnoj plo¢ici. Nikada ne prikljuujte punja¢ na mrezni napon
Zastitite punjac i njegov kabel od o$tec¢enja i ostrih rubova. OSteéene kablove mora odmah popraviti kvalifikovani
elektricar.
Punjag¢, punjive baterije i beZi¢ni alat drzite van domasaja male dece.
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Ne koristite o$te¢ene punjace.

Nemojte koristiti isporu€eni punjac za punjenje drugih bezi¢nih alata.

Baterija se zagreva tokom upotrebe. Ostavite da se ohladi na sobnu temperaturu pre punjenja.

Punja¢ je opremljen funkcijom automatskog isklju¢ivanja nakon punjenja baterije.

verovatnoca da je baterija ve¢ pretrpela opasno oStecenje / potpuno praznjenje /

Punjenje punjivih baterija na temperaturama ispod 10% izazva¢e hemijsko oStecenje celije i moze izazvati pozar.

Ne Koristite baterije koje su se zagrejale tokom procesa punjenja jer se baterije mogu opasno oStetiti.

Ne koristite baterije koje su se savile ili deformisale tokom procesa punjenja (praznjenje gasa, pucanje, zvizdanje itd.).

Nikada nemojte potpuno isprazniti bateriju / preporu¢eni nivo praznjenja maks. 40% /. Potpuno praznjenje baterije dovest

¢e do preranog starenja celija baterije.

Nikada ne punite i ne ostavljajte bateriju bez nadzora.

Ovaj punja¢ nije namenjen osobama (uklju€ujuci decu) sa ograni¢enim fizi€kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima,

ili osobama bez iskustva i znanja o opremi, osim ako je upotreba pod nadzorom ili u skladu sa uputstvima za upotrebu

isporu¢enog uredaja od strane lica odgovornih za bezbednost. Deca treba da budu oprezna da se ne igraju sa opremom.

Punja¢ ne sme biti izloZen vlazi ili vodi. Voda koja ulazi u punja¢ povecava rizik od strujnog udara. Punja¢ se moze

koristiti samo u zatvorenim prostorijama, u suvim prostorijama.

Pre izvodenja radova na odrzavanju ili ¢iS¢enju punjaca, iskljucite ga iz elektricne mreze.

Ne koristite punja¢ na zapaljivoj povrsini (npr. Papir, tkanina) ili u blizini zapaljivih materija. Zbog zagrevanja punjaca

tokom punjenja postoji opasnost od pozara.

Pre svake upotrebe proverite stanje punjaca, kabla i utikaca. U slu¢aju oste¢enja, nemojte koristiti punja¢. Ne

poku$avajte da rastavite punja¢. Sve popravke moraju biti dodeljene ovlas¢enom servisnom centru. Nepravilna ugradnja

punja¢a moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

Kada se punjac ne koristi, mora se iskljuciti iz elektricne mreze.

Zabranjeno je popravljati oSte¢eni punja¢. Popravku punjaca dozvoljava samo proizvodac ili ovlaséeni servisni centar.
Zastita od uticaja okoline.

. Zastitite punjac i baterije od vlage i kiSe. Vlaga i kiSa mogu prouzrokovati opasna ostecenja.

Ne koristite punjac ili bateriju u blizini zapaljivih isparenja i tenosti.

Punjac i bateriju koristite samo na suvim mestima i na temperaturi okoline od 0-45 C.

Ne skladistite punja¢ i bateriju na mestima gde temperature mogu da predu 30 ° C. Posebno ne ostavljajte punja¢ u
automobilu parkiranom na suncu.

Zastitite baterije od pregrevanja. Preopterecenje, prekomerno punjenje i izlaganje direktnoj suncevoj svetlosti dovesce do
pregrevanja celija. Nikada nemojte puniti ili koristiti baterije koje su se pregrejale - odmah ih zamenite ako je moguce.

Skladistenje baterija, punjac¢a i bezi¢nih alata. Uslovi kori$¢enja.

Punja¢, masinu i bateriju Cuvajte samo na suvom mestu i na sobnoj temperaturi od 10-30 C. Zastitite ih od vlage i
direktne sun&eve svetlosti. Cuvajte samo potpuno napunjene baterije (najmanje 40% napunjene) za skladistenje. Tokom
rada koristite punja¢, masinu i bateriju samo na suvom mestu i na temperaturi okoline od 0-45 C.

Zastitite litjum-jonsku bateriju od smrzavanja. Punjive baterije koje su uskladiStene ispod 0 C duze od 60 minuta moraju
se odbaciti.

Prilikom rukovanja baterijama imajte na umu elektrostati¢ko punjenje. Elektrostaticko praznjenje uzrokuje ostecenje
elektronskog zastitnog sistema i celija baterije. Pazite na elektrostaticko punjenje i nikada ne dodirujte kontakte baterije.

Odrzavanje i ¢iSéenje.

Da biste radili efikasno i bezbedno, odrzavajte vrtnu sekac i otvore €istim. Povremeno pravite pauze u radu. Pazljivo
skladistite i rukujte priborom.

Obrisite masinu Sistom krpom ili je raznesite komprimovanim vazduhom niskog pritiska. Redovno ga Cistite vlaznom
krpom i sa malo blagog deterdZenta. Ne koristite deterdZente ili rastvarace.

Zastita Zivotne sredine.

.U cilju zastite Zivotne sredine, elektri¢ni alat i njegova ambalaza moraju se pravilno reciklirati za ponovnu upotrebu
sirovina koje se u njima nalaze. Ne odlazite elektriéne alate sa ku¢nim otpadom! Prema Direktivi Evropske unije 2012/19 /
EZ o istroSenim elektri¢nim i elektronskim uredajima i odobrenju, a prema nacionalnom zakonu, elektri¢ni alati koji se vise
ne mogu koristiti moraju se sakupljati odvojeno i podvrgnuti odgovaraju¢oj obradi kako bi se iskoristili u njima sirovine.
Punjiva baterija.

Litijum-jonska baterija (Li-ion).
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Ne bacajte baterije u ku¢ni otpad ili u rezervoare! Ne palite ih!

Punijive baterije moraju se sakupljati, reciklirati ili odlagati na ekolo$ki prihvatljiv nac¢in. Prema Direktivi 2006/66 / EC,
neispravne ili istroSene punjive ili obi¢ne baterije moraju se reciklirati.
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ApXIkO gyxeIpidio odnyiwv
AyatrnToi TreAdTEG,

ZuyxapntApla yia TNV ayopd Tou nAekTpikoU aAucoTtrpiovou pdpkag Baukraft. KaBuwg eival owaTd gykateatnuéva
Kal Aeitoupyouyv, 1o Baukraft eival ao@aAr kai agiomaoTa NAeKTPIKG epyaAgia Kal n XpAon Toug TTPOCPEPE! TTPAYUATIKA
euyapiotnon. MNa Tnv kaAUTePn £EUTTNPETNON 0AG, £XEI KATAOKEUAOTET éva eEaIPETIKG SiKTUO EEUTTNPETNONG 46 TTPaTNPIWY
KOUOihwyY o€ 0AOKANPN TN XWpPA.

Mpiv xpnoipotroioete To NAEKTPIKG aAucoTIpiovo, TrapakaAoUpe va BIaBACETE TIPOOEKTIKG OAEG TIG OdNYiEg,
TIG OUOTACEIG KOl TIG TTPOEIDOTIOINCEIG KAl VO TIG KPATACETE ACQOAAEIS yIa TTEPAITEPW avagopd ot 6Aoug 6ooug Ba
XPNOIPOTIOINCOUV TOV BEPUAVTAPA AVEUIOTHPA.

Z¢ TTEPITITWON TIOU TTOPATIOETE VA TTWANTETE i} va UTTORAAAETE aUTO TO TTPOIOV O€ VEO IBIOKTATN, BeRaiwbeiTe OTI TO
eyxeIpidio odnylwv eival diaBéaiyo padi Tou, £T01 WOTE O VEOG IBIOKTATNG VO PTTOPET Va £EOIKEIWBEI PE T OXETIKA PETPO
ao@aleiag Kal TIg 0dnyieg AeItoupyiag.

H Euromaster Import Export Ltd eival e€ouciodoTnuévog avTITTpOOWTTOG TOU KATOOKEUOOTH KOl TOU IBIOKTATN TOU
EUTTOPIKOU orjpaTog Baukraft.

AigtBuvon: Sofia City 1231, BouAyapia “Lomsko shausse” Blvd. 246, www.Baukraft.bg, www.euromasterbg.com;
e-mail: info@euromasterbg.com.

A6 10 2006 n eTaipeia €xel el0aydyel kal diatnproel To Z0oTnua Alaxeipiong Moidtntag ocUuewva Pe To TTPOTUTIO
ISO 9001: 2008 pe avTikeipyevo maTomoinong: Eumopio, eioaywyn, egaywyn kal eEuttnpéTnon XOUTTI 1I0XU0G, aépa Kal
HNXavikWv epyaAeiwv kal UAIKoU. To triaTotroinTiké £kd60nke atrd Tnv Moody International Certification Ltd., AyyAia.

Texvika dedopéva

Taon vDC 18
Totrog MTrarapiag - Li-ion
XwpnTIKOTNTA PTTaTapiag Ah 4
Xpodvog popTIoNG PTTaTapiag h 1
Xwpig TaxutnTa @OPTWONG min-’' 3800
Ap1Bu6¢ ouvdEapou Kivnong yia aAugida Trpioviou 6p./pcs 28
Micoa aAucidag inch “ 1/4
Maxog petpnt aAuacidag inch® (mm) .043 (1.1)
Na&d1 ahuaidag - EP90
Mpi6vI TaxuTnTag aAuacidag m/s 5.8
JUVIOTWHEVO PRKOG 0dnyou-padou mm,inch 100 mm, (4”)

DdopTioTAG

TTOPAUETPO METPNOEI agia

Taon VAC 230

ZuxveTnTa Hz 50

Kartnyopia rpooTaciag - 1]




62 www.euromasterbg.com

levikég odnyieg yia ao@aAn epyaaia.
AlaBAaoTe TTPOCEKTIKG OAEG TIG 00nYieg. H un ThpNnon Twv TTapakdaTw odnylwv UTTopei va TTpokaAéoel nAekTpoTTANgia,
TTUpKaYIG A / kat coBapd TpaupaTiopd. PUAGETE auTég TIG 0dnyieg o€ AOPAAEG HEPOG.
Ac@alng Acitoupyia KAASEUTAPWY acUPPATOU KATTOU.
Mpoeidotoinon!
ATopa TTou Jev gival EEOIKEIWPEVA PE TO KEIUEVO TNG 0BNYIOG eV ETTITPETTETAI VO XPNOIMOTIOIOUV TO UNXAvnua.
To KAaOEUTAPI KATTOU PTTOPEI va XPNOIUOTIOINBET HOVO YIa KOTTH EUAoU.
O xpnoTtng avaAauBavel KEOE KivOuvo O€ TTEPITITWON TTOU TO UNXAvNUa XPNOIPOTIoIETal yia GAAOUG oKoTToUG,
OUVEIBNTOTTOIWVTAG OTI QUTO PTTOPET va gival ETTIKIVOUVO.
O KaTaoKeUaaTAG eV PEPEI eUBUVN YIa {NUIEG TTOU TTPOKUTITOUV aTTé akatGAANAN Acitoupyia Tou KAadeuTHpI acUpUaTOoU
KATTOU.
XQPOZ EPTAZIAL.
O xwpog epyaoiag TTPETTEl va dIOTNPEITAl € TAEN Kal VA TTAPEXETAI KAAGG PWTIONOG.
H akataoTooia Kal 0 KakOg QwTIOUOG UTTOPET va 0dNyACOUV O€ aTUXHaTA, EISIKE OTAV XPNOIPOTIOIEITE KAADEUTAPIa
aoUpPPATOU KATTOU.
Mnv a@rjvete TTaIdId Kal TTAPEUPICKOPEVOUG OTO XWPO EPYATiag.
H ampooedia Tou XeIPIOTA UTTOPE] va 0dNyAOEl O€ aTTWAEIA EAEYXOU TOU PNXavAUATOG.
Ac@aAeia KaTd TNV £pyaadia e NAEKTPIKG pedpa.
MpooTatéyTe 10 PnXdvnua atmd Bpoxn Kal uypaaia.
To vepd TToU EI0EPXETAI GTO PNXAvnua augavel Tov KivOuvo NAEKTPOTTANSiaG.
MpoowTTIkA ac@aAeia.
Mpétel va xpnoipoTrolgital e§0TTAICUOG ATOMIKAG TTpoaTaciag. POpueS, TTPOOTATEUTIKA YUaAId, TTATTOUTOIO AOPAAEiag,
KPAVOGg ac@aAeiag, wtoaoTrideg kal yavTia. H xpAon TTpooTateuTikoU eE0TTAICHOU UTTG OPICPEVEG OUVONKESG MEIWVEI TOV
Kivduvo Tpaupatiopou.
Mnv utrepekTipdre TIg duvaTdTNTEG OaG. MpETTel va TTapapeiveTe oTABEPOI Kal va SIATNPEITE TNV ICOPPOTTIa 0ag ava TTaoa
oTIyHA. AuTO SIEUKOAUVEI TOV €AEYXO TOU PNYXAVANATOG O€ ATTPOPRAETITEG KATAOTAOEIG.
Aev emTpémreTal va @opdre apdid pouxa  Koourpata. Ta paAAid, Ta pouxa Kol Ta YavTIa TTPETTEl VO QUAGOoovTal
HokpId a1rd KivoUpeva pépn. XaAapd KpEPAaTd poUxa, KOGUAKATA Kal JOAAIG UTTOPET va uTTepdEUTOUV OTA KIVOUUEVD
pepn.
Metagopd kai atmobrikeuan.
Katd Tn yeTagopd Tou YnXavApaTog, TIPETTEI VO ATTEVEPYOTIOIOETE TO PNXAVNUO KOl VO TOTTOBETACETE TO TIPOCTATEUTIKO
KGAUPPa 6TV aAucida KOTTAG. H peTapopd piag evepyoTToiNKEVNG KAl OTTPOCTATEUTNG OUCKEURG PTTOPEI va 0dnyroel o€
TPOAUMOTIOPOUG.
To kKAadeUTAPIO KATTOU TTPETTEN VO peTagEPETal atrd Tn Aapr). To va KpaTdTe To unxavnua o€ GAAa pépn Sev gival ac@arég
KQI UTTOPEi VO TTPOKAAETEI TPAUPATIOHOUG.
To pnxavnua TpETrel va eAeyXOei. EAEyETE TN OTEPEWON TWV KIVOUPEVWV PEPWV YIO KOTEOTPOMMEVD PEPN. € TTEPITITWON
BAGBNG, eival aTrapaitnTo Va Ta e€aeipeTe TTPIV aTré TN XPrion. H akatdAAnAn cuvTripnaon Tou unXavAPoTog YTTopEi va
TIPOKAAEOEl TTOAAG aTUXAMATA.
H aAugida koTmg TTpéTTel va gival kaBapr Kail pe aiXuned dkpa KoTrmg. To TaKTIKG akdvIopa TNG aAuGidag PEIWVEN TOV
Kivduvo eUTTAOKAG Kal BIEUKOAUVEI TV €pyaaia.
Ac@dAeia epyaaiag.
Na €ioTe OUYKEVTPWUEVOI, Va TTAPAKOAOUBEITE TIG EVEPYEIEG OOG TIPOOEKTIKA KAl VO EVEPYEITE PE TIPOOOXK KAl GOPIa.
Mnv xpnoIPoTToIEiTE TO KAADEUTAPI AoUPUATOU KATIOU OTAV E€I0TE KOUPATHEVOI i} UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, OAKOOA i
VOPKWTIKWV.
Mia oTiypr) aTméoTTaong TnNG TTPOCOXAG KATA TNV £pYACia PE TO PNXAVNUO UTTOPET va 0dNyr o€l o€ £EQIPETIKE ooBapoug
TPAUNATIOPOUG.
ATToQUYETE TOV KivOUVO TUXQiOG EVEPYOTTOINONG TNG MNXAVAG KOTTAG §UAOU.
Mpiv BéoeTe o€ AeiToupyia To pnxavnua, BeBaiwbeite OTI ExeTe apaipéoel OAa Ta BondNTIKA epyaleia Kal Ta KAEIBIG aTTd
auTo.
‘Eva BonOnTikd epyaAeio TTou EeXAOTNKE O€ £vav TTEPIOTPEPOUEVO OUVOETHO UTTOPEI va TIPOKAAETEI TPAUUATIONOUG.
ATToQUYETE TIG aQUOIKEG BETEIG TOU OWpaTOG. EpyaaTeite o oTabepry B0 GWUATOG Kal DIATNPAGTE TNV I00PPOTTIA
avd Tédoa oTiypr. Auto Ba oag emTPEWE! va EAEYEETE TO PNXAVNPO KAAUTEPA Kal GOPAAECTEPA EGV TTPOKUYEI HIC
ampoadoKNTn KATdoTaon.
KpatioTe 10 KAABEUTAPI acUppaTou KATToU Jakpid atrd Taidid. Mnv 1o XpnoIPOTIOIEITE OTTO GTOUA TTOU eV YVWPIfouv
TOoV TPOTTO AgIToupyiag Kai dev £xouv diaBdoel auTég Tig 0dnyieg. OTav BpiokeTal oTa XEPIA ATTEIPWY XPNOTWY, N MNXAVH
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KOTTAG EUAOU PTTOPET va eival eEAIPETIKG ETTIKIVOUVN.

AlatnpACTE TO PNXAVNUO TTPOOEKTIKA. BeBaiwBeite 611 Ta KIvouueva puépn Aeitoupyoulv dyoya, unv JTTAoKdpouy, Ol
UTTAPXOUV OTTACHEVA 1} KATEOTPAPUEVA HEPN TTOU dlaTapdaaouv i aAAGdouv TiG AsIToupyieg Tou KAadeUTApI KrTTOoU. IMpIv
TO XPNOIUOTIOINOETE, BeRaIWOEITE OTI Ta KATEOTPAPPEVA pépN eTTIoKeUGlovTal. MOAAG aTuxApATa OTNV Epyaadia opeilovTal
0€ KaKA oUuVTAPNON NAEKTPIKWY EPYOAEIWV KOl CUCKEUWYV. MnNv a@rVveTe TTOTE TO PNXAVNUa €wg ATOU TO £pyaAEio
£PYOOIOG OTAPATACEI VA TTEPIOTPEPETAI EVTEAWG. TO TTEPIOTPEPOUEVO EpyaAeio UTTOPET va ayyigel £va avTIKeipevo, Pe
QTTOTEAECPA VO XAOETE TOV EAEYXO TOU PNXAVAHOTOG.

KaBapigeTte TAKTIKG TIG OTTEG €EAEPIOUOU OTO KAQDEUTHPI KATTOU.

Mn XpNOIPOTIOIEITE TO PNXAVNUA KOVTA O€ eUPAEKTA UAIKG. ITTTEPEVOI OTTIVEPEG UTTOPOUV VO avAWOUV TETOIO UAIKA.
MoT¢ pnv TOTTOBETEITE T XEPIO 0OG KOVTA O€ TIEPIOTPEPOUEVA EpYOAEia epyaaiag. EGv aupBei avdkpouan, To epyaAeio
UTTOpPEi VO 00G TPAUUOTIOE.

Na €ioTe 1d1aiTepa TTPOOEKTIKOI OTO TENOG TNG KOTIAG. EAAEiwel avtioTaong, OTTwg TTPOBAETTETAI OTTO TO €TTECEPYATUEVO
UAIKO, TO KAGQEUTHPI TOU KATTOU TTEQPTEI OTTO adPAVEIX KOl UTTOPET VO TIPOKAAETEI TPAUUATIOPOUG.

Katd n didpkeia TTapateTapévng Xprong, MTropei va aiobavoeite poudiacua ota daXTUAA 1) OTa XEpla 0ag. € auTh
TNV KATAOTAGCN, TIPETTEI VO OTAUATACETE TNV £PYOOIA KAI VO TIAPETE Ta UTTOAOITTA TTOU XPEIAeaTE, KABWG dev PTTOPEITE Va
KOTEUBUVETE KOAG TO KAABEUTAPI e Houdlaopéva Xépia.

Edv epgavioTolv onpddia kGTTwaong, OTAUOTACTE Auéowg TNV £pyaaia.

To kKAadEUTAPIO KATIOU UTTOPET VO XEIPIOTE POVo €va dTopo. OAa Ta dAAa dTopa TTPETTEl va BpiokovTal pakpid atrd Tnv
TIEPIOXN AEITOUPYIAg TOU PnXavApaTog. AuTo 10X UEl 1IBIaiTEPA yia TTaIdIG Kal {wa.

Katd tnv evepyotroinan Tou kKAadépaTtog kKATToU, N aAucida KOTTAG dev TTPETTEN va ayyidel To UNIKO TTou TTPOKEITAl Va
uTrooTei eTTegepyaaia kal dev TIPETTEI va ayyigel TiTToTa. Mpétrel va eival Swpedv péxpl va etmiTeuxOei n amaitoUpevn
TaXUTNTO TOU PNXOVAPATOG.

Kard tn Aermoupyia, kpatioTe oTaBepd 10 KAABEUTAPI PE TO éva Xépl aTn AaBn). MdpTe pia oTtabepr) Ban.

To KAA®EUTHPI KATIOU a@aIpEiTal atrd To TEPAXIO Epyaadiag povo OTav N aAucida KOTTAG KIVEITAl.

Otav k6BeTe “Trplovigpévn” EuAeia kai / A AeTITé kAadId, xpnolpoToInoTe éva aTrplypa (“yaidoupr”). Mnv k6BeTe
TaUTOXPOVA TTOAAEG OQVIDEG OTOIBAOUEVEG N Hia TTAvw oTnV GAAN, KaBwg kal UAIKSG TTou KpaTeiTal atrd dAAo aTopo A
utrooTNPiZeTal atré €va oI, AUTO gival eEAIPETIKA €TTIKIVOUVO!

Ac@alioTe oTaBepd Ta PaKPIG KOPPATIO EpYATiag.

Ze emMKAIVEG £€D0QOG, KOITAETE TNV KAION KATA TNV KOTTH.

‘Otav k6BeTe € OGN0 TO TTAATOG, XPNOIMOTIOIEITE TTAVTA TOUG TTEIPOUG OTAPIENG WG OTHPIYHA.

Edv dev eival duvatd va kOWeTe apéowg, TPARAETE EAaPPE To KAADEUTAPI, JETAKIVAOTE TO KAGOEUTAPI VIO VO OKOUUTIAOEI
og GAAN akida Kal CUVEXIoTE TO KOWIPO, ONKWVOVTAG EAa@PWG Tn Aapn.

‘Otav kOBeTe 0pIZOVTIA, TIPETTEI Va TOTTOBETNOEITE UTTO ywvia 600 To duvaTov Mo KovTd oTo 90 ° pe To UAIKS. Mia TéTola
eméuBaaon amaitei 1IdiaiTepn TPOCOXT.

‘Otav n aAucida TayideveTal Katd Tn SIGPKEIQ TNG KOTTNG OTNV KOPU®PH TNG aAucidag, PTTOpPEi va TTPOKUWEl avatTidnon
TIPOG TNV KaTEUBUVON Tou XEIPIOTH. ETTopévwg, Ba TTPETTEI va KOWETE XPNOIPOTIOIWVTAG TO KATW UEPOG TNG aAuaidag,
yiati T61€ 6TaV N aAucida eival KAedwEévn, n avatridnan dev Ba cupBei TTPOG TNV KaTEUBUVON TOU CWHATEG TOG.

Na gioTe 181aiTEpa TTPOCEKTIKOI OTAV KOBETE OTTATEVO EUAO. Ta KOPpEVa KOPPATIO EUAOU PTTOPOUV va TTETAYTOUV TTPOG
OTTOIAdATTOTE KATEUBUVAN KAl VA TIPOKAAETOUV TpAUNaTIOHOUG!

H KOTTA Twv KAGSIWV TwV JEVTPWV TIPETTEI VA TTPAYUATOTTOIEITAI ATTO eKTTaIdEUPEVA ATOA. H aveEEAEyKTN TITWGON TOU
KOMPEVOU KAOBIOU Tou BEVTPOU EVEXEI KiVOUVO TpaupaTiouoU!

H KOTTA pe To PTTPOCTIVO PEPOG TG pdyag dev emITpéTeTal. AUTO Ba TTPOKAAETEl IOXUPS AVTIKTUTIO.

AwarTe 101aiTepn TTPogoxr oTa KAASIA TTou TTE@TOUV. Ta eAeUBEPa KPEPATTA KAaDIG Sev TTPETTEI va KOBovTal aTrd TNV KATW
TAEUpPA.

Mavta otabeite 010 TTAAI TNG TTPOBAETTOPEVNG KATEUBUVONG TITWAONG TOU JEVTPOU TTOU KOBETE.

Meivete TTavTa o€ eTMIKAIVEG £d0POG UYPNASGTEPO aTTd TO UAIKG TTou UTTOBAAAETAI O€ £TTESEPYaTia Kal TTOTE XapnASTEPQ.
Mpoooxn oTa dévipa TTou KUAOUV TTPog TNV KaTelBuvor aag. Avatmdnoe oTtnv dkpn!

MNa va atmoeuyeTe TNV “avattidnon” (avatridnon) Tou KAaSEUTApI, TTPETTEI VO akKoAOUBEITE TIG akdAouBeg odnyieg.

Mot¢ pnv EekIvaTe ) KOBETE PE TO PTTPOCTIVO PEPOG TNG MTTAPAG 0dnyou aAucidag!

=Zekiva TTavTa va KOBEIG PE TO KAADEUTAPI KATTOU ABN evEPYOTTOINUEVO Kal TNV aAucida va KIVEITAl JE TNV aTTaITOUUEVN
Taxutnra!

BeBaiwbeite 6T n ahuaida KoTTAG eival KAAG akoviopévn.

Aev Trpérel TTOTE va KAadeUEeTE TTEPICTOTEPA ATTO £va KAAdIA TauTdXpova. Katd Tnv KOTTr, SWAOTE TTPOCOYH OTa
Trapakeipeva kKAadid. Otav kOBeTe To dEVTPO G€ OAO To TTAATOG Tou, Ba TIPETTEI v DWOETE TTPOCOXI OTOUG KOPHOUG TwV
YUpw SévTpwv.
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N\eITOUPYIKA TTEPIYPa@Pn Kal OKOTTOG Tou KAADEUTHPI aCUPUATOU KATIOU.
To kAadeuTrpl acUppaTou KATTOU gival éva NAEKTPIKO epyaleio pe ptratapia. ‘Exel oxediaoTei yia epyacia oTov KATTO
Tou OTNITIOU, yia KAGSEpa dEVTPWY Kal BAuvwY, yia TEPAXIOPO KOPPEVOU QUTIKOU UAIKOU Kal yia KOTTH) §UAou. Mn
XPNOIMOTIOIEITE TN GUOKEUN YIQ OKOTTOUG JIapopETIKOUG atrd Tnv TTPoBAeTTOpEVN Xpron Tng!
Aedopéva BopuBou kal kpadaouwv: EpyaaoTeite pe alyaotripeg!
Emriedo nxnTikig tieong LpA = 84,5 dB (A)
Emimedo nxnTikAg 1ox0og LwA = 98,00 dB (A)
ABeBaidtnTa K = 3 dB.
Ty emrayuvong dévnong ah: Aapr ah = 3,393 m / s2 ABeBaidtnta K = 1,5 m / s2
MpoegTolpacia yia epyaacia.
H pnxavr kotrAg §UAou gival o€ kaTdoTaon TTou TTANPOI TIG aTTAITAOEIG ao@algiag étav TTAnpoUvTal of akGAouBeg
TpoUTroBéTEIg:
- H pynxavn kotmg EUAou dev gival EAATTWHATIKA.
- H pnxavn kot UAou eival kaBapr) kal oTeyVA.
- To TTpoOoTaTEUTIKG KAAUPPO EiVAI EYKATEOTNHEVO.
- To TTPOOTATEUTIKO KAAUpUO BEV £XEI UTTOOTET {NUIG Kal OEV €XEl GANGEEL
- Ta oToixeia eAéyxou AeItoupyouUv Kavovika Kail 8ev £Xouv aAAAEe.
- H aAucida kotmg AirraiveTai.
—Ta ixvn @Bopag Tou ypavadiou Sev eival BabuTtepa amd 0,5 mm.
- H paBRdog 0dnyou kai n aAucida KOTTAG €xouv TOTToBETNOE CWOTA.

- H aAucida KOTTAG TEVTWVETAlI CWOTA.
- Mévo yvioia ageooudp gival owoTd TOTTOBETNPEVA OE AUuTS TO PNYXAGvNua KOTTrG E0AoU.
O xpnoTng PTTopEi va KOTTEl atrd Tnv Kivoupevn aAucida Kotrig. O xprioTng UTTopEi va TpaupaTioTei coBapd.
Mnv ayyigete TNV KIvoUpevn aAucida KOTTAG.
Edv n aAugcida koTtg gival paypévn atrd KATTOIO AVTIKEINEVO: OTTEVEPYOTTOINTTE TN PNXAVA KOTTAG {UAOU Kal a@aipéoTe
TNV ytratapia. Mévo 18T a@aIpéTTE TO QVTIKEIPEVO.
H kivoUpevn aAucida KoTTg BeppaiveTal kal Teviwvetal. EGv n ahucida kotrrg dev AITTavOei kal TEVIWOET ETTAapKWG,
uTtTopei va Byel atéd Tn pafdo odnyou 1 va oTrdoel. AuTd pTTopei va odnyfRoel o€ coRapd TPAUPOTIONS Kal UNIKEG JnUIEG.
AiITr@veTe TNV oAuGida KOTTAG KaTd Tn Aeitoupyia peTd atd K&dBe @OPTIoN TNG PTTaTapiag. XpnoiyotroiaTte Addi
TIOAATTAWV XProewV 1 BIOdIACTIWHEVO AGDI TIOAOTTAWVY XPOEWV.
Katd Tn Aeitoupyia, eAéyxeTe TakTIKG TNV TAON TN aAucidag KoTmG. Edv n 1éon Tng aAucidag KOTIAG Eival AVETTOPKAG:
o@igTe TNV aAucida KOTTAG.
Katd Tn Aeitoupyia, n papdog 0driynong, N aAucida KoTTAG kail To ypavadl utropei va {eotaboulv. O XpAoTng pTTopei va
Kagi.
Mnv ayyigete Tn {eoTr paRdO 0drynong, TNV aAuaida KOTTAG Kail To ypavad.
MepiyéveTe PEXPI va KPUWOOUV N paRdog 0drynong, N aAucida KOTTAG Kal TO Ypavad.
DopéaTte yavTia epyaaiog atrd avOekTIKO UNIKO.
Edv katd Tn Acitoupyia TTapatnprioete aAAayEG 1 KATI aoguvrBIoTo OTn GUPTTEPIPOPA TNG PNXAVAG KOTTAG UAoU, auTtd
onuaivel 6Tl N KATEAOTAGN TNG UNXAVAG KOTTAG UAOU EVOEXETAI va PNV TTANPOI TIG OTTAITACEIG TEXVIKAG A0@AAEIag. AuTd
uTropei va 0dnyAoel o€ cofapols TPauPaTIoNoUG Kal UAIKEG CNUIEG. Z€ QUTH TNV TIEPITITWOTN, TTPETTEI VO OTOMATACEN N
epyaaia, va agaipedei n prraTapia kal va avadnnBei egeidikeupévo kardotnua Baukraft.
Katd tn Aeimoupyia, n unxavi kotrAg §UAou ptTopei va TrpokaAéoel kpadaapoug. Pépeae yavtia. Kavte diaAgippata
o1n diadikaaoia TnG epyaciag. EGv utrdpyouv evdeitelg peiwpévng aioppayiag: ETTIOKEPDEITE Evav yIaTpo.
Orav epyddeoTe pe T0 KATW PEPOG TNG PAyag 0drynong, N HNXavh Kot {UAou TpaBiétal atrd Tov XproTn.

Edv n kivoUpevn aAucida KOTTAG XTUTTAOEI éva OKANPO QVTIKEIYEVO Kal OTAPOTACEN YPARYOPA, N MnxXavr Kot UAou
uTTopei va TpapnyTei agvika amoé Tov XprRoTn. O1 dvBpwTTol uTTopei va TPaupaTIoToUV.
MpogidoTroINoEIg:
-KpatroTe TN pnxavi Kotrig §UAou oT1abepd Pe To €va XEpI.
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-A\eIToupyei OTTWG TEPIYPAPETaI O€ QUTO TO EYXEIPIBIO XPATTN. L el

-Epyacia e eykateaTnuévo TTPOOTATEUTIKG KAAUMUA.

-Epyaoia pe AeItoupyiké Kal apeTABANTO TIPOCTATEUTIKO KAAUPUA.

-\eITOUPYAOTE HOVO PE HIO KOAG OKOVIOPEVN KOl CWOTA TEVIWHPEVN aAuaida KOTTAG.

-TotroBeTAOTE CWOTA TO GTAPIYUA.

-Epyaoia o€ Afpn TaxdtnTa.

EykatdoTaan Tou odnyou (7) kai Tng ahuaidag (8) ato pnxavnua.

MNa va puBpioete TRV 10N TNG aAuaidag eival pia Bida pe Tagiuadi Ye TTeipo, n oTToia eI0€pXETAl OTNV KABOPIoUEVN OTTH TNG
pdyag odrynong. Eival 13iaitepa onuavTiké Katd TNV eykatdoTaan Tng pdyag va eiIoéNBEI 0 TTEipog Tou TrepIKoXAiou oTnv
OTTA TG pAyag.

MepioTpépovTag T Bida (61av 1o TTagIudad oTepéwang TnG pdyag eival xaAapo), o TTEIPOG KIVEITAI TTPOG Ta EPTTPOG ) TTIPOG
TO TTOW Kal N aAucida XaAOPWVEI 1) TEVTWVETAI avVAAOYaQ.

=eB10WaTe TO TEPIKOXAIO CUYKPATNONG TNG PAYAG OPICTEPOTTPOPA KAl APaIpETTE TO TIAdIVO kKGAuppa. EuBuypappioTe

TNV TpUTTIA, OTN CUVEXEIQ TOTTOBETAOTE TN PRGSO Kai TNV aAucida / ToTroBeTAOTE TNV aAucida aTo ypavad odnyoul Kai Tn
pdya, BeBaiwbeite 6T 0 oUVOETUOI 0BNYOG TNG AAUCIDAG EI0€pXovTal GTO KavAAl a1dnpoTpoxIdg. MeTakivioTe Tn pdya
0drynong HakpId atré To ypavadi odnyou £T01 WATE Ta aTolxeia odnyou aAucidag va Bpiokovtal oTo auAdKi TNG payag
odnyou. BeBaiwBeite 611 0 TrEipog Tou TTagiyadiol puBuiong TNG aAuagidag BpiokeTal oTNV KATW OTTA TNG pAyag. Z@igTe TNV
aAucida KoTTAg Trpioviol / B€on 6 Twv elkovoypanuévwy atoixeiwy /. H pétrpnon mpayuarotolgital 6tav n pdya Bpioketal
ae opifovTia Ban.

TotroBeTrOTE TO TTAAIVO KGAUPHA KaI OQi§TE TO TTagINGdI. ToTTOBeTAOTE TNV pTTaTtapia oAioBaivovTag. / Agite Ta deiyparta
apiBpwv /

p

Mpiv TotroBeTACETE TN PARSO 0dYNONG Kal TNV aAucida KOTTAG, TTPETTEI va EAEYEETE TN OwOTH BEaN Twv AeTTidwyv
KOTTAG 0TNV aAucida (n owaoTr B€on Tng aAuaidag aTn paRdo eppavifeTal oTo PTTPOCTIVO HEPOG TNG paRdou). PopdTe
TIPOCTATEUTIKA YAVTIO KATG TNV ETTIOEWPNCN KAl TNV £YKATAGTAON TNG AAUCIDAG yia va aTTo@UYETE TPAUPATIOMOUG aTTd
aixuned dkpa KOTTAG.

Eival TToAU onuavTiké va Nitraivete Tnv aAucida Tpiv atmo Tnv epyaaia. EAéyte TNV 1don Tng aAucidag kai pubuioTe edv
eival atTrapaitnTo.

Mpétrel va eAEyXeTE Kal va puBuiIdeTe TNV TAOT TOU OPKETA GUXVE, KABWG N xahapn aAucida pTropei eUKOAa va agalpeBei
atmd TN pdya, va eBapei Mo ypriyopa ) va odnyAoel o€ ypriyopn ¢Bopd Tng pdyag odnyou.

Taon tng aAucidag KoTTg

Katd tn Aeitoupyia, n aAugida KoTtAg Teviwvetal | ouaTéAAeTal. H Tdon Tng aAucidag kotrig aAAddel. Katd tn Asitoupyia,
gival amapaitnTo va eAEYXETE TAKTIKG TNV TAON TNG AAUCIdAG KOTTHG Kal, AV £ival aTTAPAITNTO, VA TNV TEVTWVETE ETTITTAEOV.
Aitravon Tng aAuaidag koTrig
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-ZBAoTe TN pnxavr Kotrig EUAOU Kal apaipéoTe TNV PTTaTapia.

-ToTroBeTACTE TO PNXAVNUA KOTTAG UAOU O€ eTTITTEDN ETTIPAVEIN £TOI WWOTE TO KAAUPPA TOU ypavadioU va Beixvel TTpog Ta
TAavw.

-KaBapioTe Tn prépa odnyou kai TNV aAucida KOTTAG e éva pIkpd TTIVEAO, paAakd TTIvéAo A SIGAUTN pnTivng.

J\LA:‘L
e

1 SFOKEAES [
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-E@apuodoTe Aad1 TTOMaTTAWY XprRoewv aTtnv Trepioxr (1) ueTagu Tng pdBdou odnyou kai TNG aAugidag KOTTAG.
- ToTToBeTAOTE TNV PTTATApIA.
-Evepyotroifate T pnxavr) Kotrig EUAou. To TToAUuAeIToupyikd AGdI diavépetal oTnv aAucida kotrfg. H aAuaida koTrig
ANiTTaiveral.
Mn XpnOoIMOTIOIEITE PHETAXEIPIOPEVO H avayevvnuévo Aadi, KaBwg pTropei va TTpokAnBei BAGRN oTnv avtAia Aadiou.
Xpnoipotroinote AadI EP90 6Ao 10 xpdvo.
EvepyoTroinan Kal aTrevepyoTToinan Tou UNXavAPOTOG
KpatioTe 10 KAABEUTAPI PE TO €va XEPI KATA TNV €KKivnon Kai Tn AgiToupyia.
Evepyotroinon - TatiaTe 10 KAEIBWHA TOu KOUTTIOU £KKIVNONG (2) Kal, OTN GUVEXEID, TO KOUUTT eKKivnong (1).
AmrevepyoTtroinon - agroTe To KoupTri évapéng (1). H atreAeuBépwaon Tou KoupTToU ekkivnong (1) oTapatd To KAAdeUTHpI
KATTOU.
KpatoTe kal kaBodnynaoTe To unxavnua Kotrig §UAou pe To éva Xépl oTnv Treploxn AaBng (3) Tng AaBrg eAéyxou, €101
WOTE O avTiXEIPAG va KAAUTTTEI TN AaBh.
AITTavTIKG TTOU XpnolgoTroloUvTal yia Tn AiTravaon Tng aAuaidag.
H avBekTikdTNTa TNG aAuaidag Kail TnG paRdou kaBodrynong Tou KAadEpaTog KATrou eEapTdTal o€ peydAo Babud
aTré TNV TTOIGTNTA TOU XPNOIUOTTIOIOUKEVOU NITTavTIKOU. MpETTel va XpnaipoTroloUvTal Jévo AITTavTika oxedliaopéva yia
aAugoTrpiova.
To xpnoigoTroiNuévo A avayevvnuévo Aadi Bev TTPETTEN TTOTE va XPNOIPOTIOIEITAI YIa T AfTTavon TnG aAucidag Tou
TpiovioU.
210npoTpoxId 0dnydg alucidag.
H pdya -0dnydg (7) Tng aAucidag exTiBeTal o€ 1Id1aiTEpa £vTovn BOPA OTO PTTPOCTIVE Kal 0TO KATW WEPOG TNG. MNa
VO aTmo@UyETE TN O0PA povhg dwng Adyw TPIRAG, ouvioTdTal va yupileTe TN paRdo o€ k&GBe akévioua TNG aAucidag.
Tautdxpova, To OTOMIO OTNn PAya Kal o1 oTTéG Aadiou Trpétel va kabapilovTtal. H auAdkwan Tng payag éxel opBoywvio
oxAua. EAéyEre TN @péla yia Bopd. KoAAoTE pia ypapun HETpnong ry éva Agio eTtiTedo avTikeipevo atn papdo
0drynong Kal TNV €WTEPIKA EMIPAvEIa evdg SovTioU aluaidag. Edv TapatnproeTe éva keve petagl Toug, onuaivel 6Tl n
udpoppon eival evTagel. AIGQOPETIKE, TO EAAOTIKO €ival TOAVWS @OapPEVO Kal TTPETTEI va AVTIKATAOTABEI.
0Odnydg epyaAeiwv.
To ouoTnua YeTadoong Kivnong eival éva aTolxEio TTou gival 1I31aiTepa euaiodnTo oTn eBopd. Edv TTapartnpnBoulv opaTtd
onuadia eBopdg oTa dovTIa Tou ypavadiol, TTPETTEN va avTIKaTaoTaBouv. To @Bapuévo ypavAad JEIWVEL TTEPAITEPW TNV
avToxr TnNG aAuaidag Tou Trpioviol. O ypavadl TTPETTEl va avTIKATAOTOBE! aTTd £§0UCI080TNHEVO GUVEPYEID.
Eide tdvuon aAuaidag.
Katd tn Aeitoupyia Tou kAadeuTrpl, N aAuaida KOTTAG eTiuNKUvVeTal Adyw Béppavong. H Teviwpévn aluaida xaAapwvel
Kal uTTopEi va atreAeubepwei atrd Tn pdya -0dnyo.
BeBaiwbeite 611 n ahuaida (8) BpiokeTal atov dakTUAIO (7).
EAéygre Eava tnv Tdon Tng aAucidag. H aAuaida Trpétrel va putropei va avupwBei atré 1o dvw Gkpo Tng pdyag o€ UWog
TepiTTou 3-4 mm.
H aAugida dev TrpéTrel va a@iyyetal TToAU. Or puBpicelg TTou yivovTal he oAU (0T KUKAWNA PTTopoUV va 0dnyRoouV o€
uTTEPPBOAIKN) TAON PETE TNV WUEN.
Epyaaoia pe 1o KAadeUTAPI aoUPUATOU KATIOU
MpIv TTPOXWPNACETE OTIG TTPOYPAUUATIOUEVEG EPYOTIEG, Ba TIPETTEI VA ECOIKEIWBEITE PE TA TNUEIT TTOU TTEPIEXOUV TOUG
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POWER TOOLS

KOVOVEG yIa 00QaA £pyacia. ZUvIGTATal TTPWTA VO €EA0KNOEITE GTNV KOTTH TTEPITTWV KOPUATIWV {UAoU. AuTd Ba oag
BonBnoel va yvwpioeTe TIG SUVATOTNTEG TOU PNXOAVIAUATOG UE TTEPICCOTEPEG AETTTOUEPEIES.

MpéTTel TTAvVTa va TNPEITE TOUG KAVOVEG ACPAAEIag.

To KAadeuTrApI ACUPPATOU KATIOU PTTOPE] VO XPNOIPOTTOINBEI Hévo yia KOt UAoU. Agv eITPETTETAI N KOTTH GAAWY UAIKWV
ME QuTO.

H évtaon Twv kpadaopwy Kai n eTmidpaacn TNG avatrAdnong eival SIAQOPETIKEG KATA TNV KOTTH JIAPOPETIKWY TUTTWV
guhou.

H xprion Tou pnxavripatog wg poxAou yia TNV aviywaon, JETakivnan ) SIaipean avTIKEINEVWY eV ETTITPETTETAI. Z€
TTEPITITWON €UTTAOKAG aAuaidag, o KIVNTAPAG TTPETTEN va ORROEl Kal Jia TTAAGTIKN 1) §UAIvn o@rjva va TTepdael oTnv
QTTOKOTTH YIO va aTTEAEUBEPWIOEI TO KAABEUTHPI KATTOU. XTN OUVEXEIQ, EVEPYOTTOINATE {ava TO KAABEUTAPI KAl EEKIVATTE
TIPOOEKTIKA TO KOWIHO.

Aev xpeiadetal va ECeTe SuvaTA To KAADEUTAPI BTV KOPBETE. Oa TTPETTEI Va UTTAPXE PIKPR TTiEan éTav To KAAdeuTHpI
KATTOU AeIToupyei Je Tn péyiotn TayxutnTa.

Edv 1o kAadeuTripl kKOAATEI 0TV UTTOdOXNA KaTA TN DIGPKEI TNG KOTTAG, DEV TIPETTEI TTOTE Va TO TPARATE Pe T Bia.
AuTO6 pTTopEi va 0dnynoel o€ atmwAela eEAEyxou Tou KAADEPOTOG KATIOU KOl TPAUPATIONO Tou XEIPIOTA R / Kal BAGBN oTo
KAQdEUTAPI KATTOU.

MepipéveTe PEXPI O KIVNTAPOG VA QTACEI TN MEYIOTN TAXUTNTA TTPIV TO KOWETE.

AlatnpoTe uPnAég TaxuTNTEG KAt Tn AeiToupyia.

AonaoTe TNV aAucida va kOwel To {UAO. ZTTPWETE TO KAADEUTAPI HOVO Aiyo TTPOG Ta KATW.

MNa va pnv xaoete Tov €Aeyx0, TIPETTEI VO OTAUATACETE VO TTIECETE TO KAADEUTAPI OTO TEAOG TNG AEITOUPYIaG.

MpooTagia amd avatridnon.

Qg «avammdnaon» voeital n Kivnon g pdyag odriynong TG aAucidag Tou TTPIovIoU TTPOG Ta TTAVW I / KAl TTPOG Ta TTow),
n otroia PTropei va oupBei 6tav n akucida Tou TTPIoVIOU PE TO PTTPOCTIVO THAUA TNG OTNPIZETAI OE VA QVTIKEIMEVO.

Mpétel va BeBaiwbeite &TI To TEPAXIO Epyaaiag eival KAAG OTEPEWPEVO. XPNOIMOTIOINGTE OPIYKTAPES VIO VO OTEPEWTETE TO
UAIKO.

Mpétel va kpatdte oTaBePd TO KAADEUTAPI KATA TNV EVEPYOTTOINON Kal KATG TN AgiToupyia. Katd Tnv avatidnon, to
KAaBeUTAPI €ival EKTOG EAEyXOU Kal N aAuaida YTTopEi va XaAAPWOEl.

H akatdAAnAa akoviopévn aAuaida augdvel Tov Kivduvo avatridnong.

Agv TTPETTEI TTOTE VA KOBETE 0€ UWOG UYPNAGTEPO aTTG TOUG LHOUG.

H KOTTA pe To YTTPOCTIVO PEPOG TG PABdOU TTPETTEN VO aTTOPEUYETAI, KABWG auTd PTTOPE] va TTPOKAAETEI TO KAASEUTAPI va
avamndd {agvika PTTpog -Triow. OTav epyadeaTe Pe TO KAADEUTHPI KATTOU, XPNOIMOTIOIEITE TTAVTA TTAPN €OTTAICO KaBwg
Kal Ta KaTdAAnAa poUxa epyaciog.

ATToouvappoAdynon cuokeuwv acgpaAeiag, akatdAAnAn ouvtripnaon, ocuvTrpnaon A akatdAANAN avTikatdoTaon Tng payag
1 TNG aAucidag odnyou PTTopEi va augrael Tov KivOuvo TpaupaTiopoU o€ TTEPITITWAaN avatrRdnong. Agv ETITPETTETAI N
TTPAYHOTOTTIOINGT OTIOIAGOATIOTE AVOKATAOKEUNG TOU KAASEUTAPI. Z€ TTEPITITWAON XPAONG aUBAipET AVAKOTAOKEUATUEVOU
KAQBEUTAPI, 0 XPAROTNG XAVEI OA Ta JIKAIWKATA TTOU GTTOPPEOUV aTTd TNV £yyUNnan. ATTwAEIa €yyUnaong PTTopEi £TTioNng va
TTpoKUWEel atrd TN XPrion Tou KAASeUTrpI KaTd TTapdBacn Twv TTANPOYOPIWYV TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTO TO EYXEIPIDIO.

KoTrr| pe 10 pnxdvnua.

Katd Tnv KoTrA Tepaxiwv EUAou, TTpETTEl va akoAouBEiTeE TIG 0dnyieg ao@aAeiag Kal va evepyEiTe wg €ENAG:

BeBaiwOeite 6T TO KOPPATI TOU UAIKOU O€V PTTOPET VO JETOKIVNOE.

Ta oUvTopa KOPMATIO UAIKOU TTPETTEI VO OTEPEWBOUV PE OPIYKTAPEG TTPIV EEKIVHOETE TO KOWIHO.

MTropeite va kOWeTe pOvo EUAO ) UAIKG TTou poiddouv pe EUAO.

Mpiv atmd TNV KoTTA, BeRaiwBeiTe OTI TO KAADEUTAPI dev TTEQPTEI OE TTETPEG ) KAPPIA, KaBwg autd Ba YTTopouce va
TIPOKOAECEI TNV OAICONON TOU KAABEUTHAPI KAl VO KOTAGTPEWEI TNV aAuaida.

ATTOQUYETE KATAOTAOEIG OTTOU TO TTPIOVI £pyadiag Ba puTropolaoe va ayyigel éva GUpPATIvo @PAaxTn i To £€50¢OgG.

Ortav k6BeTe KAadIA, OTNPIETE 600 TO BUVATOV TTEPICCOTEPO TO KAAOEUTHPI KOI TIPOCTIOBAOTE VO UNV KOWETE UE TO
MTTPOOTIVO PEPOG TNG pdyag odnyou.

AwoTe TTPoCooyA o€ eUTTOdIn OTTWG TTPOEEEXOVTa KoUuTaoupa, piCeg, BaBouAwpaTta Kal TPUTTEG OTO £8a¢POg, KABWG UTTOPET
va gival N aITia aTuxAPaTog.

Kot kail KAGdepa KAADIWV BEVTPWY Kal BAUVWY.

To KAGOepa TV KAGSIWV TwV TTETPEVWYV JEVTPWV EEKIVG OTTd ToV TTUBEVA Kal CUVEXICEl TTPOG TNV KaTeUBuvan Tng
KopWwvag Tou. Ta pikpd KAadIG TTPETTEN va KOTTOUV PE HIa Kivnan.

ApPXIKG eAEyXeTal O€ TTOI0 TTAEUPE €ival AUYIOPEVO TO KAQBI. ZTn CUVEXEI, KAVTE TNV OPXIKF KOTTA OTO TTAGI TNG OTPOYPNG,
TEAEIWVOVTAG TNV OTNV avTiBeTn TTAEUPE. MpPocéETe va unv avatrndnael To koppévo KAadi. Katd Tnv Kot KAadIwv
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OEVTPWY, TIPETTEI TTAVTA va KOBETAI OTTG TTAVW TTPOG Ta KATW, ETTITPETTOVTAG OTO KOPPEVO KAadI va TTEQTEI eEAeUBepa OTO
£30a¢og. MepIKEG POPEG, WOTOCO, UTTOPE] VO XPEINOTEI Va KOWETE TO KAADI TTAPaKATW.

Mpétrel va gioTe 1010ITEPA TTPOCEKTIKOI dTAV KOBETE éva KAadi TTou gival QwvTavo. Eva TET0I0 UTTOKATAOTNUO UTTOPET Va
avaTtnOnoEl Kal va XTUTIHOEI TOV XEIPIOTH apoU EXEl KOTTE.

Aev TrpéTTel va KOBETE KAADIG evwy avePRaiveTe o€ Eva OEVTPO. Agv TTPETTEI VO OTEKEOTE O€ OKAAEG, TTAOTPOPUEG, EUAO 1
o€ AA\eg TTapopoleg BETeIg TTou Ba uTTopoUcav va odNyrnoouUV OE aTTWAEIN ICOPPOTTIAG Kal EAEYX0 TOU KAADeUTHPI. Agv
TIPETTEl va KOBETE o€ UWPOog TTAvVW aTTd TOUG WHOUG OOG.

Kard tnv kot epdaTte T pdya odnyou €& oAokArpou péaa atd 1o §UAo, TTaipvovTag To BAPOG TNG PNXAVAG KOTTAG
gUAou aTo TéNoG TG KOTTAG. KowTe éva éva Ta KAAdIA.

Ac@alng AciToupyia Tou KAGDEUTAPI KATTOU

2¢€ Kapia TTEPITITWON 8eV TTPETTEI VA XPNOIPOTIOIETaAl TO pnxavnua otav Bpéxel i Bpéxel. OAa Ta pépn TpéTel va
£yKOTAOTABOUV Kal va TTANPOUV TIG aTTaITACEIG TToU dlao@aAifouv Tn owaTh AsiToupyia Tou KAadeuTrpl. Tuxov
KATETPAPPEVO TTPOOTATEUTIKO OTOIXEIO F} HEPOG TTPETTEI VO AVTIKABIOTATAI AECWG.

ATmobrikeuon.

BeBaiwbeite 611 Ta avoiypata £§aepiopol oTo TrEPiBANUa Tou KIvNTAPA gival kaBapd.

‘Evag adUvapog dIaAUTNG Kal éva GQOUYYAp! TIPETTEN VO XPNOIHOTTOIOUVTAI Yia TOV KABAPIOWO TwV TTAACTIKWY GTOIXEIWV.
Emrpémovral pévo ol epyacieg ouvTipnong TTou TTepIypa@ovTal G€ auTo To eyXelpidio. OAeg o1 GAAeG AeIToupyieg
UTTOPOUV Va eKTEAEGTOUV POVO OTTO £60UCIOBOTNUEVO KEVTPO OEPRIG.

Aev emTpéTTeTal VA Yivouv aAAay£g oTo oxedIaoud Tou KAASEUTAPI.

‘Otav 10 pnxavnua dev XpnoIPoTIoIEiTal, Ba TTPETTEl va QUAGCCETAI HETE TOV KOBAPIOUO Kal O€ €TTITTEdN EMIQAVEIQ, OF
&npd pépog, pakpid atod Taidid.

-2BA0TE TN pNXavh KoTrAg EUAOU Kal apaipéoTe TNV PTTATOPIa.

-XTTPWETE TO TTPOOTATEUTIKG aAuaidag aTn pdya odnyou £T01 WATE va KAAUTITEI OAOKANPN TN paya.

-ATToBnKeUaTE TN PNXAVA KOTTAG EUAOU €101 WATE va TTANPOUVTaI Ol 0KOAOUBEG TTPOUTTOBETEIG:

- H pnxavn kotmg EUAou TTpéTTel va gival pakpid aTrd TTaidid.

- H pnxavn kotmg uAou eival kaBapr) kal oTeyVA.

- H aAucida kotrig AimraiveTai.

AxovifovTag TNV aAugida Tou TTpiovioU.

I181aiTepn TTpocoyn TTPETTEl va doBei oTa epyaleia KOTIAG. Ta epyaleia KOTTAG TTPETTEN va ival aixuned Kai kabapd,
yeyovdg Trou £€aa@ahilel aTrpdoKOTITN Kal ao@aAn epyacia. H epyacia e khadeuTripl Trou £xel @Bapuévn aluaida
odnysi o€ emMTaxuvopevn Oopd Tng aAucidag, aTn pdya -odnyd Kal GTovV KIVRTAPIO TPOXS TNG AAUCidAG Kal UTTOPET
akoun Kai va odnynaoel o€ prgn Tng akuacidag. AuTog ival 0 AGyog yia Tov OTToio gival TTOAU onUavTIKO VO OKOVIOETE TNV
aAudida eykaipwg. To akéviopa NG aAuaidag eival pia TToAUTTAOKN dladikaoia. H auto-akéviopa Tng aAucidag atraiTei Tn
XPNon €I0IKWVY epyaAeiwv kal Se§IOTATWY. ZUVIGTATAI N avaBeon auTAg TG Aeitoupyiag o€ e€eidikeupéva ATopa.

‘OAotr o1 T0TTOI BAGBWV TTPETTEN Va BlopBwBouv atrd Tig E¢ouaiodotnuéveg YTnpeoieg Tng Baukraft.

TcpopTioTs TNV eTavaeopTi{dpevn ptratapia Aiiou.
AgaipéoTe TNV pTratapia atrd T AaBh, TTATAOTE TO KOUTT TTPOG Ta KATW YIa VO TO KAVETE. MNpoaéETe TNV TGO TPOPod00iag
Katd TN edpTIon TG pTraTapiag! H 1éon SikTUou TTPETTEl va avTIOTOIXEI OTa dedopEVa OTNV ETIKETA TOU POPTIOTH. O CUOKEUEG
ye ofjpavon 230V ptropoulv eTtiong va Trapéxovtal pe taan 220V. H rpdoivn Auyvia LED 8a aAA&Eel. Z@i€Te T pmraTapia oo
@opTIOTH.

AgiTe TOV TTiVAKA TWV ETTEENYNOEWV:

AToBnkelaTe TNV pTTaTapia pévo ae §npoug
XWPOoUG pe Beppokpaaia TepIBAAAovTog attod +
10° C éwg +30° C.

TotroBeTAOTE POVO XPEWVOVTAI
ATTOBNKEUPEVEG UTTOTAPIES (XPEWVOVTAI
TouAdyioTov Katd 40%).
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KartdoTtaon &¢giktn Emegnynoeig kai evépyeleg

Koékkivo LED Mpdoivo LED EToiyo yia xprion

O @opTIOTAG gival

Makpid atréd Emi ouvdedepévog aTo BIKTUO Kal
gival £ToINOG yia xpAon. dev
UTTapXEl

JTTaTapiag oTo QopTIoTH

Emi Makpi& atré "®oprTion
O @opTIOTNG POPTICEl TN
uTTaTapia “
Makpia atmé Emi “H pmaTapia ival opTiIopévn

Kal £€TOIUN YIa XpAoN.

XpOvog @OpTIoNG yIa YTTaTapia
2,0 Ah: 60 AeTrTd

Apdon:

A@aipéoTe Tn PTTaTapia amo
TO QOPTIOTH. ATTOCUVOEDTE TO
POpPTIOTH aTTd

TNV TTaPoxn NAEKTPIKOU
pevupaTog.

Edv n pmatapia dev pumropei va @opTioTel, EAEYETE Ta €EAG:

* TGON £TTAPNG

» Kdvel KaAA €TTaQRA PE TIG ETTAPEG TOU POPTIOTH

Edv n pmmatapia e§akoAouBei va unv YTTopei va QopTIoTEl, ETTIOKEQPTEITE Eva egoualodoTnuévo kévTpo oépPig Baukraft.

lMa va diao@ahioeTe 6T N eTava@opTIi{devn uTraTapia I0VTwv AiIBiou Ba diapkéoel TTOAU, TIPETTEI va TNV ETTAVOQOPTIOETE
apéowg. MNPETTE va ETTAVOQOPTIOETE TNV ITTATApIa OTAV TTAPATNPACETE OTI N 1I0XUG TOu pyaAgiou aoUppaTou dIKTUOU
HEILVETAL.

EvOeIgn XwpnTIKOTNTAG YTTATAPIOG.

MaTtAoTe TO KOUNTT OTNV €VOEIEN XWPENTIKATNTAG TNG MTTATAPIOG. AgiXVEl TNV KATAOTAGN POPTIONG TNG UTTATAPIAG
xpnoipotroiwvtag 3 LED.

Kai o1 3 Auyvieg LED eival avappéveg: H ptratapia eival goptiopévn

AvaBouv 2 LED: H pmratapia éxel apKeETr @OPTION

1 LED e¢ivai avappévn: H pmratapia éxel e§avtAndei, opTioTe TNV ptratapia

‘OAeg o1 Auyvieg LED avaBoofrivouv: H ptratapia €xel aTToQopTIoTEl EVTEAWG Kal €ival EAATTWUATIKF. Mn XpnCIUOTIOIEITE
POPTICETE PIa EAATTWUATIKA PTTaTApIa.

MAnpogopieg ptratapiag.

H erava@opTifépevn pTratapia TapadideTal Pe TO ETTAVAPOPTICOUEVO EPYAAEIO 0aG XwpPig OpTIoN. H ptratapia TpéTel va
QOPTIOTEI TIPIV XPNOIPOTTIOINCETE TO PYAAEIO yIa TTPWTN POPd.

lMa BEATIOTN atrédo0n TG PTTATAPIag, aTToPUYETE TOUG adUVANOUG KUKAOUG eKpOpTIoNG. PopTifeTe CUXVE TNV pTTaTapia.
ATroBnKeUaTE TNV PTTatapia TouhdxioTov 40% @opTiouévn o€ dpooepd PEPOG, N IBaVIKY Beppokpacia atrobrikeuong eival
15%.

O1 ptratapieg 16vTwv AIBiou uTTéKeIVTal G QUOIKN dladikacia yApavong. H ptratapia TpéTel va avTikataoTabei 61av n
XwpnTIKOTNTA TTéCEl 0T0 80% TNG XWPNTIKOTNTAG MIOG VEAg pTTaTapiag. Ta dlappéovTa oTolxeia oe pia TTaNid prratapia dev
TTANPOUV TTAéOV TIG ATTAITAOEIG I0XUO0G KAl GUVETTWG OTTOTEAOUV KivOUVO yia TNV ac@dAeia.

Mnv TreTaTE TIG PTTATOPIEG OE AVOIXTH) @AGya. YTTApXEl Kivduvog €Kpnéng.
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Mnv avdBeTe eavapopTI{OPEVEG UTTATAPIEG KAl PNV TIG EKOETETE G€ AVOIXTEG PAOYEG.

Mnv atrogoprTigete TTAAPWG TIG PTTaTapieg. H TARPNG ekpOPTIoN Ba KaTtaoTpEWel Ta aToixeia TNG umratapiag. O o
KOIVOG AOYOG yia TNV TTAAPN EKPOPTION €ival N TTAPATETAPEVN ATTOBAKEUAN KAl N UN XPAON MEPIKWG OTTOPOPTIOHEVWV
UTTOTAPIWY. ZTAPOTACTE TN A&iToupyia HOAIG N pTTaTapia e§avTAnBei aiobnTd ) evepyoTroindei To NAeKTPOVIKS oUoTnua
TpooTaagiag. ATToONKeUATE TNV ETTAVAQOPTICOUEVN PTTaTApia Pévo OTav gival TIAPWG GOPTIGHEVN.

MpooTatéyTe TIg uTTaTaPieg Kal Ta pyaAeia atrd utrep@opTwaon! O1 UTTEPPOPTWOEIG Ba 0dnNyRoOUV Ypriyopa o€
uTTEPBEPPavVON Kal gNUIG OTIG KUWEAEG TNG PTTATAPIOG XWPIG EEWTEPIKA BEpUavan.

ATroQUyETE CNUIEG KOI XTUTTAPATA. AVTIKATAOTAOTE TIG ETTAVAQPOPTICOMEVEG UTTATAPIEG TTOU £XOUV TTECEI ATTé UWOogS Avw
TOU €vOG PETPOU 1) TTOU £X0UV eKTEDET OE EaPvikoUg kpadaououg, akdun kal av n BAkn Tng pTratapiag eaiveral aBIKTn. Ta
oToIXEIO TNG PTTATAPiaG YTTOPEl VO UTTooTOUV 0oBapég dnuIEG. ATTO auTr| TNV dtroyn, dIaBAaTe TIG TTANPOPOPIEG OXETIKA
UE TNV €TTEEEPYATIA TWV ATTOBAATWY.

Edv n ymatapia gival utreppopTwpévn Kal uTrepBepuavOei, o evowpaTwpévog dIakdTITNG Ba aTrevepyoTToInoEl ToV
€€OTTAIONO yia va dlac@alioel TNV ao@aAeia. Mnv miégeTe To d1akdTITN on / off. TTepIoadTEPO €@V O dIAKOTITNG €ival
£vePYOTTOINUEVOG. AUTO PTTOPET va TTIPOKAAECEN {NUIG OTNV UTTaTapia.

XpNOIUOTTOIEITE HOVO YVATIEG ETTAVAPOPTICOPEVEG PTTATAPIEG. H Xprion GAAWV PTTATAPIWV PTTOPET VO TTPOKAAECE!
TPAUNATIONS Kal KivOUvo TTUpKayIdg.

H emravagopTifduevn pmratapia dev TpoopileTal yia XpAon atré dropa (GUUTTEPIAGUBAVOREVWY TwV TTAISILV) PE
TIEPIOPICUEVEG PUOTIKEG, AIoBNTNPIOKEG A DlavoNnTIKEG dUVATOTNTEG 1) aTTd ATOPA XWPIG EUTTEIPIA KAl YVWON Tou
€€OTTAIOOU, €KTOG €AV N XPrioN TTOTITEVETAI 1) CUPPWVA PE TIG 0ONYiEg XPoNng Tou EOTTAICUOU TTaPEXETAI OTTO
uTTeUBUVO yia TNV ac@dAeia. Ta TTaIdIG TTPETTEI VO TTPOCEXOUV Va PNV Traifouv pe Tov e§otrAioud. H diadikacia @opTiong
TNG PTTOTAPiag TTPETTEN VA ival UTTO ToV EAEYXO TOU XPROTN.

H emmavagopTidduevn uTratapia TTPETTEN VO POPTICETAI HOVO PE TOV TTIPOTEIVOUEVO QOPTIOTH. H Xprian QopTIOTH TToU £XEl
oxedIaoTei yia TN @OpTIoN GAAOU TUTTOU PTTATAPIOG SNMIOUPYEI KivOUVO TTUPKAYIGG.

Otav n emavagopTIféuevn pTratapia dev XpNoIUOTIOIEITAl, Ba TIPETTEI VA QUAGOOETAI HOKPIG aTTO PETAANIKG QVTIKEIYEVA,
OTTWG GUVOETAPEG, VOopiouaTa, KAEISIA, Kap@Id, Bideg i GAAa HIKPG PHETAAAIKG pEpPN TTOU EVOEXETAI VA BPAXUKUKAWGOUV
TIG ETTAPEG TNG PTTATAPIAG. TO BPayXUKUKAWUA TWV ETTAQUWY UTTOPE] VO TTPOKAAECEI TPAUMATIOPOUG A TTupKayId.

Te mepitTwon BAGBNG kai / ) akatdAANANG Xpriong Tng pTTatapiag, Ytropei va cupBei ékAuan agpiou. AepioTe TO
OwHATIO, OE TTEPITITWON TTAPATIOVWY CUUBOUAEUTEITE yIaTPo. Ta aépia uTropolv va BAGYWOUV TNV avaTTVEUCTIKH 000.
Y16 akpaieg OuvBkeg, evOExeTal va dlappelael uypd atrd TNV pTratapia. Miropei va mpokaAéael epeBiouod A eykalpaTa.
Edv kataypagei TETola diappor, TTPOXWPAOTE WG £EAG:

- ZKOUTTIOTE TTPOTEKTIKA TO UYPO WE Eva TTavi. ATTOQUYETE TNV ETTAQK TOU UYPOoU HE TO BEPUA KAl TA PATIA.

- €4V TO UYPO £pBeI O€ ETTAPR PE TO OEPPA, N OXETIKN TTEPIOXN) TOU OWUATOG TTPETTEI va TTAUBET apéowg pe apbovo
KaBapod vepod, TOAVWG yia va e§oUdETEPWOET To UYPO e aaBevEG 0gU, OTTWG XUPO Agpoviou 1y §Udl.

- Edv méoel uypd oTa pdTia oag, EETTAUVETE Ta apéowg pe KaBapd vepd yia TOUuAGxIoTov 10 AETTTG Kail {NTACTE 10TPIKA
Bonbeia.

To Aev emITPETTETAI N XPMON ETTAVAPOPTIOPEVNG UTTATAPIOG TTOU €ival KATETPAPYEVN 1) TPOTTOTTOINUEV. Ol XOAAOUEVES
1 TPOTTOTTOINUEVEG PTTATAPIEG HTTOPOUV Va dpdaouv atrpOBAETITA Kal va TTPOKOAECOUV TTUPKAYIE, £Kkpnén ry Kivduvo
TPOUMATIOUOU.

H emavagopTigduevn pumratapia dev TIPETTEI va eKTIBETAI o€ Uypaaia ) vepd. ATroTeAei £TTiong Kivouvo yia To udATIVO
TePIBAAAOV.

H pmratapia pétrel va QUAGOOETaI TITAVTA HOKPIG aTTO TINYEG BEPUATNTAG.

AkolouBnaTe OAeg TIG 0dnyieg POpTIoNG. MnVv @opTifeTe TNV pTTaTapia o€ BEpUOKPATia EKTAG TOu EUPOUG TTOU
kaBopidetal oTig 0dnyieg Aeitoupyiag. H akatdAANAN @épTion | @OPTION Ot BepUOKPATiEG EKTOG TOU KaBopiopévou
€UpOUG PTTOPET va TTPOKAAECEN {NUIG OTNV UTTATAPIa KAl VO Au§AOEN TOV KivOUvOo TTUPKAYIGG.

ATTayopeUETal N ETTIOKEUR XAAAOUEVWY UTTATOPIWY. ETTIOKEUEG ETTITPETTOVTAI HOVO ATTO TOV KATOOKEUAOTH ) ATTO
£¢oualodoTnuévo KEVTpo a€pPIg.

Mpoooxn! Or eTavagopTiIféueveg PTTaTapieg 16vTwv AiBiou utropei va diappeloouy, va ava@Aeyoulyv ) va eKpayouv eav
BeppavBolv ae uwnAég Bepuokpaaies ) BPaxUKUKAwBoUV. Agv TTPETTEI VO aTTOBNKEUOVTAI OTO AUTOKIVNTO TIG {EOTEG Kall
nAiIbAouoTeg pépeg. Mnv avoiyete Tnv pTratapia. O1 eTavaQopTICOUEVEG PTTATAPIEG IGVTWV AIBiOU TTEPIEXOUV NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEG ao@aAgiag TTou, EGv UTTOOTOUV nUId, ITTOPET va TTPOKAAEoOUV ava@Aegn f ékpnén Tng UTTaTapiag.

MAnpogopieg popTioTH Kal diadikacia eEPTIoNG.
Acite Ta dedopéva TTOU GNUEIVOVTAI GTNV TTIVaKida Tou GopTIoTH. BeBaiwbeite 6T ExeTe GUVOETEI TO QOPTIOTH OTNV
Tpifa pE TNV TAON TTOU avaypA@ETal TNV TTIVakida. MoTE pnv cuvOEETE TO YOPTIOTH O€ TN dIKTUOU
MpooTatéyTe T0 YOPTIGTH Kal TO KAAWDIO Tou aTrd {nMIEG Kal aiXxunped Akpa. Ta KATEOTPAPHEVA KOAWDIA TTPETTEN VO
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€TMOoKeUAZoVTal APEOWG OTTO €EEIDIKEUPEVO NAEKTPOAGYO.

DUAGETE TOV POPTIOTH, TIG ETTAVAPOPTICOUEVEG PTTATAPIEG KAl TO EPYAAEIO ACUPHATOU PHOKPIG aTTO HIKPG TTaIBIA.
Mnv XpNnOIMOTTOIEITE XAAAOUEVOUG QOPTIOTEG.
Mn XpnoIPOTIOIEITE TOV TTAPEXOHEVO POPTIOTH Yia va opTioeTe GAAa epyalsia aoUppaTng ouvdeang.
H pmatapia Beppaivetal katd Tn xpron. AQAOTE TO va KPUWOEl € BEPUOKPATIa dWHATIOU TTPIV TO YOPTIOETE.
O @opTIOTAG €ival eEOTTAITUEVOG PE AEITOUPYIO QUTOPOTNG OTTEVEPYOTTOINGNG PETA TN @OPTION TNG UTTOTAPIAG.
MoT¢ pnv XPNOIYOTIOIEITE R POPTICETE PTTATAPIEG £V UTTOWIAZEOTE OTI POPTIOTNKAV TEAEUTAIA TIPIV OTTO TTEPITTATEPOUG ATTO
12 prveg. Yapxel yeydhn mlavotnta n utratapia va éxel AdN utrooTei emiKivouvn ¢nuid / TTARpn ekpodpTion /
H @dpTion £TTaVaQOPTIZOPEVWY PTTATOPIWV OE BEPPOKPATiEs KATw Tou 10% Ba TTpokaAéael xnpIkr) BAGRN oTo KeAT kal
UTTOpPE Va TTpoKaAETEl TTUPKAYIQ.
Mn xpnoigoTrolgiTe pTTaTapieg Tou €xouv {eoTabei katd Tn diadikaaia eOPTIONG, KABWGE Ta OTOIXEIR TNG PTTATAPIAG
EVOEXETOI VO UTTOOTOUV ETTIKIVOUVN {NUIA.
Mn xpnoipoTolgite pTraTapicg Tou £xouv Auyioel ) TTapapoppwei katd Tn diadikacia POPTIONG (EKKEVWON agpiou,
PWYMEG, TPUPIYHOTA K.ATT.).
MoTé pnv amogopTigeTe TARPWG TNV UTTATAPIa / GUVICTWHEVO ETTITTEDO EKPOPTIONG EY. 40% /. H TTARPNG eKpOPTION TG
pTTaTapiag Ba odnynoel o€ TTPdWEN YANPAVAN TWV OTOIXEIWVY TG PTTATAPIAG.
MoTé unv QopTIZETE 1 AQAVETE TNV UTTATAPIa XWPIG ETTIBAEWN.
AuTAG 0 POPTIOTAG deV TTPOOPIZETAI YIa XPrion aTTd ATOPA (CUUTTEPIAGUBAVOUEVWY TWV TTAIBILV) UE TTEPIOPITUEVEG
PUOIKEG, AITONTNPIOKEG 1) SlavonTIKEG dUVATOTNTEG ) ATOPO XWPIG EPTTEIPIA KAl YVWON Tou EOTTAIOHOU, €KTOG €GV N XPHRON
TeAei UTTO emTiRAewn A ocUPPWVa PE TIG 0dNYiEg XPAONG TNG CUCKEUNRG TTOU TTapéxovTal atrd dTtoua Trou gival utrelBuva yia
TNV ao@AAeia. Ta TaIdIG TTPETTEI v TIPOCEXOUV VO PNV TTai{ouv e Tov £E0TTAIoUO.
O @opTIOTAG dev TIPETTEI Va EKTIOETAI O€ Uypaaia ) vepd. To VPO TIOU EI0EPXETAI GTO POPTIGTH) AUEAVEI TOV KivOuvo
nAekTpoTTAngiag. O @opTIOTAG PTTOPET va XPNOIUOTIOINBET HOVO O ECWTEPIKOUG XWPOUG, O€ OTEYVE dwATIA.
MpIv TTPayPaATOTIOINCETE EPYATieg GUVTAPNONG i} KABAPIoPOU TOU QOPTIOTH, ATTOCUVOEDTE TOV aTTd TNV TTPIda.
Mn xpnoIpoTIoIEiTE TO POPTIOTH OE EUPAEKTN ETTIPAVEIA (TT.X. XAPTI, TTAVI) 1] KOVTG 0€ EUPAEKTEG OUTiEG. ASYyw TNG
Béppavong Tou QOPTIOTH KATA TN GOPTICN, UTTAPXE! KivOUVOG TTUPKAYIGG.
Mpiv a1rd KEBe Xprion, EAEyETE TNV KATAOTAON TOU QOPTIGTH, TOU KAAWDIOU Kal TOU QIG. Z& TTEPITTWan {nUIAG, unv
XPNOIPOTIOIEITE TO POPTIOTH. MnV ETTIXEIPOETE VO ATTOTUVAPHOAOYATETE TO POPTIOTH. OAEG OI ETTIOKEUEG TTPETTEI VOl
avaTtiBevTal o€ e§ouaiodoTnuévo KEvTpo a€pPI. H akatdAANAn eykaTdoTaon Tou QOpTIOTH UTTOPEi VO TTPOKAAECE!
nAekTpoTTANia ) TTUpKayId.
‘Otav 0 PopTIOTAG BEV XPNOILOTIOIEITAI, TIPETTEI VA aTTOCUVOEBE aTTé TO peUa.
ATrayopeUeTal n €TMIOKEUR XAAAOUEVOU QOPTIOTH. H ETTIOKEUN TOU QOPTIOTH ETITPETTETAI OVO ATTO TOV KATAOKEUAOTH )
atd e§ouciodoTnéVO KEVTPO OEPPIG.

MpooTacia amoé Tnv emppor} Tou TePIBEAAOVTOG.
To MpoaTaTéWTe TO QOPTIOTH KaI TIG ITTATAPIEG aTTd TNV Uypacia kai TN Bpoxn. H uypacia kai n Bpoxr ymmopouv va
TIPOKAAEOOUV ETTIKIVOUVEG CNUIEG.
Mn xpnoIPOTIOIEITE QOPTIOTH ) PTTOTAPIO KOVTG G€ EUPAEKTOUG ATHOUG Kal Uypd.
XpNno1UoTIOINOTE TO POPTICTH KAl TNV PTTaTapia Hévo o€ Enpd uépn kai oe Beppokpaaia mepiBaAlovTog 0-45C.
Mnv a1roBnKeUETE TO YOPTICTH KaI TNV PTTaTApia o€ pépn O6TToU N Beppokpacia ptropei va utrepRei Toug 30 ° C. Eidikdtepa,
NV QQAVETE TO QPOPTIOTH O€ AUTOKIVNTO GTABPEUPEVO OTOV HAIO.
MpooTaréyTe TIg PTTaTapieg amméd utrepOépuavon. H utrep@opTwaon, n UTTEPQOPTION Kal N €KBean o€ AUETO NAIOKS Pwg Ba
TIPOKAAEOOUV UTTEPBEPUAVON TWV KUTTAPWV. MoTé unv QopTICETE ) XPNOIPOTIOIEITE UTTATAPIEG TTOU £XOUV UTTEPBEPUAVOES -
QVTIKATOOTACTE TIG APECWG €AV €ival dUVATOV.
ATT0BAKEUO PTTATAPIWY, POPTIOTWV Kal EpyaAeiwy Xwpig kaAwdio. Opol xpriong.
ATT0BNKEUATE TO YOPTICTH, TO PNXAVNUA KOl TNV PTTATAPia HOVO o€ Enpd UEPOG Kal o€ Beppokpaacia TepiBaAAovTog 10-
30°C. MpooTatéyte T a116 TNV UYPACIA KAl TO AUECO NAIAKO PWG. ATTOBNKEUETE HOVO TTANPWG POPTICUEVEG PTTATAPIEG
(TouhdxioTov 40% @opTIoUEVEG) Yia aTToBKeuan. Katd Tn Aeitoupyia, XxpnoIpoTIoINGTE TO QOPTIOTH, TO PNXAvNUa Kail TNV
pTraTapia pévo ot §npd pépog kal o Beppokpaaia TepIBAAAovTog 0-45 C.
MpooTatéyte TNV pTratapia 16vTwy AIBiou atrd 1o TTadywpa. O ETTava@opTI(OPEVEG PTTATAPIEG TTOU £XOUV OTTOBNKEUTET KATW
atd 0° C yia TepioadTepo atd 60 AETITA TTPETTEI VA OTTOPPITITOVTAL.
Ortav xelpigeate pratapieg, AGBeTe uTTdWN TNV NAEKTPOCTATIKA POPTION. OI NAEKTPOOTATIKEG EKKEVWIOEIG TIPOKAAOUV
BAGBN oTO NAEKTPOVIKS OUCTNUA TTPOCTACIOG KAl TIG KUWEAEG UTTATAPIWY. MPogoxr oTnv NAEKTPOOTATIKN) GAPTION KAl UNV
ayyigeTe TTOTE TOUG OKPOBEKTEG TNG PTTATAPIAG.

ZuvTApNon Kal KaBapiouag.
Mo va AEITOUpyrOETE ATTOTEAETUATIKG KOl JE ao@AAEIa, SiaTnprRoTe KaBapd To KAADEUTAPI KAl TOUG agpaywyoug Tou



72 www.euromasterbg.com

KrTTou. KavTe TTePIodIkG SIaAEippaTa aTré Tn SoUAEld. ATTOBNKEUOTE Kal XEIPIOTEITE TA A{ECOUAP PE TIPOCOXK. ZKOUTTIOTE
TO gNXavnua pe éva kaBapod travi | OBACTE To pe TTETMECPEVO aépa XapnAng Trieong. KabapileTe TaKTIKG PE Eva uypod
Travi Kai Aiyo ATTIO atToppuTTavTIKG. Mn XPNOIPOTIOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA f} SIGAUTIKA.

Tnv TTpooTacia Tou TrePIBAAAOVTOG.
. Mpokelpévou va mpoaTateudei To TEPIBAAAOV, TO NAEKTPIKG EPYAAEIO Kal N CUCKEUATIa TOU TTPETTEI VO AVAKUKAWBOoUV
KOTGAANAQ yIa TNV ETTAVAXPNOCIYOTTOINGN TWV TIPWTWY UAWV TTOU TTEPIEXOVTAI € AUTO. MnVv TTETATE TA NAEKTPIKA
epyoAeia padi e Ta oiKiokd ammoppippatal Zopgwva pe Tnv Odnyia Tng Eupwraikng ‘Evwong 2012/19 / EK yia Tig
NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG OTO TEAOG TOU KUKAOU {WNG TOUG Kal TNV £yKpIon Kal wg £BVIKA vopobeaia, Ta
NAeKTPIKA epyaAgia TTou dev pTTOopoUV TTAEOV Va XPNoIYoTToiNBoUV TTIPETTEl va CUAAEYOVTAI XWPIOTA Kal va utroRAaAAovTal
o€ KaTAAANAN eTTeCepyaaia yia Tn XpAon TwV O€ QUTEG TTPWTEG UAEG.
EmavagopTidduevn pmratapia.
Mrratapia 16vTwv AiBiou (16vTwv AiBiou).
Mnv TreTaTE TIG UTTATOPIEG OTA OIKIOKG aTToppipyaTa i oTig degapevég! Mnv Ta kaiTe!
O1 eTava@opTI(OUEVEG PTTATAPIEG TIPETTEI VO CUAAEYOVTAI, VO GVAKUKAWVOVTAI ] VO OTTOPPITITOVTAl JE TTEPIBAAAOVTIKG
0pB6 TpoTTo. ZUpPwva Pe TNV 0dnyia 2006/66 / EK, ol eAaTTwHATIKEG 1 BapUéVES ETTAVOPOPTIZOUEVES i OUVNBIOUEVES
HTTOTaPIEG TTPETTEI VO OVAKUKAWVOVTAL.
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DECLARATION OF CONFORMITY

Cordless garden pruner set BK-GP22
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye TO3M
NpOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CMEAHWUTE CTaHAAPTW U
pasnopenbu:
(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with the
following standards and regulations:
(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:
(NL)  Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan, en in
overeenstemming is met, de volgende standaarden en
reguleringen:
(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité que
ce produit est conforme aux standards et directives
suivants:
(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad
que este producto cumple con las siguientes normas y
estandares de funcionamiento:
(P) Declaramos por nossa total responsabilidade que
este produto esta em conformidade e cumpre as normas
e regulamentagdes que se seguem:
(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che questo
prodotto & conforme alle normative e ai regolamenti
seguenti:
(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer foljande standarder och
bestammelser:
(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla vastuullamme,
ettd tama tuote tayttdd seuraavat standardit ja
saadokset:
(N) Vi erklaerer under vart eget ansvar at dette produktet
er i samsvar med fglgende standarder og regler:
(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende standarder og
bestemmelser:
(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék telies mértékben megfelel az alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN ISO 12100:2010

EN 60204 -1:2018

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3: 2013+A1:2019

2006/42/EC; 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2000/14/EU

Measured sound power level = 95.9 dB(A)

Guaranteed sound power level L, = 98.00 dB(A)

Notified body number: 1282

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria 20.10.2021

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi standardy a
normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s nasledujucimi
normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je ta izdelek
v skladu in da odgovarja naslednjim standardom ter
predpisom:

(PL) Deklarujemy na wiasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w nastepujacych
normach i przepisach:

(LT) Prisimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus standartus arba
nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saska. Aa un atbilst sekojoSiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et see toode
on vastavuses ja kooskolas jargmiste standardite ja
maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu urmitoarele
standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno su da
je strojem ukladan sa slijedesim standardima ili
standardiziranim dokumentima i u skladu sa odredbama:
(RUS) Tlog cBol OTBETCTBEHHOCTb  3asBMsieM,
4YTO [aHHOe W3[envVe COOTBETCTBYET CreayloLmm
CTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUAMbHIOTL 3asiBNAEMO, WO
fAaHe obnajHaHHs BLUMOBLLAE HACTYMHUM CTaHaapTam
| HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva OTI TO TTPOIOV AUTO CUPPWVET
KQI TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIOPOUG Kal TTpOTUTTIa:
(MK) Hue nog Hawa nuyHa OAroBOPHOCT Aeka OBOj
npon3Boz € BO COMMAacHOCT CO crnefHuTe cTaHgapam u
perynaTtvsu:

Brand Manager: ( ' %édl/

Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.

Product: Cordless garden pruner
Trademark: Baukraft
Model: BK-GP22 Set

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical
equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14/EU of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise
emission in the environment by equipment for use outdoors;

Measured sound power level = 95,9 dB(A)
Guaranteed sound power level L, = 98.00 dB(A)

Notified body number: 1282
ENTE CERTIFICAZIONE MACCHINE SRL, Via Ca’ Bella, 243/A - loc. Castello di Serravalle, Italy

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN ISO 12100:2010

EN 60204 -1:2018

EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3: 2013+A1:2019

EUROMASTER

Export LTD-
ria, Sofia 1231
Lomsko shosse :

248
tax: +35929%4 07 22 7/ é L
Place&Date of Issue: /"ﬂ / eTE?
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

20.10.2021 Krasimir Petkov
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EO JEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep Nmnopt Ekcnopt OO
Appec: Cocusa 1231, bvnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Pe3ayka akymynartopHa
B3anaseHa mapka: Baukraft
Mopen: BK-GP22 Set

€ NpoeKkTupaH 1 npounseeeH B CbOTBETCTBUE CbC ClegHUTe JUPEKTUBA:

2006/42/EO Ha EBponeiickusi napnameHT n Ha CbeeTta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalUnHUTE;

2014/30/EC Ha Eponenckusi napnameHT u Ha cbBeTa oT 26 despyapu 2014 rogmHa
3a XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHodaTericTBaTa Ha ObpXaBUTE YNEHKM OTHOCHO enekTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha Esponelickusi [NapnameHT n Ha CbBeta oT 26 deBpyapu 2014 roguHa
3a XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHoAaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YNEHKU 3a NpedocTaBsiHe Ha nasapa Ha
€neKTPUYECKN CbOPBXEHUS, NpeaHasHaYeHn 3a U3non3BaHe B onpeaeneHn rpaHnLm Ha HanpexxeHneTo

2000/14/EC Ha EBponevickusi naprnameHT n Ha CbBeTa oT 8 man 2000r. 3a conuxaBaHe
Ha 3akoHofaTesficTBaTa Ha ObPXXaBWUTE-YNEHKU BbB BPb3Ka C LUYMOBUTE EMUCUM HA CbOPBKEHUS,
npegHasHayeHu 3a ynotpeba U3BLH crpaguTe.

M3amepeHo H1BO HO 3BykoBa molHocT: 95,9 dB(A)

lapaHTpaHo HMBO Ha 3BykoBa MolHocT L, = 98.0 dB(A)

Hotuduumpan opran: 1282

ENTE CERTIFICAZIONE MACCHINE SRL, Via Ca’ Bella, 243/A - loc. Castello di Serravalle, Italy

N OTroBaps Ha CbLleCTBEHUTE U3NCKBAHUA Ha CregHUTe CTaHOapTu:

EN ISO 12100:2010

EN 60204 -1:2018

EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3: 2013+A1:2019

EBPOMACTEP
WMMNOPT - EKCNOPT
00L

MsacTo v faTta Ha uspasaHe:
Codms, Bvnrapus BpaHa MeHnmpxbp:
20.10.2021 Kpacumup lNMeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ferastraie fara fir fara perii set
Trademark: Baukraft
Model: BK-GP22 Set

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind apropierea
legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate Tn exterior.

Masurat nivelul puterii sonore: 95,9 dB (A)
Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L, = 98.0 dB (A)

Organismul notificat number: 1282
ENTE CERTIFICAZIONE MACCHINE SRL, Via Ca’ Bella, 243/A - loc. Castello di Serravalle, Italy

este In conformitate cu urmatoarele standarde:

EN ISO 12100:2010

EN 60204 -1:2018

EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3: 2013+A1:2019

. Export LTD-

E1IIROMASTER
NS
Buigal

Locul si Data aparitiei: L__’_'}P‘ =
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
20.10.2021 Krasimir Petkov
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Exploded Drawing of Cordless garden pruner BK-GP22
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Spare part list of Baukraft Cordless garden pruner BK-GP22

No Description Ne Description
1 Left decoration cover 23 | motor fixing plate
2 screws 24 screws M5
3 Left housing 25 nut M6

4 Trigger 26 sleeve

5 brake spring 27 protect spring
6 anti-self lock button 28 protect cover
7 |Rotated pushing rod spring| 29 flat washer
8 Micro-switch 30 screws 4x16
10 PCB board 31 sproket
11 Light indicator 32 bar screw
12 Foot seat 33 saw chain
13 right housing 34 guide bar
14 right decoration cover 35 bar cover
15 bearing 608 36 block

16 big gear 37 screw 3x10
17 Retainer ring 38 cam

18 output shaft 39 [ adjusting sleeve
19 bearing 6000 40 sproket cover
20 Motor 42 screw nut
21 small gear 43 charger
22 bearing 44 battery
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FAPAHLUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

MawwHuTe n akcecoapute ,BAUKRAFT” ca KOHCTpyMpaHu 1 NponsBedeHn cbrnacHo aevicteawimTe B Penybnuvka
Bbnrapusi HOpMaTUBHU JOKYMEHTU 1 CTaHAAPTU 32 CbOTBETCTBME C BCUYKM U3NCKBAHWS 32 6e30MacHOCT.

CBbADBPXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FAPAHLIUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosato “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[ pasa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka
Bbnrapus e kakto cnegga:

- 24 meceua 3a chusnyeckmn nuua 3a BCUYKU MalumHu ot cepusaTta: BAUKRAFT
- 12 meceua 3a rOpUANYECKU N1LIA 32 BCUYKU MawmnHu oT cepusata: BAUKRAFT

TbproeckaTa rapaHuus € BanvaHa npv npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbiHeHa NpaBUIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalumHaTa u duckaneH kacos 6oH nnu aktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa Cbabpxa
Mogen, CEpUEH HOMEP, MMe MOAMUC M MeYaT Ha TbproBeLa Npofan MalunHaTa, NoAnUC OT CTpaHa Ha KnueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCroBUA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn unv noanpaBery rapaHUMOHHN
KapTW ca HeBanupHu. MawwuHute TpsibBa Aa ce M3nonsBaT caMo MO NpeaHasHayeHVe U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUMaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KNMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuMnTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npasunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npegHasHaveHve.

MalumHaTa n3mcksa nepvognyHo NoYNCTBaHe U NMOAXoAsLa NoaapbKKa.

[apaHuusTa He nokpuea:

- UI3HOCBaHE Ha LiBETHOTO MOKPUTUE HA MaluMHaTa;

- 4acTV U KOHCyMaTVBU, KOWUTO MOAMexaT Ha U3HOCBaHE, MPUYMHEHO OT MON3BaHeTo KaTo HanpuMmep: rpec u
Macno, YeTku, Boga4un, ONOPHU POIIKU, TAMMOHK, T'YMEHW MaHLLUOHW, 3a[BWXBaLLM PEMbLM, CUPAYKK, MBKaB
Barl CKWIo, narepu, ceMepuHri, 6yTano ¢ yaapHWK Ha Takepu v ap.;

- OMbMHUTENHN akcecoapy M KOHCYMaTMBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTWUW, CBpeana, AMCKOBE 3a psidaHe,
CeKauy HOXOBE, BEpUru, LIKYPKW, OrpaHu4MTenu, Monuvp-wianbu, NaTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXKaun Ha
PeXeLUMsT UHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopfa 1 camata kopAa 3a kocadku 1 ap.;

- pbUeH CTapTepeH MexaHU3bM U 3ananuTenHa cBeLl;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTOMSIEMU ENEKTPUYECKN NpeanasuTeni u KpyLUIKW;

- MexaHW4YHU NMOBPEAM Ha KOPMyca U BCUYKM BbHLUHW €IEMEHTU Ha U3AENWETO, BKMIOUYMTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnTeni 3a pexeLn MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NIOYK, 3aKonyarku, nMHeanu un

ap.;

- 3axpaHBalLy, kaben v encern;

- LUANOCTHWUTE MOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT NpPUPOAHM GedCTBUS, KaTo MoXapu, HaBOOHEHUS,
3emetpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsita.

dupma “EBpomactep U/E” OO/ He e OTrOBOpHa 3a NoBpean NpUYNHEHW OT TPETU NULLa, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPEAM OT BbHLLUEH XapaKkTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTAHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus u nma
npaBoTO [ja OTKaXe rapaHLMOHHO obcnyxBaHe npu:

- HECBHOTBETCTBALL, (UK HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UnNu NUNCBaLL MHAETUUKALMOHEH ETUKET HA MaLLMHaTa;

- NOBPEAM Bb3HWKHAMN NPU TPAHCMOPT, HENPaBUITHO CbXPaHEHNE U MOHTaX Ha MaluMHaTa;

- HampaBeH ONWT 3a HEOTOPU3MpaHa CepBU3Ha Hameca B HeYMbITHOMOLLEHA cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpPEAM, KOWTO ca MpWYMHEHW B CREACTBME Ha HempaBunHa ynoTtpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraumsi) Ha MaluMHaTa oT CTpaHa Ha KnueHTa Unm TpeTu nuua;

- MOBPEAM MPUYMHEHN B pe3ynTaT Ha U3MOn3BaHETO Ha MaluMHaTa B Apyra cpefa OCBEH npenopbyaHaTta ot
npov3soauTens (BNaXHOCT, TeMrepaTypa, BEHTUNaUWS, HanpexeHve, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NOBPEAM, NMPUHMHEHN OT NonafaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NoBpeaU, NPUYMHEHW B CNIEACTBME HA HeBpexHo GopaBeHe ¢ MalLMHaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHM OT paboTa 6e3 Bb3ayLleH (UNTbP UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NpY HENPaBMWITHO CbOTHOLLEHUe Ha BeH3NH/ABYTaKkTOBO Macro, BofeLlo Ao GrokvpaHe Ha ABuraTensi

- noBpefa B CNeACTBUE HENPABUITHO NOCTABEH UM HE3ATOUEH PEXeLL MHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTus (mpedaBkaTa), MpUYMHEHA OT HegocTaTbyHO A06pOo cMmasBaHe (C rpec) Ha
chbluaTta UM MexaHu4eH yaap no 3afBvkeallara oc.

- noBpefa Ha poTop Wnu cTaTop, u3passiBalla Ce B CrienBaHe Mexay TsX, CreAcTBWe Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIKUTENHO NPETOBApPBaHE;
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- NoBpeAa Ha poTop WNnu CTaTop NPUYMHEHA OT MpeToBapBaHe WNu HapylleHa BeHTUNauusl, uspassisalla ce B
NpoMsiHa Ha LBeTa Ha KorekTopa uUnvM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap wnu 3anyLleH aycrnyx — pesynrat oT npefo3npaHe Ha KonM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- Mnca Ha Macro 3a pexellyaTta Bepura unu HesatoveHa (n3xabeHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropmBHa cUCTeMa;

- NMUMNCBAT 3aLUMTHW AUCKOBE, OMOPHMW MIOTOBE WM APYrUM KOMMOHEHTU KOMTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npefHa3HayYeHn 3a ocurypsisBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnroartauums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yAbIhKaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefaTa e npuyMHeHa OT MpeToBapBaHe WK NWMca Ha BEHTUMauMsi, HeJOCTaTb4yHO WY HEnpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXELLMTE Ce KOMMOHEHTW Ha U3AENNETO;

- U3HOCBaHe 1nu GrnokvMpaHu narepu Nopaaun nNpetTosapsaHe, NpoabkuTenHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3fo ot BrokupaH narep unu pasdbuta BTyrka;

- pa3buTo LLNOHKOBO UMK Pe3boBO CbeANHEHME;

- NOBPeAa B eN.KMoY UNW eNIeKTPOHHO ynpaerneHve NpuYnHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- NOBPEeAEeHa peaykTopHa KyTusi (rnaea) MPULMMHEHO OT 3acTOMNOPsIBaLLMS MEXaHU3bM,;

- nosiea Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay byTano u UMnUHABLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA
pabota nnwu npax;

- 3aTsiraHe mMexay 6yTano u UMnuHALP B pe3yntaT Ha NnpeToBapBaHe, NPOAbIDKUTENHa paboTa unm npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNEno 1 cnupayka (MPOMEHEH LBAT) — AbITIKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWS MO KOpnyca, MPUYMHEHU OT HEeMPaBUMEH MOHTAX Ha CBBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIN 1 NOJOGHM;

- NNca Ha KOMMOHEHTUN KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA HA MHCTPYMEHTA 1 ca NpedHa3HauYeHn 3a OCUrypsiBaHETO
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUMHa ekcnnoataums;

- Ha BCUMYKM BOAHM nomnu (6e3 noTonsiemMute) U xuppodopu TpsbBa Aa 6bAe MOHTUpPaAH Bb3BpaTeH
knanaH Ha Bxoaswms oTeop. MNpu xuapodopuTe NMEpUOAUYHO Ce MPOoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHusi
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa aa 6bae B rpaHvumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xugpodopute BAUKRAFT ¢ MexaHuU4eH npecocTaT He U3knioyBaT aBTOMATUYHO Npu nunca
Ha Bopga!

- noBpefa npuyuHeHa ot pabota ,Ha cyxo” 6e3 Boga, KOSiITO ce n3passisa B Aedopmauusi Ha yNimbTHEHUSITa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NommneHaTa 4yacr.

- NOBPEAM MPUYMHEHUN OT 3aMpBb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETY B CEPBU3A MaLLMHW € B PaMKUTE Ha eauH Mecel,.
CepBWu3nTe He HOCSIT OTFOBOPHOCT 3a MaLLMHW, He MOTbPCEHN OT COBCTBEHNLIMTE UM EANH MeceL) crief 3aKOHHUS
CpOK 3a peMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsigHU YCTPOMCTBa, kosiTo “EBpomacTep MimnopT-Ekcrniopt” OO pasa 3a
TepuTopusiTa Ha Penybnuka Bbnrapusi, e kakto cnegsa:

- 6 meceua 3a 6aTepusiTa U 3apsgHoTo yctporicteBo BAUKRAFT

[apaHUMOHHMAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa MnokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM Npu NpaBWIIHO Mon3BaHe Ha Gatepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPA3HO MHCTPYKUMATa 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcrnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npurnoxuma npu n3dpoeHuTe no-gony
ycnoBws, Ypes 6e3nnaTHo OTCTpaHsBaHe Ha AedeKTV Ha NPoAyKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce Jokaxe, Ye ce AbInKaT Ha AedekTn B MaTepuana unu npu npousBoAcTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NombiHeHa NpaBUHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dwmckaneH kacoB 60H unu daktypa. apaHumMoHHaTa kapTa TpsbBa Aa cbabpXka
Mofen 1 cepueH HoMep Ha akyMmyrnatopHaTa MalluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsigHO YCTPOCTBO, UMe,
NoAnuc 1 nevat Ha TbproBeLa NPoAan KOMMNeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KINWEHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTata Ha NoKyrnkata.

[apaHuusTa He nokpuea:

- UI3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha BaTepusiTa 1 3apsiHOTO YCTPONCTBO;

- NMOBPEAM Bb3HUKHANMM MpW TPaHCMOPT, MeXaHU4YHW MOBpeau /Ha Kopryca WM BCUYKU BbHLUHU €rleMeHTW Ha
GaTtepusita 1 3apsgHOTO, BKITHOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTv BbHLLHW Bb3AEWCTBUA U NpUpoaHn 6eacTns
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS!, 3EMETPECEHWS;

- fedekTn oT amopTu3aLus, HOpManHO M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a GaTepusiTa U 3apsigHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B CliyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIEKTa akyMyrnaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3n
MOMbJIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unm nurnca Ha eTrkeTa Ha Npon3BoAMTENS BbpXY 6atepusita u 3apsgHoOTO
YCTPOWCTBO;

-BCUYKM Crlyyau Ha MnoBpeau, MpUYMHEeHU OT HenpaswunHa yrnotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoarauus), uanyckade, yaap, 3anvMBaHe ¢ TEYHOCTU, HeBpexHO GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKW KNETKN
B BaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexgaHe C HeopuUruHamHu 3apsifHu YCTPOWMCTBA, 3axpaHBaluaT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH UNu NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UM APYrY BbHLIHU Bb34EWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha npou3BoanTens;

- KOraTo e MpaBeH OMNUT 3a PEMOHT, MOHTaX, IEMOHTaX, MoaMdUKaLmMsi OT NOTPEGUTENS UM MPOMEHU OT
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HeynbIHOMOLLEHM N1ua unu mpmu;

- Npu n3nonaeaHe Ha 6aTepusaTa U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO HE MO NpeaHasHavYeHue;

- NOBPEAM MPUYMHEHUN B PE3yNTaT Ha U3MOM3BAHETO U CbXPaHEHMETO Ha BGaTepusita u/unu 3apsaHoTO B Apyra
cpefa OCBeH MperopbyYaHata OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXKHOCT, Temnepatypa, BeHTUNauusi, HarpexeHue,
3anpatleHocT 1 ap.);

- Np¥i TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, NOXapW, APYTY BbHLHY Bb3AECTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ ApYr1 HENoAXOoAALM U HECTAHAAPTHU YCTPOWMCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMpaHe Ha NpUeTH B cepBm3a BaTepum 1 3apsiaHM YCTPOMCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHMS CPOK
3a PEMOHT- eMH MeceL, crief KOWTO CEePBU3NTE He HOCAT OTFTOBOPHOCT B CIyyal, Ye He ca NOTbPCEHU.
3akoHoBaTa rapaHuus e cbrnacHo namcksanusita Ha 33[1.

HesaBucumo oT TbproBckaTta rapaHuymsi NpoAaBaYbT OTroBapst 3a nnUncarta Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTernckara
CTOKa C foroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsita no yun. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka ¢ AoroBopa 3a npopaxba noTpebutensaTt uma
npaeo Ja npeassu peknamauus, Kato noucka ot npogasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa u3bupa Mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
MM 3aMsaHaTa N C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO MNN U3BPaHUAT OT HEro HaunH 3a obeslieTeHune e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHME C ApYrus.

(2) CmsaTa ce, Ye pageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha NOTpebuTenss e HenponopuuoHaneH, ako HeroBOTO
n3nonsBaHe Hanara pasxoau Ha Nnpoaasaya, KouTo B CPaBHEHWE C APYrvst HAUMH Ha 06esLLeTsBaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HsiMaLle furnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa fla Ce Mpeasioxu Ha notpebutens Apyr HadMH Ha obeslueTsBaHe, KOUTO He € CBbp3aH CbC
3HauMTEeNHM HeyaobeTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebutenckarta cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npofaxba, npoaaBaybT € ANbXeH
a s npvBefe B CbOTBETCTBME C A0roBOpa 3a npogaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofaxba TpsbBa Aa ce n3BbpLLm
B PaMKUTE Ha eAUH MeceL,, CHUTaHO OT NPeasBABaHETO Ha peknamauusTa ot notpebuTens.

(3) Cnen m3TyaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTenat uma npaBo Aa pas3sBanu JoroBopa M Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHAa 3annaTteHata cyma unv Aa ucka HamansBaHe Ha LeHaTta Ha notpebutenckarta cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e GesnnaTHo 3a
notpebutens. To He AbIMKM pas3xoam 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka uUnu 3a matepuanu v Tpya,
CBbP3aHW C peMOHTa 1, 1 He TpsabBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTtpebuTenat moxe Aa ncka n obesLLeTeHre 3a NPeTbPreHNTE BCNeACTBUE HAa HECLOTBETCTBUETO BPEAMU.
Un. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuMTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaaxba u korato notTpedutenat
He e yOOBneTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumata no 4. 113, To uma npaBo Ha M3Gop Mexay efHa oT
cnefHVTEe Bb3MOXHOCTY:

1. pasBansiHe Ha [OroBopa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTteHata OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHaVpa 3a Bb3CTAaHOBSBaHe Ha 3annarteHata cyma unv 3a HamansisaHe
LileHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bAe n3BbplueHa 3amsHa Ha notpebuTtenckara cToka ¢
HOBa UNK Aa ce Nonpaeswu CTokaTa B paMKuUTe Ha eavH MeceL, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamauusita ot notpebutens.
(3) ToproeeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKAHE 3a pa3BansHe Ha A0roBopa v Aa Bb3CTaHOBYW 3annaTteHarta ot
notpebuTensi cyma, Korato cref KaTto e yaoBneTBOpWI TpU peknaMauum Ha notpebutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cblla CTOKa, B paMK/Te Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanuue cneaealya nosisa Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa ¢ oroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTpebutenatr He MOXe [Aa npeTeHavpa 3a pas3BansHe Ha [OroBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
nortpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MNoTpebutenaTt Moxe Aa ynpaxHu npaBoTo Cu
no TO3U pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHUTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpasBkaTa unu 3aMmsiHaTta Ha notpebutenckara
CTOKa Unun 3a NocTUraHe Ha cnopasymMeHne mMexay npogasaya u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebuTens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha WCK, pas3nuyeH ot cpoka no an. 1.
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului
de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest
lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un
produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului
sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs
din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,transport,
depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in
care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de
cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



RAET"

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE L el

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 98.4 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371189.5

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei, Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
B
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke Baukraft.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Kleda d.o.o.

SERVISER: KLEDA d.o.o.

Garancija: orodja so v garanciji 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta ga-
rancija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzro¢a proiz-
vodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomestil brezplacéno menjavo delov
za priznano napako. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in bremenijo
stranko. Izklju¢eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti
in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo.
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ZASTOPA IN PRODAJA: Kleda d.o.0., Pot k sejmi$¢u 30, 1231 Ljubljana
AN Tel. 01 6204390, info@kleda.si, www.kleda.si

SR S SR R

7 \%
S <><>
O O

7

B>
O

7 \%
K S
O N

Y

SR>
O

7 7 7 7 %
IR IR IR IR SR €
O O O O

X

7
O O

7
B> B, <4

O

7 7 \%
B, LB, B
O O N

\%
N

7 7
K S
O

SR>
O

7 7 Y 7 \%
K S
O O O O

O

\%
R LB, B, B Y

O

7
O

%o



RAET"

POWER TOOLS

Elektroinstrumenti ,Baukraft” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiScenje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.
- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, dis-
kovi za seCenje, nozZevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za dodatke
za seCenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tr¢enja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovaraju¢i (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan
na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se mani-
festuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije do$ao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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EnektpuyHnTe anapatu “Pajoep” ce ousajHupaHun 1 npom3BeSeHN BO COrNacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OOKYMEHTU 1 CTaHA4apam BO COrMacHOCT co cuTe Bapakba 3a 6e36eHOCT WTo ce NpMMeHyBaar.

CopapxwuHata u ondpat Ha rapaHuumjaTta
Ycnosw Ha MapaHuujata
PokoTt Ha rapaHumjaTa Ce HaBedlyBa BO rapaHTHMOT NMUCT U BaXu O 4aTyMOT Ha KyrnyBake Ha Npon3BooT.
KynyBauoT/KOpMCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema uMaart npaso Ha GecnnaTtHy nonpasku Ha ypeaoT
AOKOSIKY UCTMOT € BO rapaHTUpaHMOT nepunoa, AOKOSKY rapaHTHUOT SIUCT € NpaBuIiHO NOMOSTHETU CO
NoTNMC U NeYaT oA CTpaHa Ha NpoAaBaYvoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTMLUNMLWAH Of CTpaHa Ha KyrnyBayoT
KOj NOTBPAYBa [ieKa e 3arno3HaeH Co YCNoBWTE Ha rapaHuujaTa v co dprckariHa cMeTka unm dhakTypa Koja ro notspayBsa AaTyMoT
Ha KynyBar€ Ha enekTPpUYHUOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamauuja ke Guagat npumeHy camo o6PO NCHUCTEHU MaLLMHK!
MonpaBkaTta Ha AedeKTV NpU3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHUOT POK Ce U3BedyBa Ha CriefHUOT
HauvH: No HaL 13bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypean 6eannaTHo unu rm MeHyeamMe 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U [JOKOJKY He € MOXHO CepBuCHpatse.
YpepoT Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTeaTta U NponMcuTe NPONULLIAHUN BO YNaTCTBOTO.
3a 6e36enHO paboTere CO eNEKTPUYHUOT yper HEOMXOAHO € KynyBayoT npes Aa 3anoyHe CO KopUCTere
Ha ypefoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36enHOCT npu
pa6oTa v fja ro KOpMCTW ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeAEeHO BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YMCTEeHE N afleKBaTHO O4pXyBah-€e.

[apaHuujata He ondaka:

- Ny6ere Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abetwe npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKWLIM, BOAWNYYW, BarbaLi1, PONKM1, NOAJIOLLKM, MOTOHCKU peMeHn, hnekcubunHo BpaTuno,

narepu, CEMepUHry, Knum, paboTHo TpKaso u ap.

- Onpema 1 maTepujanu Kako LWTo ce: Pauku,kabnu, 6atepuu, KyTun, AogaTouy 3a HanojyBawe, Bypriln, IMCKOBM 3a cevetbe,
HOXEBW MaHLy, LUMUPTITIK, TPaHUYHULIM, KOHEL, 3a CeYetbe 1 ap.

- CTOMNEeHM eneKTPMYHN OCUrypyBaYu 1 3alTUTU

- MexaHWn4ku oLITeTyBaHa Ha TENOTO Ha YpeaoT, AEeKOPaTUBHU ENIEMEHTU.

- 3awwTnTa 3a ounTe, 3alUTUTa 3a CeYetbe, NyMMpaHM MIoYKK, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo oLuTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocneauvua o noxap, nonnaea, 3emMjoTpec 1 crl.
MoHnwTyBake Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHWLLTK NonpaBKaTa (PEMOHT) BO paMKWUTe Ha rapaHTHUOT Nepuoz € BO CNEeAHVBE CryYau:
- CepuckmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co CepuckujoT 6poj Ha malumHarTa .

- HanenHuuata 3a ngeHtMdukaumja saneneHa Ha Npon3BoAoT e u3bpuLlliaHa unu e ncyesHara.

- [loKornkKy Apyro nuue Koe He e OBMacTEeHNOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokorKy He ce MojaBm Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He cneaw ri MHCTpyKuumnTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KymyBayoT Unv Apyro nuue.

- [ledbKTOT € NpeansBuKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwTeTyBaka NpeansBMKaHn of paboTa co AoTpajaHu (Mnv MOLLO NOCTaBEHW) ENEMEHTU 3a Cevere

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT WUIM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
NpPeAn3BMKaHO of MPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT WUIM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBakbe UK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHMecTMpa CO PpaMHOMEPHO NOTEMHYBaH-€ Ha KONEeKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3alITUTHUTE AWCKOBW, UMK APYr1 AENOBU KOU ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTV 3a Aa ce 06e36ean 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTY NpPaBuITHO.

- EnekTpnyHmoT kaben Ha MaluMHaTa e NpOoAOIKEeH MU 3aMeHU Off CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwrTeTyBaka Ha ypeaoT o npeonTepeTyBake, folla BeHTUnauwja v 0f HEA0BOMHO NOAMAaYKyBake Ha NOABVIKHUTE AEeNOoBM
- OLTeTeHN narepu Nopaaun NpeonToBapyBake Unu gonrotpajHa paéota.

- CKpLUeHo Nerno 3a narepu of ctpaHa Ha briokmpaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LWMOHKOBO MU BUMNYLLECTO NeXuLuTe

- OwTeTyBak-a BO eNeKTpuKaTa 3a Kiy4oT Kako pesynTaT Ha npaLlvHa Unm KpLuere

- OwrTeTyBake Ha peayKuroHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O MeXaHW3amoT 3a 3aKryvyBaHe

- MNojaBa Ha HeBooGM4aeHa NabaBoCcT NoMery KNUMOT U LMNUHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTepeTyBarbe, AONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHatocTt nomery KnmnoT 1 LUIMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha npeonTtepeTyBame nNpekymepHa ynotpeba
1NV NpawunHa

- OWTeTEHO LeHTPanHOTO TPKano 1 koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneguua Ha paboTa co
6rnok1paHa kovHuua

KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepBucot e 45 gexa.

OBnacTeHMoT CEepBMC He CHOCM OATOBOPHOCT 3a Onpemarta [JOKOMKY COMCTBEHMKOT He ja NoAurHe efeH
MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a Mornpaska Ha MalumHaTal



90  www.euromasterbg.com

Y O Y 0 Y O Y \% Y % Y % Y % Y % Y % Y % Y
RIS IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR DI
o N o N o N 0 N 0 N o N 0 N 0 o) 0 O 0 O 0

Y

Y
O N
% GARANCIJSKA IZJAVA %
O O
Y Y
7N\ | MODEL N
7 = 7
N | SERIJSKA ST. NS
) | GARANCIJSKI ROK o
[ % [ %
2 PRODAJALEC 2
> S > S%
A IME/FIRMA A
Y Y
N | NASLOV SK
o, | DATUM in ZIG o
> S > S%
O O
¢ Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik &
7\ Pproizvajal-ca in lastnik blagovne znamke Baukraft. Distributer in prodajalec za Slovenijo: N
7 TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti &
% preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Ra¢un skupaj z garanci- %
¢ jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podroc¢ju Slovenije. &
N IZJAVA GARANTA N
97 Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabiljali 7
2 A X v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso %
{7 zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporogili v garanci- \
2 A N jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave 2 A \
{/] okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali \
2 A X z novim. Za &as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati %
S \ ] z dnem izro€itve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor- N \ A

nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.

Y
O
Y
O

Y
2 A N Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na'menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in 2 A S
% industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah %
N poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju 2>

N ¥ 7 se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo, N ¥ A
N nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi )
N \ 7 nestroko-vnega montaZze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na N \ 2
N primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov 2
S Y 7 sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe D Y 2
N\ zaradi nepravilnega delovanja naprave. >
7 Y
> S >
o | DATUM SPREJEMA o
L > Y
g OPIS OKVARE 2
7N | DATUM OKVARE N
YZ | bATUM PRODAJE V4
O O
% PODPIS %
[ % (> %
O N
7 7
% Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA ) A R
S v/ 7 Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si S 7 A
N
Y

N

O

7 7 Y 7 Y 7 7 7 7 <> 7 % 7 % Y % Y % Y %
R ORI OIORORIORRIOR IR IOIOR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR €

o o O o O o O N O N O N o N o N O N o N o



RAET"

POWER TOOLS

E¢ouoia »Baukraft” £éxel oxedlaaTei kal kaTaokeuaoTei GUP@QWVa pe Tn Anpokpatia Tng BouAyapiag oToug kavoviopoug
KaI Ta TTPOTUTTA VIO TN CUPHOP@WON PE OAEG TIG ATTAITAOEIS AOPAAEIAG.
Mepiexdpevo kal TTEDIO EQAPHOYNAG TNG EUTTOPIKAG EyyUnong
Eyyunon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ENME divel To €dagog Tng BouAyapiag eivai uAveg.
XpnoTtng éxel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia £mdIOPOwong ac@aAiguEVog TTEPIOdOU eyyunong, EPOCOV N KAPTA
€yyunong cUPTTANPwOEi CWOTA PTIAYPEVO PUE UTTOYPAQPH KAl OQPayida avTITTPOoWTTO, TTWANCE TN povada, n oTroia
uTTEYPA®PnN atré Tov TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TV GUVONKWY £yyUnong Kal OPOAOYIKA TAUEIOKA pnxavr atrédeign 1
TIMOAGYIO avaypd@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.

Emokeur| kai ETNioTpo@ég yivovTal dekTég pévo kabapidovtal unxaveg!

Kartdpynon avayvwpidetal atmd eAaTTwua yyinon pag, £XEl wg €EAG: KATd TNV Kpion pag, eipacTte eEAeUBEPOI ETTIOKEUR
€AATTWHATIKWVY 6pYavo A va avTikataoTabouv pe véa, 6TTwG N eyyunon dev avavewveTal.

O1 ouoKEUEG TTPETTEN va XPNOIJOTTOIoUVTal OvVO KatdAAnAa Kal cUppwva Je TiIG odnyieg.

MNa va eaoealioTei N ac@aAng AeiItoupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV Va gival £E0IKEIWPEVOG PE 0BNYiES yia TN
XPAoN Twv Kavovwy acpdAeiag 1IoxUG Tou epyaAgiou, 6Tav aogyoAouvTal pe autd Kal KUpiwg 0 OKoTTog TnNG. H povada
atraitei TEPIOdIKOG KABAPIoPGG Kal N CwaTH CUVTHAPNOT.

H eyyunon dev KaAUTITEL

- Na popdTe XpWHATOG TWV £PYaAEiwy

- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWoIPa, Ta OTToia UTTOKEIVTal 0 @Bopd TTou TTPpoKaAEiTal atréd Tn Xprion, 6Tiwg: Aitrn, Addia,
TIvEAQ, 0dnyoi, 0d00TPWTAPEG, Ta PagIAdpia, ol KIvNTAPIOl INAVTEG, EUKANTITO dfova oUpua, POUAEUAV, o@payideg,
TMOTOVI PE £VO OQUPI CUPPATITIKG, KATT.

- AGeooudp kai avaAwoipa 6TTwg: AaBég, Tn pUTN, JTTATAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, 8iOKOI KOTTAG, OUIAN
Jayaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, OTACEIG, dioKol yia OTIABwaN, TOOK (grip, KATOX0G TOU EPYAAEIO KOTTHG) yIa VO TPOXWV
KaAwdIo TO i8I0 KAAWDIO yIa uNXavég KOUPEUATOG YKAGOV, K.ATT.

- XWVEUTO aoQAAEIEG KOl AGUTTEG

- Mnxaviki} BAGBN 010 KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEUNG, GUPTTEPIAUBAVOUEVWY TWV OIAKOOUNTIKWVY

- Ao@dAeieg PaT ao@aAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKES, KATT.

- To kaAwdio kai To BUopa

- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTpdgeig Tou TTPokARBNKav atré QUOIKEG KATAGTPOYEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.

Améoupaon amé Tnv eyyunon

“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWAOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AouveTTAg (1 kevo) Tov augovta apiBud Tou GpBpou autol e Pia CUPTTANPWEVN KAPTa £yylnong

- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa fj evreAdwg Aegitrel éva

- MNpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn TNV TTAPAEVoun KATaoKvwaon Baong utnpeaia

- ZnuI€G TTou TTPOKANBNKav Adyw Kakng Xpriong (Un odnyieg) TnG CUCKEUNG aTTO TOV TTEAATN 1) O€ TPITOUG

- Znuia TTou TTpoKaAEiTal AGyw TNG ATTPOTEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUNG

- BAGBN oTo oTpo@eio 1) aTATN, TTou aTroTeAgiTal atrd To d€0Iuo PETAEU Toug, Adyw TNG TAENG Twv uOvwaong TTou
TTpoKaAoUVTal OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON

- BAGBN oT0 GTpO@Eio 1) OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAl aTTO UTTEPPOPTWON A dlatapayr agpIoPoU, EkPAdeTal aTnv aAAayn
TOU GUAAEKTN 1) TTEPIENIGEIG

- Agv uTTApYEl TTPOCTATEUTIKO BigKol, TTAGKEG OTAPIENG i GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTToTEAOUV PEPOG TNG BOPAG TOU PETOU
Kal €X0UV WG aTOX0 Va £Ea0@aAioel TNV Ao@aAr Kal CwaTr AEIToupyia Tou

- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1] VO QVTIKATACTAOE aTTd TOV TTEAGTN

- Znpi€g TTou TTPOKARBNKav atrd uTrEpPOPTWAON A N EAAEIWn agpIoHOU Kal QVETTAPKA AITTavon Twv KIVOUPEVWV
eCapTnUaTWY

- PouAepdv @Bopd ) ptTAokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, GUVEXA AeIToupyia 1 g€ okdvn

- Broken @épel KoAGpo

- ANapBdavovtag oTragpéva oTpaToTTedo GWAIG UTTAOKAPEI i} OTTACHEVO KOAGPO

- MapaBiaon Tng akePAIOTNTAG TWV SOVTIWV TwV GAIEUTIKWV pYOAEiwv (oTTacpéva, eBapuéva)

- Broken shponkovo A yadwv

- El.Lklyuch MapdAeipn r nAekTpoviké ocloTnua eAéyxou TTou TTpokaAoUvTal atrd Tn okévn i pRgn

- Broken KiBwTIO TaXuTATWV (TO KEQAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIBAPIG PnXaviopo

- H gpedvion aguaikn amméoTacn heTagu epuBOAou Kal KUAIVOPOU, WG aTToTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
Aeitoupyia i o€ okévn

- Z00@Ign MeTagu euBOAOU Kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXK AEIToUpyia i o€ OKOVN

- KateaTpappéva @uyokevTpeg TPoXO Kal QPEVO (OTTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYOCIA KATA TO DETUEUPEVO
Ppévo

H 1mpoBeapia yia éva avakaviopévo eykpibnke To NAEKTPIKG UTTNPETia ival péoa o€ éva pRva.

Epyaotipia dev gival utreUBuvol yia Ta epyaleia, alAtnTa atd Toug ISIOKTATEG TOUG €va UAVA META TNV VOUIUNG
TTpoBeopiag yia emokeun!

AvegapTnTa OTTO TNV EUTTOPIKH €yyUNON, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yIa TNV EAAEIYPN CUUPOPOWONG TWV KATAVOAWTIKWY
ayaBwv e TN ouuBaacn yia TRV TwAnon aTo TAaioio TNg ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( fax: + 359 2 934 00 90
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